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NÁJEMNÍ SMLOUVA (dále jen „Smlouva“) 

(1) Letiště Praha, a. s. se sídlem K letišti 1019/6, Ruzyně, 161 00, Praha 6, IČO: 28244532, 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 14003, 

zastoupená , ředitelem organizační jednotky Komerční aktivity, na 

základě pověření ze dne 3. 5. 2018  

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, číslo účtu: 801812025/2700 

je plátcem DPH 

(dále jen „Pronajímatel“ nebo „LP“) 

a  

(2) Český hydrometeorologický ústav se sídlem Praha 12 – Komořany, Na Šabatce 17, PSČ 143 

06, IČO: 00020699, DIČ: CZ00020699, zastoupená Mgr. Markem Riederem, ředitelem   

bankovní spojení:  Česká národní banka, číslo účtu: 54132041/0710 

je plátcem DPH  

(dále jen „Nájemce“) 

 

Pronajímatel a Nájemce dále společně také „Strany“ či jednotlivě „Strana“. 

PREAMBULE 

VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 

(A) Pronajímatel je výlučným vlastníkem Budovy; 

(B) Nájemce má zájem užívat Předmět nájmu nacházející se v Budově na základě nájemní 

smlouvy; 

DOHODLY SE STRANY NÁSLEDOVNĚ: 

1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ 

1.1 Definice. Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto odstavci 

1.1 s tím, že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem: 

1.1.1 „Běžná údržba a drobné opravy" znamená soubor činností prováděných 

Nájemcem na jeho náklady, které  

(i) se vztahují k Předmětu nájmu a/nebo k Budově, a jejichž   

(ii) příkladný výčet včetně rozsahu je uveden v Příloze č. 4 této Smlouvy, 

1.1.2 „Budova" znamená budovu bez č.p./č.e. (způsob užití Meteopozorovatelna), 

v části obce Hostivice, jež je součástí pozemku parc. č. 1226/3, vše 

v katastrálním území Hostivice, obci Praha zapsané na LV č. 2800 vedeného u 

Katastrálního úřadu pro Středočeský kraj, Katastrální pracoviště Praha - západ. 

1.1.3 „Doba nájmu" má význam uvedený v čl. 3., odst. 3.1. této Smlouvy. 
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NÁJEMNÍ SMLOUVA (dále jen „Smlouva“) 

(1) Letiště Praha, a. s. se sídlem K letišti 1019/6, Ruzyně, 161 00, Praha 6, IČO: 28244532, 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 14003, 

zastoupená , ředitelem organizační jednotky Komerční aktivity, na 

základě pověření ze dne 3. 5. 2018  

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, číslo účtu: 801812025/2700 

je plátcem DPH 

(dále jen „Pronajímatel“ nebo „LP“) 

a  

(2) Český hydrometeorologický ústav se sídlem Praha 12 – Komořany, Na Šabatce 17, PSČ 143 

06, IČO: 00020699, DIČ: CZ00020699, zastoupená Mgr. Markem Riederem, ředitelem   

bankovní spojení:  Česká národní banka, číslo účtu: 54132041/0710 

je plátcem DPH  

(dále jen „Nájemce“) 

 

Pronajímatel a Nájemce dále společně také „Strany“ či jednotlivě „Strana“. 

PREAMBULE 

VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 

(A) Pronajímatel je výlučným vlastníkem Budovy; 

(B) Nájemce má zájem užívat Předmět nájmu nacházející se v Budově na základě nájemní 

smlouvy; 

DOHODLY SE STRANY NÁSLEDOVNĚ: 

1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ 

1.1 Definice. Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto odstavci 

1.1 s tím, že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem: 

1.1.1 „Běžná údržba a drobné opravy" znamená soubor činností prováděných 

Nájemcem na jeho náklady, které  

(i) se vztahují k Předmětu nájmu a/nebo k Budově, a jejichž   

(ii) příkladný výčet včetně rozsahu je uveden v Příloze č. 4 této Smlouvy, 

1.1.2 „Budova" znamená budovu bez č.p./č.e. (způsob užití Meteopozorovatelna), 

v části obce Hostivice, jež je součástí pozemku parc. č. 1226/3, vše 

v katastrálním území Hostivice, obci Praha zapsané na LV č. 2800 vedeného u 

Katastrálního úřadu pro Středočeský kraj, Katastrální pracoviště Praha - západ. 

1.1.3 „Doba nájmu" má význam uvedený v čl. 3., odst. 3.1. této Smlouvy. 

NAJEMNi SMLOUVA (déle jen ,,Smlouva“)

(1) Letiété Praha, a. 5. se sidlem Kletiéti 1019/6, Ruzyné, 161 00, Praha 6, ICO: 28244532,
zapsané v obchodm’m rejstFI'ku vedeném Méstsky’lm soudem v Praze, spisové znaéka B 14003,
zastoupené—,Feditelem organizaénl' jednotky Komerénl' aktivity, na
zékladé povéfenl' ze dne 3. 5. 2018

bankovnl' spojenl': UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, éislo Uétu: 801812025/2700

je plétcem DPH

(déle jen ,,Pronajimatel“ nebo ,,LP“)

a

(2) éesky hydrometeorologicky fistav se sidlem Praha 12 — Komofany, Na Sabatce 17, PSC 143
06, ICO: 00020699, DIC: CZ00020699, zastoupené Mgr. Markem Riederem, Feditelem

bankovnl' spojenl': Ceské nérodm’ banka, él'slo L'Jétu: 54132041/0710

je plétcem DPH

(déle jen ,,Néjemce“)

Pronajl'matel a Néjemce déle spoleéné také ,,Strany“ éi jednotlivé ,,Strana“.

PREAMBULE

VZHLEDEM K TOMU, 2E:

(A)

(B)

Pronajl'matel je vyluényIm vlastnl'kem Budovy;

Néjemce mé zéjem uZI'vat Pfedmét néjmu nachézejl'cf se vBudové na zékladé néjemnl'
smlouvy;

DOHODLY SE STRANY NASLEDOVNE:

1. DEFINICE A WKLAD POJMfl

1.1 Definice. NI’Ze uvedené terminy této Smlouvy majl' vyznam definovany v tomto odstavci
1.1 3 mm, 2e v textu Smlouvyjsou uvedeny vidy velkym poééteénim pismenem:

1.1.1 ,,Béiné fidriba a drobné opravy" znamené soubor éinnostl' provédénych
Néjemcem na jeho néklady, které

(i) se vztahujl' k PFedmétu néjmu a/nebo k Budové, a jejichi

(ii) pfl’kladny v96et véetné rozsahu je uveden v PFiIoze 5:. 4 této Smlouvy,

1.1.2 ,,Budova“ znamené budovu bez é.p./é.e. (zpflsob uiitl' Meteopozorovatelna),
v éésti obce Hostivice, jei je souéésti pozemku parc. 6. 1226/3, vée
v katastrélm’m Uzeml' Hostivice, obci Praha zapsané na LV 6. 2800 vedeného u
Katastrélm’ho Ufadu pro StFedoéesky kraj, Katastrélni pracoviété Praha - zépad.

1.1.3 ,,Doba néjmu" mé vyznam uvedeny v 6|. 3., odst. 3.1. této Smlouvy.
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1.1.4 „Infrastruktura" znamená veškeré prvky nezbytné pro vedení elektřiny, vody, 

kanalizace, tepelné energie (teplo a chlazení), elektrického zabezpečovacího 

systému (EZS), systému měření a regulace (MaR), datových a informačních 

sítí (strukturované kabeláže vyjma aktivních prvků sítě), elektrické požární 

signalizace (EPS), vzduchotechniky a výtahů v Budově, nachází-li se tyto 

v Budově. 

1.1.5 „Letiště“ znamená funkční ucelený soubor věcí sestávající se z budov, pozemků a 

dalších nemovitých věcí včetně jejich jednotlivých částí a související infrastruktury 

tvořící areál mezinárodního veřejného civilního letiště Praha/Ruzyně. 

1.1.6 „Náklady vyžádaných oprav“ znamená finanční částku odpovídající veškerým 

nákladům vynaloženým Pronajímatelem na opravy a údržbu, jak je definována 

v čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy, jejichž příkladný výčet je uveden v 

Příloze č. 2 této Smlouvy. 

1.1.7 „Nájemné" znamená finanční částku za užívání Předmětu nájmu, která je 

stanovena v Přehledu plateb, který tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy. 

1.1.8 „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

v platném znění.  

1.1.9 „Provozní náklady" znamená finanční částku odpovídající veškerým 

nákladům vynaloženým v příslušném kalendářním měsíci Pronajímatelem na 

opravy a údržbu, jak je definována v čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této Smlouvy, 

jejichž příkladný výčet je uveden v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

1.1.10 „Předmět nájmu" znamená prostory sloužící podnikání v Budově, jejichž 

specifikace s uvedením výměry jednotlivých místností a prostorové umístnění 

v Budově je obsaženo v Příloze č. 1 a v Příloze č. 3 této Smlouvy, které tvoří 

nedílnou součást této Smlouvy. 

1.1.11 „Přehled plateb" znamená předpis plateb na stanovené časové období 

v rámci Doby nájmu uvedený v Příloze č. 3 této Smlouvy. 

1.1.12 „Zákon o daních z příjmů" znamená zákon č. 586/1992 Sb., o daních 

z příjmů, ve znění pozdějších předpisů. 

1.2 Výklad pojmu oprava. Je-li v této Smlouvě nebo v jejích přílohách užíváno pojmu 

„oprava“ rozumí se jím (i) stavební úpravy nebo (ii) výměna movité věci za jinou téže 

funkce nebo (iii) uvedení určité věci do stavu obdobnému stavu původnímu. 

1.3 Další definice. Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že 

definice pojmu je zvýrazněna tučně a uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším 

výskytu je v textu Smlouvy vyznačena velkým počátečním písmenem. 

1.4 Interpretace. Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, 

slova vyjadřující mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy 

vyjadřující osoby zahrnují fyzické i právnické osoby a naopak. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY A UŽÍVÁNÍ PŘEDMĚTU NÁJMU 

2.1 Předmět smlouvy. Za podmínek stanovených touto Smlouvou Pronajímatel tímto 

přenechává Nájemci do nájmu Předmět nájmu, který Nájemce do nájmu přebírá a 

zavazuje se za jeho užívání platit Pronajímateli Nájemné. Strany jsou dále povinny plnit 

další povinnosti stanovené níže v této Smlouvě. 
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1.1.4 „Infrastruktura" znamená veškeré prvky nezbytné pro vedení elektřiny, vody, 

kanalizace, tepelné energie (teplo a chlazení), elektrického zabezpečovacího 

systému (EZS), systému měření a regulace (MaR), datových a informačních 

sítí (strukturované kabeláže vyjma aktivních prvků sítě), elektrické požární 

signalizace (EPS), vzduchotechniky a výtahů v Budově, nachází-li se tyto 

v Budově. 

1.1.5 „Letiště“ znamená funkční ucelený soubor věcí sestávající se z budov, pozemků a 

dalších nemovitých věcí včetně jejich jednotlivých částí a související infrastruktury 

tvořící areál mezinárodního veřejného civilního letiště Praha/Ruzyně. 

1.1.6 „Náklady vyžádaných oprav“ znamená finanční částku odpovídající veškerým 

nákladům vynaloženým Pronajímatelem na opravy a údržbu, jak je definována 

v čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy, jejichž příkladný výčet je uveden v 

Příloze č. 2 této Smlouvy. 

1.1.7 „Nájemné" znamená finanční částku za užívání Předmětu nájmu, která je 

stanovena v Přehledu plateb, který tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy. 

1.1.8 „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

v platném znění.  

1.1.9 „Provozní náklady" znamená finanční částku odpovídající veškerým 

nákladům vynaloženým v příslušném kalendářním měsíci Pronajímatelem na 

opravy a údržbu, jak je definována v čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této Smlouvy, 

jejichž příkladný výčet je uveden v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

1.1.10 „Předmět nájmu" znamená prostory sloužící podnikání v Budově, jejichž 

specifikace s uvedením výměry jednotlivých místností a prostorové umístnění 

v Budově je obsaženo v Příloze č. 1 a v Příloze č. 3 této Smlouvy, které tvoří 

nedílnou součást této Smlouvy. 

1.1.11 „Přehled plateb" znamená předpis plateb na stanovené časové období 

v rámci Doby nájmu uvedený v Příloze č. 3 této Smlouvy. 

1.1.12 „Zákon o daních z příjmů" znamená zákon č. 586/1992 Sb., o daních 

z příjmů, ve znění pozdějších předpisů. 

1.2 Výklad pojmu oprava. Je-li v této Smlouvě nebo v jejích přílohách užíváno pojmu 

„oprava“ rozumí se jím (i) stavební úpravy nebo (ii) výměna movité věci za jinou téže 

funkce nebo (iii) uvedení určité věci do stavu obdobnému stavu původnímu. 

1.3 Další definice. Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že 

definice pojmu je zvýrazněna tučně a uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším 

výskytu je v textu Smlouvy vyznačena velkým počátečním písmenem. 

1.4 Interpretace. Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, 

slova vyjadřující mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy 

vyjadřující osoby zahrnují fyzické i právnické osoby a naopak. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY A UŽÍVÁNÍ PŘEDMĚTU NÁJMU 

2.1 Předmět smlouvy. Za podmínek stanovených touto Smlouvou Pronajímatel tímto 

přenechává Nájemci do nájmu Předmět nájmu, který Nájemce do nájmu přebírá a 

zavazuje se za jeho užívání platit Pronajímateli Nájemné. Strany jsou dále povinny plnit 

další povinnosti stanovené níže v této Smlouvě. 

1.2

1.3

1.4

1.1.4 ,,|nfrastruktura" znamené veékeré prvky nezbytné pro vedenl' elektFiny, vody,
kanalizace, tepelné energie (teplo a chlazem’), elektrického zabezpeéovaciho
systému (EZS), systému méFenI' a regulace (MaR), datovych a informaénl'ch
sitl' (strukturované kabeléie vyjma aktivnl'ch prvkfl sité), elektrické poZérnI'
signalizace (EPS), vzduchotechniky a vytahfl v Budové, nachézi-Ii se tyto
v Budové.

1.1.5 ,,Leti§té“ znamené funkénl' uceleny soubor véCI' sestévajl'ci se 2 budov, pozemkt‘] a
dalél'ch nemovitych véci véetné jejich jednotlivych ééstl' a souvisejI'CI' infrastruktury
tvoFI'CI' areél mezinérodnl'ho vefejného civilnl'ho letiété Praha/Ruzyné.

1.1.6 ,,Néklady vyiédanflch oprav“ znamené finanénl' ééstku odpovidajl'ci veékerym
nékladfim vynaloZenym Pronajl'matelem na opravy a Udribu, jak je definovéna
v 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy, jejich? pfl’kladny vyéet je uveden v
PFiIoze 6. 2 této Smlouvy.

1.1.7 ,,Néjemné“ znamené finanénl' ééstku za uil'vénl' Pfedmétu néjmu, které je
stanovena v Pfehledu plateb, ktery tvofi Pfl'lohu 6. 3 této Smlouvy.

1.1.8 ,,Obéansky zékonik“ znamené zékon 6. 89/2012 8b., obéansky zékom’k,
v platném znénl'.

1.1.9 ,,Provozni néklady" znamené finanénl' ééstku odpovidajl'ci veékerym
nékladflm vynaloZenym vpfisluéném kalendéfm’m mésici Pronajl'matelem na
opravy a Uebu, jak je definovéna v 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této Smlouvy,
jejich? pfikladny vyéet je uveden v Pfiloze c':. 2 této Smlouvy.

1.1.10 ”Pfedmét néjmu" znamené prostory slouiicf podnikém’ v Budové, jejichi
specifikace s uvedenl'm vyméry jednotlivych mistnostl' a prostorové uml'stnénl'
v Budové je obsaieno v PFiIoze 6. 1 a v PFiIoze ('2. 3 této Smlouvy, které tvoFI'
nedl'lnou souéést této Smlouvy.

1.1.11 ”Pfehled plateb" znamené pfedpis plateb na stanovené éasové obdobl'
v rémci Doby néjmu uvedeny v Pfiloze 6. 3 této Smlouvy.

1.1.12 ,,Zékon o danich z pfl’jmfl" znamené zékon é. 586/1992 8b., 0 danich
z pfl’i‘], ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfi.

Vy’klad goimu oprava. Je-Ii v této Smlouvé nebo vjejl'ch pfilohéch uiivéno pojmu
,,0prava“ rozuml' se pm (i) stavebm’ L'Jpravy nebo (ii) vyména movité véci za jinou téZe
funkce nebo (iii) uvedenl' uréité véci do stavu obdobnému stavu pL‘Jvoa'mu.

Dalél' definice. Dalél' pojmy mohou byt definovény pfl'mo vtextu Smlouvy stim, 2e
definice pojmu je zvyraznéna tuéné a uvozena slovy ,,déle jen“ a pfi kaidém dalél'm
vyskytu je v textu Smlouvy vyznaéena velkym poééteém’m pismenem.

Intergretace. Slova vyjadfujl'ci pouze jednotné él'slo zahrnujl' i mnoiné éislo a naopak,
Slova vyjadfujl'ci mqky rod zahrnujl' i Zensky a stfednl' rod a naopak, a vyirazy
vyjadFujI'ci osoby zahrnujl' fyzické i prévnické osoby a naopak.

PREDMET SMLOUW A uZivANi PREDMETU NAJMU

2.1 Pfedmét smlouvy. Za podml'nek stanovenych touto Smlouvou Pronajl'matel tI'mto
pfenechévé Néjemci do néjmu Pfedmét néjmu, ktery Néjemce do néjmu pfebl'ré a
zavazuje se za jeho uZI'vénI' platit Pronajl'mateli Néjemné. Stranyjsou déle povinny plnit
dalél' povinnosti stanovené nI'Ze v této Smlouvé.
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2.2 Užívání Předmětu nájmu.  

2.2.1 Účel. Nájemce se zavazuje užívat Předmět nájmu pouze pro účely provozování 

Meteopozorovatelny (dále jen „Účel nájmu“), nebude-li s Pronajímatelem 

písemně dohodnuto jinak. 

2.2.2 Předmět podnikání v provozovně umístěné v Předmětu nájmu. Nájemce se 

zavazuje užívat Předmět nájmu pouze k poskytování leteckých 

meteorologických služeb. Kopie výpisu z živnostenského rejstříku Nájemce je 

přiložena k této Smlouvě jako její Příloha č. 5. Nájemce je oprávněn změnit 

předmět podnikání v Předmětu nájmu nebo jej rozšířit pouze s předchozím 

písemným souhlasem Pronajímatele. 

2.3 Prohlášení Nájemce. Nájemce prohlašuje, že ke dni podpisu této Smlouvy je Předmět 

nájmu dle svého stavebně-technického určení a zajištění požární bezpečnosti ve stavu 

vhodném pro Účel nájmu a že nevyžaduje žádné opravy a zároveň Budova, ve kterých 

je Předmět nájmu umístěn, nevyžadují žádné opravy, k nimž je Pronajímatel povinen 

podle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 a 6.1.2 této Smlouvy. 

2.4 Předání. Obě Strany konstatují, že Nájemce je seznámen se stavem Předmětu nájmu a 

tento mu nebude protokolárně předán, neboť jej již užíval na základě Smlouvy o nájmu 

nebytových prostor ev.č. 0111000397 ze dne 29. 11. 2013 uzavřené mezi Nájemcem a 

Pronajímatelem (dále jako „Původní smlouva“), do 30. 11. 2018. Ze shora uvedeného 

důvodu není mezi Stranami sepisován předávací protokol. Pro vyloučení pochybností 

Strany uvádějí, že po skončení nájmu dle této Smlouvy se pro účely určení původního 

stavu Předmětu nájmu rozumí prostor s podlahovou krytinou, vnitřními 

elektroinstalacemi, osvětlovacími tělesy, rozvody vody a odpadů, včetně sanitárních 

zařizovacích předmětů. 

3. DOBA NÁJMU 

3.1 Doba nájmu. Nájem založený touto Smlouvou sjednávají Strany na dobu určitou, která 

začíná dnem účinnosti této Smlouvy a končí uplynutím dne 30. 11. 2023 (dále jen „Doba 

nájmu“). Strany výslovně vylučují možnost automatického opětovného uzavření 

Smlouvy dle § 2230 Občanského zákoníku. Jediný způsob, jak může být Doba nájmu 

prodloužena, je písemným dodatkem k této Smlouvě podepsaným oběma Stranami.  

4. NÁJEMNÉ A NÁKLADY VYŽÁDANÝCH OPRAV 

4.1 Nájemné. Nájemce se zavazuje od 1. prosince 2018 platit za užívání Předmětu nájmu 

Pronajímateli Nájemné ve výši stanovené v Přehledu plateb. 

4.2 Splatnost Nájemného. Nájemné je splatné na základě Přehledu plateb vždy do 5. 

kalendářního dne v měsíci, na který se Nájemné platí, a to bankovním převodem na 

účet Pronajímatele uvedený v záhlaví této Smlouvy (dále jen „Účet“) s uvedením 

variabilního symbolu, kterým je pro účely této Smlouvy evidenční číslo Pronajímatele 

uvedené v záhlaví. 

4.3 Indexace. Výslovně se mezi Stranami sjednává právo Pronajímatele od 1. 1. 2019 

každoročně jednostranným písemným právním jednáním zvýšit Nájemné o tolik procent, 

kolik činila průměrná roční míra inflace vyhlášená Českým statistickým úřadem za 

předchozí kalendářní rok (dále jen „Indexace“). Nájemné bude zvýšeno bezodkladně po 

zveřejnění Indexace se zpětnou účinností od 1. ledna každého roku a doplatek rozdílu 
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každoročně jednostranným písemným právním jednáním zvýšit Nájemné o tolik procent, 

kolik činila průměrná roční míra inflace vyhlášená Českým statistickým úřadem za 
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zveřejnění Indexace se zpětnou účinností od 1. ledna každého roku a doplatek rozdílu 

2.2

2.3

2.4

UZI'vénI' Predmétu néimu.

2.2.1 Uéel. Néjemce se zavazuje uil'vat Predmét néjmu pouze pro 06e provozovém’
Meteopozorovatelny (déle jen ,,Uée| néjmu“), nebude-Ii s Pronajl'matelem
pl'semné dohodnuto jinak.

2.2.2 Predmét podnikénl' vprovozovné uml'sténé v Predmétu néimu. Néjemce se
zavazuje uZI'vat Predmét néjmu pouze k poskytovénl' leteckych
meteorologickych sluieb. Kopie vypisu z iivnostenského rejstrl'ku Néjemce je
priloiena ktéto Smlouvé jako jejl' Priloha 5:. 5. Néjemce je oprévnén zménit
predmét podnikénl' v Predmétu néjmu nebo jej rozél'rit pouze s predchozim
pl'semnym souhlasem Pronajl'matele.

Prohlééeni Néiemce. Néjemce prohlaéuje, 2e ke dni podpisu této Smlouvy je Predmét
néjmu dle svého stavebné-technického uréem’ a zajiéténl' poiérm’ bezpeénosti ve stavu
vhodném pro Uéel néjmu a 2e nevyZaduje iédné opravy a zérovefi Budova, ve kterych
je Predmét néjmu uml'stén, nevyiadujl' iédné opravy, k nimi je Pronajl'matel povinen
podle 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 a 6.1.2 této Smlouvy.

Predénl'. Obé Strany konstatujl', 2e Néjemce je seznémen se stavem Predmétu néjmu a
tento mu nebude protokolérné predén, nebot’jej jii uZI'val na zékladé Smlouvy o néjmu
nebytovych prostor ev.é. 0111000397 ze dne 29. 11. 2013 uzavrené mezi Néjemcem a
Pronajl'matelem (déle jako ,,Pl°1vodni smlouva“), do 30. 11. 2018. Ze shora uvedeného
dfivodu nenl' mezi Stranami sepisovén predévaci protokol. Pro vylouéenl' pochybnostl'
Strany uvédéjl', 2e po skonéem’ néjmu dle této Smlouvy se pro 06e uréenl' pl‘Jvoa'ho
stavu Predmétu néjmu rozuml' prostor s podlahovou krytinou, vnitrnl'mi
elektroinstalacemi, osvétlovacr’mi télesy, rozvody vody a odpadt‘], véetné sanitérm’ch
zarizovacich predmétl‘].

DOBA NAJMU

3.1 Doba né'mu. Néjem zaloieny touto Smlouvou sjednévajl' Strany na dobu uréitou, které
zaél'né dnem (Jéinnosti této Smlouvy a konél' uplynutl'm dne 30. 11. 2023 (déle jen ,,Doba
néjmu“). Strany vyislovné vyluéujl' moinost automatického opétovného uzavrenl'
Smlouvy dle § 2230 Obéanského zékonl'ku. Jediny zpflsob, jak mflie byt Doba néjmu
prodlouiena, je pisemnym dodatkem k této Smlouvé podepsanym obéma Stranami.

NAJEMNE A NAKLADY WZADANYCH OPRAV

4.1

4.2

4.3

Néiemné. Néjemce se zavazuje od 1. prosince 2018 platit za uil'vénl' Predmétu néjmu
Pronajl'mateli Néjemné ve vyéi stanovené v Prehledu plateb.

Splatnost Néiemného. Néjemné je splatné na zékladé Prehledu plateb dy do 5.
kalendérniho dne v mésici, na ktery se Néjemné platI', a to bankovnl'm prevodem na
Uéet Pronajl'matele uvedeny vzéhlaVI' této Smlouvy (déle jen ,,Uéet“) suvedem’m
variabilm’ho symbolu, kterym je pro 06e této Smlouvy evidenénl' él'slo Pronajl'matele
uvedené v zéhlavr’.

Indexace. vyslovné se mezi Stranami sjednévé prévo Pronajl'matele od 1. 1. 2019
kaidoroéné jednostrannym pl'semnym prévm’m jedném’m zvyéit Néjemné o tolik procent,
kolik éinila prflmérné roénl' ml'ra inflace vyhlééené Ceskym statistickym uradem za
predchozi kalendérnl' rok (déle jen ,,|ndexace“). Néjemné bude zvyéeno bezodkladné p0
zverejnénl' Indexace se zpétnou Uéinnostl' 0d 1. ledna kaZdého roku a doplatek rozdl'lu
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mezi takto upraveným a původním nájemným uhrazeným v daném roce od 1. ledna, 

bude zúčtován v samostatné faktuře. Pronajímatel se zavazuje Nájemci oznámit 

Nájemné zvýšené o Indexaci formou doporučeného dopisu, jehož součástí bude nový 

Přehled plateb.  

4.4 Náklady vyžádaných oprav. Provede-li Pronajímatel opravu nebo údržbu dle čl. 6., odst. 

6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy, zavazuje se Nájemce uhradit Pronajímateli Náklady 

vyžádaných oprav. 

4.5 Splatnost Nákladů vyžádaných oprav. Nájemce se zavazuje uhradit Náklady 

vyžádaných oprav na základě faktury/faktur (daňového dokladu/daňových dokladů) 

vystavené/vystavených Pronajímatelem k poslednímu dni kalendářního měsíce, ve 

kterém byla oprava nebo údržba provedena. Splatnost takové faktury je 30 dnů ode dne 

jejího vystavení. 

5. SLUŽBY A PROVOZNÍ NÁKLADY 

5.1 Služby. Strany se dohodly, že veškerá plnění poskytovaná v souvislosti s užíváním 

Předmětu nájmu (služby) bude Nájemci poskytovat Pronajímatel na základě 

samostatných smluv uzavřených s Nájemcem. Strany prohlašují, že v Nájemném nejsou 

zahrnuty: 

5.1.1 úhrady za plnění poskytovaná v souvislosti s užíváním Předmětu nájmu, které 

budou Nájemci poskytovány na základě samostatných smluv s LP; 

5.1.2 Provozní náklady; 

5.1.3 Náklady vyžádaných oprav. 

5.2 Provozní náklady. Nájemce se zavazuje platit každý měsíc Pronajímateli za provádění 

oprav nebo údržby dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této Smlouvy Provozní náklady, a to na 

základě faktury (daňového dokladu) vystavené Pronajímatelem k poslednímu dni 

kalendářního měsíce, ve kterém byla příslušná údržba provedena. Splatnost takové 

faktury je 30 dnů ode dne jejího vystavení.  

6. OPRAVY A ÚDRŽBA 

6.1 Opravy a údržba Předmětu nájmu prováděné Pronajímatelem. Pronajímatel se zavazuje 

provádět: 

6.1.1 opravy nebo údržbu Budovy, a to za předpokladu, že 

(i) mají konstrukční charakter, to znamená opravy nebo údržbu fasád, 

střech, obvodového a nosného zdiva Budovy a opravy škod na 

Budově, které mají konstrukční charakter, vzniklých v důsledku pojistné 

události nezaviněné Nájemcem, 

(ii) se nejedná o Běžnou údržbu a drobné opravy,  

(iii) nebyly zaviněny činností Nájemce a  

(iv) se jedná o nezbytné opravy nebo údržbu, to znamená jejich provedení 

je zapotřebí k tomu, aby mohl Nájemce užívat Předmět nájmu za 

Účelem nájmu.  
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5.2 Provozní náklady. Nájemce se zavazuje platit každý měsíc Pronajímateli za provádění 

oprav nebo údržby dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této Smlouvy Provozní náklady, a to na 

základě faktury (daňového dokladu) vystavené Pronajímatelem k poslednímu dni 

kalendářního měsíce, ve kterém byla příslušná údržba provedena. Splatnost takové 

faktury je 30 dnů ode dne jejího vystavení.  

6. OPRAVY A ÚDRŽBA 

6.1 Opravy a údržba Předmětu nájmu prováděné Pronajímatelem. Pronajímatel se zavazuje 

provádět: 

6.1.1 opravy nebo údržbu Budovy, a to za předpokladu, že 

(i) mají konstrukční charakter, to znamená opravy nebo údržbu fasád, 

střech, obvodového a nosného zdiva Budovy a opravy škod na 
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Účelem nájmu.  

4.4

4.5

mezi takto upravenym a pfivodnl'm néjemnym uhrazenym v daném roce od 1. ledna,
bude zUétovén vsamostatné faktufe. Pronajl'matel se zavazuje Néjemci oznémit
Néjemné zvyéené o Indexaci formou doporuéeného dopisu, jehoi souéésti bude novy
PFehled plateb.

Néklady vyiédam’mh oprav. Provede-Ii Pronajl'matel opravu nebo Udribu dle 6|. 6., odst.
6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy, zavazuje se Néjemce uhradit Pronajl'mateli Néklady
vyiédanych oprav.

Splatnost Nékladfl vyiédam'lch oprav. Néjemce se zavazuje uhradit Néklady
vyiédanych oprav na zékladé faktury/faktur (dafiového dokladu/dafiovych dokladfi)
vystavené/vystavenYch Pronajl'matelem kposledm’mu dni kalendéfm’ho mésice, ve
kterém byla oprava nebo Udriba provedena. Splatnost takové fakturyje 30 dni] ode dne
jejI'ho vystavenl'.

5. SLUZBY A PROVOZNi NAKLADY

5.1

5.2

Sluiby. Strany se dohodly, ie veékeré plnénl' poskytované v souvislosti s uil'vénl'm
PFedmétu néjmu (slqy) bude Néjemci poskytovat Pronajl'matel na zékladé
samostatnych smluv uzavfenych s Néjemcem. Strany prohlaéuji, 2e v Néjemném nejsou
zahrnuty:

5.1.1 Uhrady za plnénl' poskytované v souvislosti s uil'vénl'm Pfedmétu néjmu, které
budou Néjemci poskytovény na zékladé samostatnych smluv 3 LP;

5.1.2 Provoznl' néklady;

5.1.3 Néklady vyiédanych oprav.

Provoznl' néklady. Néjemce se zavazuje platit kaidy mésic Pronajl'mateli za provédém’
oprav nebo L'Jeby dle 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této Smlouvy Provoznl' néklady, a to na
zékladé faktury (dafiového dokladu) vystavené Pronajl'matelem k posledm’mu dni
kalendéfm’ho mésice, ve kterém byla pFI'sluéné Udriba provedena. Splatnost takové
fakturyje 3O dni] ode dne jejI'ho vystavenl'.

6. OPRAW A UDRZBA

6.1 Opravy a Udriba PFedmétu néjmu provédéné Pronajl'matelem. Pronajl'matel se zavazuje
provédét:

6.1.1 opravy nebo L'Jebu Budovy, a to za pfedpokladu, ie

(i) majl' konstrukénl' charakter, to znamené opravy nebo Udribu faséd,
stFech, obvodového a nosného zdiva Budovy a opravy ékod na
Budové, které majl' konstrukém’ charakter, vzniklych v dflsledku pojistné
udélosti nezavinéné Néjemcem,

(ii) se nejedné 0 Béinou Udribu a drobné opravy,

(iii) nebyly zavinény éinnostl' Néjemce a

(iv) se jedné o nezbytné opravy nebo Udribu, to znamené jejich provedenl'
je zapotFebI' ktomu, aby mohl Néjemce uil'vat Pfedmét néjmu za
Uéelem néjmu.
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Opravy a údržbu dle článku 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 této Smlouvy se zavazuje provádět 

Pronajímatel, a to na své náklady s výjimkou oprav a údržby Budovy dle tohoto článku 

zaviněné činností Nájemce, které se zavazuje provádět Pronajímatel a Nájemce se 

zavazuje Pronajímatelem vynaložené náklady zaplatit; tyto náklady uhradí Nájemce 

Pronajímateli na základě faktury (daňového dokladu) vystavené Pronajímatelem 

k poslednímu dni kalendářního měsíce, ve kterém byla příslušná oprava nebo údržba 

provedena. Splatnost takové faktury je 30 dnů ode dne jejího vystavení,   

6.1.2 opravy nebo údržbu Budovy a jejich Infrastruktury, Předmětu nájmu, a to za 

předpokladu, že 

(i) provedení takových oprav nebo údržby není povinností Pronajímatele 

dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 této Smlouvy,  

(ii) se nejedná o Běžnou údržbu a drobné opravy, a 

(iii) taková oprava nebo údržba je od Pronajímatele vyžadována obecně 

závaznými právními předpisy nebo rozhodnutím příslušného orgánu 

státní správy a zároveň o její provedení Nájemce písemně požádá a 

zároveň se jedná o nezbytné opravy nebo údržbu, to znamená jejich 

provedení je zapotřebí k tomu, aby mohl Nájemce užívat Předmět 

nájmu za Účelem nájmu.  

Příkladný výčet oprav a údržby prováděné Pronajímatelem je uveden v Příloze 

č. 2 této Smlouvy. Opravy a údržbu dle článku 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této 

Smlouvy se zavazuje provádět Pronajímatel, a Nájemce se zavazuje veškeré 

Pronajímatelem vynaložené náklady zaplatit v souladu s čl. 5., odst. 5.2 této 

Smlouvy 

6.1.3 opravy nebo údržbu Budovy a jejich Infrastruktury, Předmětu nájmu, a to za 

předpokladu, že  

(i) provedení takových oprav nebo údržby není povinností Pronajímatele 

dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 nebo bod 6.1.2 této Smlouvy, a 

(ii) se nejedná o Běžnou údržbu a drobné opravy, a 

(iii) Nájemce písemně oznámí Pronajímateli nutnost provedení opravy 

nebo údržby dle tohoto článku.  

Příkladný výčet těchto oprav nebo údržby je uveden v Příloze č. 2 této 

Smlouvy. Opravy a údržbu dle článku 6., odst. 6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy se 

zavazuje provádět Pronajímatel a Nájemce se zavazuje Pronajímatelem 

vynaložené náklady zaplatit v souladu s čl. 4., odst. 4.4 a 4.5 této Smlouvy. 

6.2 Opravy a údržba Předmětu nájmu prováděné Nájemcem. Nájemce se zavazuje na 

vlastní náklady udržovat Předmět nájmu ve stavu způsobilém ke smluvenému Účelu 

nájmu tak, že bude na vlastní náklady zejména 

6.2.1 provádět Běžnou údržbu a drobné opravy, a 

6.2.2 písemně oznamovat Pronajímateli potřebu provedení oprav nebo údržby 

specifikované v čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 nebo bod 6.1.3 této Smlouvy, a to i 

v případě, kdy je provedení příslušné opravy nebo údržby uloženo 

Pronajímateli příslušným právním předpisem nebo rozhodnutím příslušného 

orgánu státní správy.  
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6.2 Opravy a údržba Předmětu nájmu prováděné Nájemcem. Nájemce se zavazuje na 

vlastní náklady udržovat Předmět nájmu ve stavu způsobilém ke smluvenému Účelu 

nájmu tak, že bude na vlastní náklady zejména 

6.2.1 provádět Běžnou údržbu a drobné opravy, a 

6.2.2 písemně oznamovat Pronajímateli potřebu provedení oprav nebo údržby 

specifikované v čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 nebo bod 6.1.3 této Smlouvy, a to i 

v případě, kdy je provedení příslušné opravy nebo údržby uloženo 

Pronajímateli příslušným právním předpisem nebo rozhodnutím příslušného 

orgánu státní správy.  

6.2

Opravy a L'Jdribu dle élénku 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 této Smlouvy se zavazuje provédét
Pronajl'matel, a to na své néklady s vyjimkou oprav a Udriby Budovy dle tohoto élénku
zavinéné (":innostl' Néjemce, které se zavazuje provédét Pronajl'matel a Néjemce se
zavazuje Pronajl'matelem vynaloiené néklady zaplatit; tyto néklady uhradl' Néjemce
Pronajl'mateli na zékladé faktury (dafiového dokladu) vystavené Pronajl'matelem
k posledm’mu dni kalendéFnI'ho mésice, ve kterém byla pfisluéné oprava nebo L'Jeba
provedena. Splatnost takové fakturyje 3O dm‘] ode dne jejl'ho vystavem’,

6.1.2

6.1.3

opravy nebo Udribu Budovy a jejich Infrastruktury, PFedmétu néjmu, a to za
pfedpokladu, 2e

(i) provedem’ takovych oprav nebo Udriby nenl' povinnostl' Pronajl'matele
dle 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 této Smlouvy,

(ii) se nejedné 0 Béinou Udribu a drobné opravy, a

(iii) takové oprava nebo Udriba je od Pronajl'matele vyiadovéna obecné
zévaznymi prévm’mi pfedpisy nebo rozhodnutl'm pFI'sluéného orgénu
stétm’ sprévy a zérovefi 0 jejI' provedenl' Néjemce pisemné poiédé a
zérovefi se jedné o nezbytné opravy nebo Uebu, to znamené jejich
provedem’ je zapotFebI' ktomu, aby mohl Néjemce uZI'vat Pfedmét
néjmu za Uéelem néjmu.

PFI’kladny vyéet oprav a Udriby provédéné Pronajl'matelem je uveden v Pfiloze
Q této Smlouvy. Opravy a L'Jdribu dle élénku 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 této
Smlouvy se zavazuje provédét Pronajl'matel, a Néjemce se zavazuje veékeré
Pronajl'matelem vynaloiené néklady zaplatit vsouladu 5 6|. 5., odst. 5.2 této
Smlouvy

opravy nebo Udribu Budovy a jejich Infrastruktury, PFedmétu néjmu, a to za
pfedpokladu, 2e

(i) provedem’ takovych oprav nebo Udriby nenl' povinnostl' Pronajl'matele
dle 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 nebo bod 6.1.2 této Smlouvy, a

(ii) se nejedné 0 Béinou Udribu a drobné opravy, a

(iii) Néjemce pisemné oznéml' Pronajl'mateli nutnost provedem’ opravy
nebo Ueby dle tohoto élénku.

PFI’kladny vyéet téchto oprav nebo L'Jdriby je uveden v PFiIoze ("2. 2 této
Smlouvy. Opravy a Udribu dle élénku 6., odst. 6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy se
zavazuje provédét Pronajl'matel a Néjemce se zavazuje Pronajl'matelem
vynaloZené néklady zaplatit v souladu 3 6|. 4., odst. 4.4 a 4.5 této Smlouvy.

Opravy a Udriba Pfedmétu néimu provédéné Néiemcem. Néjemce se zavazuje na
vlastnl' néklady udriovat Pfedmét néjmu ve stavu zpflsobilém ke smluvenému Uéelu
néjmu tak, 2e bude na vlastnl' néklady zejména

6.2.1

6.2.2

provédét BéZnou Uebu a drobné opravy, a

pisemné oznamovat Pronajl'mateli potfebu provedem’ oprav nebo Udriby
specifikované v 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 nebo bod 6.1.3 této Smlouvy, a to i
vpfipadé, kdy je provedenl' pFI'sluéné opravy nebo L'Jeby uloieno
Pronajl'mateli pfisluénYm prévm’m pfedpisem nebo rozhodnutl'm pfl'sluéného
orgénu stétm’ sprévy.
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6.3 Pro účely provádění oprav nebo údržby dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy si 

Strany ujednávají následující: 

6.3.1 Pronajímatel je povinen provést opravu nebo údržbu dle čl. 6., 6.1, bod 6.1.3 

této Smlouvy pouze na základě písemné žádosti Nájemce s tím, že před 

provedením opravy nebo údržby uzavře Pronajímatel s Nájemcem bez 

zbytečného odkladu písemnou dohodu o provedení opravy nebo údržby, která 

bude obsahovat minimálně: 

(a) popis opravy nebo údržby, a 

(b) určení Nákladů vyžádaných oprav na příslušnou opravu 

nebo údržbu,   

(dále jen „Dohoda o provedení opravy nebo údržby“). 

7. DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI PRONAJÍMATELE 

7.1 Pronajímatel je povinen  

7.1.1 zajistit Nájemci nerušený výkon jeho práv spojených s užíváním Předmětu 

nájmu. 

7.1.2 poskytnout Nájemci potřebnou součinnost v řízení o získání příslušného 

oprávnění ke vstupu Nájemce a jeho zaměstnanců do režimového prostoru, tj. 

do prostoru, do něhož lze vstupovat pouze po provedení bezpečnostní 

kontroly, v němž se Předmět nájmu nachází (ID karta). Pronajímatel není 

povinen Nájemci oprávnění ke vstupu do režimového prostoru, které vydává 

provozovatel Letiště Praha/Ruzyně, zařídit. 

7.1.3 mít uzavřenou smlouvu o pojištění Budovy. 

7.1.4 sám nebo prostřednictvím LP povinen oznamovat písemně Nájemci 

organizační změny mající vliv na plnění této Smlouvy jakož i změny 

kontaktních osob. 

7.1.5 prostřednictvím divize bezpečnosti LP (BZP) do patnácti (15) pracovních dnů 

od obdržení písemné žádosti, avšak maximálně jedenkrát (1) za měsíc předat 

Nájemci seznam vydaných a nevrácených ID karet nebo jiného oprávnění 

vydaného Nájemci nebo jeho zaměstnancům. 

7.2 Pronajímatel je oprávněn  

7.2.1 kontrolovat, zda Nájemce užívá Předmět nájmu k Účelu nájmu a způsobem 

sjednaným v této Smlouvě a jestli přiměřeně užívá též prostory a plochy 

s užíváním Předmětu nájmu související.  

7.2.2 vstupovat do Předmětu nájmu i bez předchozího souhlasu Nájemce v případě 

havárie (např. požáru či jakéhokoliv jiného nebezpečí a ohrožení osob a 

majetku nacházejících se v Předmětu nájmu) nebo jiné mimořádné 

nepředvídatelné a nepřekonatelné překážky vzniklé nezávisle na jeho vůli. 

Pokud si to havarijní situace vyžádá a Nájemce není přítomen, má 

Pronajímatel právo užít univerzální klíč nebo do Předmětu nájmu vniknout 

násilně bez odpovědnosti za škody způsobené Nájemci. 
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6.3 Pro Uéely provédém’ oprav nebo Ueby dle 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.3 této Smlouvy si
Strany ujednévajl' nésledujici:

6.3.1 Pronajl'matel je povinen provést opravu nebo Udribu dle él. 6., 6.1, bod 6.1.3
této Smlouvy pouze na zékladé pisemné Zédosti Néjemce stim, 2e pFed
provedem’m opravy nebo L'Jdriby uzavfe Pronajl'matel s Néjemcem bez
zbyteéného odkladu pisemnou dohodu o provedenl' opravy nebo L'Jdriby, které
bude obsahovat minimélné:

(a) popis opravy nebo Udriby, a

(b) uréenl' NékladL‘] vyiédanyIch oprav na pfl'sluénou opravu
nebo Udribu,

(déle jen ,,Dohoda o provedeni opravy nebo fldriby“).

7. DALéi PRAVA A POVINNOSTI PRONAJiMATELE

7.1

7.2

Pronajl'matel je povinen

7.1.1 zajistit Néjemci neruéeny vykon jeho prév spojenych s uiivém’m Pfedmétu
néjmu.

7.1.2 poskytnout Néjemci potFebnou souéinnost v fizem’ o Zl'skénl' pfl'sluéného
oprévném’ ke vstupu Néjemce a jeho zaméstnancf] do reZimového prostoru, tj.
do prostoru, do néhoi Ize vstupovat pouze po provedenl' bezpeénostm’
kontroly, vnémZ se Pfedmét néjmu nachézi (ID karta). Pronajl'matel nenl'
povinen Néjemci oprévnénl' ke vstupu do reiimového prostoru, které vydévé
provozovatel Letiété Praha/Ruzyné, zaFI'dit.

7.1.3 mI't uzavfenou smlouvu o pojiéténl' Budovy.

7.1.4 sém nebo prostFednictVI'm LP povinen oznamovat pl'semné Néjemci
organizaénl' zmény majl'ci vliv na plnénl' této Smlouvy jakoi i zmény
kontaktnl'ch osob.

7.1.5 prostfednictvim divize bezpeénosti LP (BZP) do patnécti (15) pracovm’ch dnfl
od obeenI' pl'semné iédosti, avéak maximélné jedenkrét (1) za mésic pFedat
Néjemci seznam vydanych a nevrécenych ID karet nebo jiného oprévném’
vydaného Néjemci nebo jeho zaméstnancflm.

Pronajl'matel je oprévnén

7.2.1 kontrolovat, zda Néjemce uil'vé Pfedmét néjmu k Uéelu néjmu a zpfisobem
sjednam'Im vtéto Smlouvé a jestli pfiméfené uZI'vé téZ prostory a plochy
s uiivém’m Pfedmétu néjmu souvisejl'ci.

7.2.2 vstupovat do Pfedmétu néjmu i bez pfedchoziho souhlasu Néjemce v pFI'padé
havérie (napf. poZéru oi jakéhokoliv jiného nebezpeél' a ohroiem’ osob a
majetku nachézejl'cich se v PFedmétu néjmu) nebo jiné mimoFédné
nepfedvidatelné a nepfekonatelné pFekéZky vzniklé nezévisle na jeho VL‘JIi.
Pokud si to havarijnl' situace vyiédé a Néjemce nenl' pFI'tomen, mé
Pronajl'matel prévo uil't univerzélm’ kll'é nebo do Pfedmétu néjmu vniknout
nésilné bez odpovédnosti za ékody zpfisobené Néjemci.
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7.2.3 kromě případů uvedených v čl. 7., odst. 7.2, bod 7.2.2 této Smlouvy vstoupit do 

Předmětu nájmu pouze po předchozím upozornění Nájemce učiněném alespoň 

24 hodin předem a pouze za účelem 

(i) provedení oprav a údržby v Předmětu nájmu nebo v jiných částech 

Budovy dle čl. 6., odst. 6.1 této Smlouvy, nebo 

(ii) kontroly Předmětu nájmu v případě, kdy je Nájemce v prodlení 

s plněním jakékoliv povinnosti stanovené touto Smlouvou nebo, 

(iii) provedení údržby, oprav, pravidelných kontrol provozuschopnosti a 

revizí požárně bezpečnostních zařízení instalovaných v Předmětu 

nájmu. 

Pronajímatel je oprávněn vykonávat svá práva uvedená v čl. 7., odst. 7.2, bod 

7.2.3 prostřednictvím svých zástupců, přičemž odpovídá za škody způsobené 

jeho zaměstnanci nebo jeho zástupci, které vznikly v souvislosti s činnostmi dle 

čl. 7., odst. 7.2, bod 7.2.3 této Smlouvy. 

7.2.4 během výpovědní doby v případě ukončení Smlouvy výpovědí nebo během 

doby určené pro vyklizení Předmětu nájmu v případě ukončení Smlouvy 

odstoupením nebo během šesti (6) měsíců před uplynutím Doby nájmu 

oprávněn vstoupit mezi 7,00 a 14,00 hodinou do Předmětu nájmu za účelem 

umožnění jejich prohlídky třetím stranám, které mají zájem o pronájem 

Předmětu nájmu, a to bez doprovodu Nájemce. Nájemce s tímto postupem 

Pronajímatele souhlasí.  

7.2.5 Pronajímatel neodpovídá za škodu nebo jinou újmu Nájemce, popřípadě třetích 

osob, která byla způsobena mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou 

překážkou vzniklou nezávisle na jeho vůli.  

8. PRÁVA A POVINNOSTI NÁJEMCE 

8.1 Nájemce je povinen  

8.1.1 užívat Předmět nájmu řádným způsobem v souladu s jeho stavebním 

charakterem a pouze za Účelem nájmu.  

8.1.2 bezpodmínečně dodržovat zákaz kouření v prostorách celého oploceného 

areálu Letiště včetně Předmětu nájmu a zajistit, aby zákaz kouření dodržovali 

všichni, kdo se v Předmětu nájmu nacházejí, zejména zaměstnanci, zákazníci, 

návštěvníci, podnájemci, dodavatelé a další osoby, kteří vstoupí do Předmětu 

nájmu, a zajistit, aby nepoškozovali požárně bezpečnostní zařízení a věcné 

prostředky (hasicí přístroje).  

8.1.3 nezatížit žádnou část Budovy ani Předmětu nájmu více, než nakolik je 

konstrukční systém Budovy nebo Předmětu nájmu dimenzován a jak je 

povoleno, resp. stanoveno příslušnými právními předpisy a technickými 

normami.  

8.1.4 nepoužívat v Předmětu nájmu elektrický proud způsobem, který by přesahoval 

stávající instalovaný příkon v Předmětu nájmu a oznámit Pronajímateli instalaci 

každého nového spotřebiče a technického vybavení s příkonem vyšším než 1 

kW, přičemž nesmí v Předmětu nájmu instalovat a používat jakékoliv 

spotřebiče, vybavení, technická zařízení a přístroje, které nejsou schváleny pro 

provoz v České republice, nejsou v souladu s právním řádem ČR a českými 
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jeho zaměstnanci nebo jeho zástupci, které vznikly v souvislosti s činnostmi dle 

čl. 7., odst. 7.2, bod 7.2.3 této Smlouvy. 
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7.2.5 Pronajímatel neodpovídá za škodu nebo jinou újmu Nájemce, popřípadě třetích 

osob, která byla způsobena mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou 
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8.1.1 užívat Předmět nájmu řádným způsobem v souladu s jeho stavebním 

charakterem a pouze za Účelem nájmu.  

8.1.2 bezpodmínečně dodržovat zákaz kouření v prostorách celého oploceného 

areálu Letiště včetně Předmětu nájmu a zajistit, aby zákaz kouření dodržovali 

všichni, kdo se v Předmětu nájmu nacházejí, zejména zaměstnanci, zákazníci, 

návštěvníci, podnájemci, dodavatelé a další osoby, kteří vstoupí do Předmětu 

nájmu, a zajistit, aby nepoškozovali požárně bezpečnostní zařízení a věcné 

prostředky (hasicí přístroje).  

8.1.3 nezatížit žádnou část Budovy ani Předmětu nájmu více, než nakolik je 

konstrukční systém Budovy nebo Předmětu nájmu dimenzován a jak je 

povoleno, resp. stanoveno příslušnými právními předpisy a technickými 

normami.  

8.1.4 nepoužívat v Předmětu nájmu elektrický proud způsobem, který by přesahoval 

stávající instalovaný příkon v Předmětu nájmu a oznámit Pronajímateli instalaci 

každého nového spotřebiče a technického vybavení s příkonem vyšším než 1 

kW, přičemž nesmí v Předmětu nájmu instalovat a používat jakékoliv 

spotřebiče, vybavení, technická zařízení a přístroje, které nejsou schváleny pro 

provoz v České republice, nejsou v souladu s právním řádem ČR a českými 

7.2.3

7.2.4

7.2.5

kromé pripadt‘] uvedenYch v 6|. 7., odst. 7.2, bod 7.2.2 této Smlouvy vstoupit do
Predmétu néjmu pouze p0 predchozim upozorném’ Néjemce u6inéném alespor'I
24 hodin predem a pouze za U6elem

(i) provedem’ oprav a Udriby v Predmétu néjmu nebo vjinych 6éstech
Budovy dle 6|. 6., odst. 6.1 této Smlouvy, nebo

(ii) kontroly Predmétu néjmu v prl'padé, kdy je Néjemce vprodlem’
s plném’m jakékoliv povinnosti stanovené touto Smlouvou nebo,

(iii) provedem’ Ueby, oprav, pravidelnych kontrol provozuschopnosti a
revizi poiérné bezpe6nostnl'ch zarl'zenl' instalovanych v Predmétu
néjmu.

Pronajl'matel je oprévnén vykonévat své préva uvedené v 6|. 7., odst. 7.2, bod
7.2.3 prostrednictvim svych zéstupcfl, pri6em2 odpovidé za ékody zpflsobené
jeho zaméstnanci nebo jeho zéstupci, které vznikly v souvislosti s 6innostmi dle
6|. 7., odst. 7.2, bod 7.2.3 této Smlouvy.

béhem vypovédnl' doby v pripadé ukon6enl' Smlouvy vypovédl' nebo béhem
doby ur6ené pro vyklizenl' Predmétu néjmu vpripadé ukon6enl' Smlouvy
odstoupem’m nebo béhem éesti (6) mésicfl pred uplynutl'm Doby néjmu
oprévnén vstoupit mezi 7,00 a 14,00 hodinou do Predmétu néjmu za U6e|em
umoZnénI' jejich prohll'dky tretl'm straném, které majI' zéjem o pronéjem
Predmétu néjmu, a to bez doprovodu Néjemce. Néjemce s tI'mto postupem
Pronajl'matele souhlasi.

Pronajl'matel neodpovidé za ékodu nebojinou Ujmu Néjemce, popripadé tretl'ch
osob, které byla zpfisobena mimorédnou nepredvidatelnou a neprekonatelnou
prekéikou vzniklou nezévisle na jeho vflli.

8. PRAVAA POVINNOSTI NAJEMCE

8.1 Néjemce je povinen

8.1.1

8.1.2

8.1.3

8.1.4

uZivat Predmét néjmu rédnym zpflsobem v souladu s jeho stavebnl'm
charakterem a pouze za U6e|em néjmu.

bezpodml'ne6né dodriovat zékaz kourenl' vprostoréch celého oploceného
areélu Letiété v6etné Predmétu néjmu a zajistit, aby zékaz kourenl' dodriovali
véichni, kdo se v Predmétu néjmu nachézejl', zejména zaméstnanci, zékazm’ci,
névétévm’ci, podnéjemci, dodavatelé a dalél' osoby, kterl' vstoupl' do Predmétu
néjmu, a zajistit, aby nepoékozovali poiérné bezpe6nostnl' zarl'zenl' a vécné
prostredky (hasici pristroje).

nezatl'iit iédnou 6ést Budovy ani Predmétu néjmu VI'ce, nei nakolik je
konstruk6nl' systém Budovy nebo Predmétu néjmu dimenzovén a jak je
povoleno, resp. stanoveno pfisluém’lmi prévnl'mi predpisy a technickymi
normami.

nepouil'vat v Predmétu néjmu elektricky proud zpfisobem, ktery by presahoval
stévajl'ci instalovany pFI’kon v Predmétu néjmu a oznémit Pronajl'mateli instalaci
kaidého nového spotrebi6e a technického vybavem’ s prl'konem vyéél'm nei 1
kW, pri6em2 nesml' v Predmétu néjmu instalovat a pouil'vat jakékoliv
spotrebi6e, vybavenl', technické zarl'zenl' a pristroje, které nejsou schvéleny pro
provoz v Ceské republice, nejsou vsouladu s prévnl'm rédem CR a 6eskymi
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normami. Nájemce je povinen zajistit, že manipulace a používání jakéhokoliv 

vybavení a přístrojů v Předmětu nájmu je prováděna dle pokynů pro takovéto 

vybavení a přístroje, a že používání a manipulace je prováděna pouze osobami 

pro takovéto užívání nebo manipulaci školenými, oprávněnými nebo 

kvalifikovanými. 

8.1.5 umožnit Pronajímateli nebo jeho zástupcům po jeho předchozí výzvě prohlídku 

Předmětu nájmu, a to za účelem kontroly Předmětu nájmu, provedení údržby 

nebo oprav Předmětu nájmu. 

8.1.6 užívat Předmět nájmu bez újmy ostatním nájemcům, třetím osobám a věcem 

tvořících Letiště a dále je povinen při užívání Předmětu nájmu dodržovat 

obecně závazné právní předpisy, zejména z oblasti hygieny, ochrany životního 

prostředí, bezpečnosti práce, požární ochrany a bezpečnosti civilního letectví, 

jakož i vnitřní předpisy, organizační normy, provozní a požární řády, technické 

předpisy a směrnice (dále jen „Vnitřní předpisy“) vydané pro Letiště nebo 

vydané provozovatelem Letiště, týkající se a/nebo mající dopad na 

provozování obchodní činnosti Nájemce v Předmětu nájmu, s nimiž byl 

Nájemce prokazatelně seznámen.  Nájemce je povinen vést k jejich dodržování 

své zaměstnance, zákazníky, návštěvníky, podnájemce a další osoby 

s vědomím Nájemce vpuštěné do Předmětu nájmu. Kdykoliv v průběhu nájmu 

je provozovatel Letiště oprávněn vnitřní předpisy upravit, přičemž Pronajímatel 

oznámí bez zbytečného odkladu tyto změny a úpravy vnitřních předpisů 

Nájemci. Upravené vnitřní předpisy jsou pro Nájemce oznámením úprav 

Pronajímatele závazné, kromě případů, kdyby provedené změny a úpravy 

vnitřních předpisů zakládaly nové podstatné povinnosti či podstatná omezení 

práv Nájemce proti úpravě této Smlouvy. 

8.1.7 podřídit nakládání s odpady, jichž je po Dobu nájmu původcem, systému 

nakládání s odpady přijatému Pronajímatelem.  

8.1.8 v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí a v rámci 

zavedeného EMS (Systém environmentálního managementu) dle ISO 14001 u 

Pronajímatele a v souladu s environmentální politikou (www.prg.aero) zdržet se 

takových činností, které by mohly přímo nebo nepřímo způsobit poškození 

nebo ohrožení jednotlivých složek životního prostředí. V případě, že by došlo 

k události, která by měla nebo mohla mít dopady na životní prostředí, zavazuje 

se Nájemce respektovat přijaté zásady ochrany životního prostředí a v případě 

poruch nebo hrozících havárií kontaktovat zaměstnance Pronajímatele 

prostřednictvím kontaktních spojení, kterými ke dni uzavření této Smlouvy jsou 

tato telefonní čísla: 

(i) V případě požáru, úniku neznámé látky nebo jiné mimořádné události: 

Operační středisko jednotky PO HZS  : 3333, 2222 

(ii) Zdravotní ambulance:    3301, 3302 

(iii) Bezpečnostní dispečink:   1000 

(iv) V případě dotazů nebo podnětů ke zlepšení, směřujících do 

jednotlivých oblastí: 

(a) Bezpečnost práce:  bozp@prg.aero 

(b) Životní prostředí:  zivotni.prostredi@prg.aero 
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normami. Nájemce je povinen zajistit, že manipulace a používání jakéhokoliv 

vybavení a přístrojů v Předmětu nájmu je prováděna dle pokynů pro takovéto 

vybavení a přístroje, a že používání a manipulace je prováděna pouze osobami 
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předpisy a směrnice (dále jen „Vnitřní předpisy“) vydané pro Letiště nebo 

vydané provozovatelem Letiště, týkající se a/nebo mající dopad na 

provozování obchodní činnosti Nájemce v Předmětu nájmu, s nimiž byl 

Nájemce prokazatelně seznámen.  Nájemce je povinen vést k jejich dodržování 

své zaměstnance, zákazníky, návštěvníky, podnájemce a další osoby 

s vědomím Nájemce vpuštěné do Předmětu nájmu. Kdykoliv v průběhu nájmu 

je provozovatel Letiště oprávněn vnitřní předpisy upravit, přičemž Pronajímatel 

oznámí bez zbytečného odkladu tyto změny a úpravy vnitřních předpisů 

Nájemci. Upravené vnitřní předpisy jsou pro Nájemce oznámením úprav 

Pronajímatele závazné, kromě případů, kdyby provedené změny a úpravy 

vnitřních předpisů zakládaly nové podstatné povinnosti či podstatná omezení 

práv Nájemce proti úpravě této Smlouvy. 

8.1.7 podřídit nakládání s odpady, jichž je po Dobu nájmu původcem, systému 

nakládání s odpady přijatému Pronajímatelem.  

8.1.8 v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí a v rámci 

zavedeného EMS (Systém environmentálního managementu) dle ISO 14001 u 

Pronajímatele a v souladu s environmentální politikou (www.prg.aero) zdržet se 

takových činností, které by mohly přímo nebo nepřímo způsobit poškození 

nebo ohrožení jednotlivých složek životního prostředí. V případě, že by došlo 

k události, která by měla nebo mohla mít dopady na životní prostředí, zavazuje 

se Nájemce respektovat přijaté zásady ochrany životního prostředí a v případě 

poruch nebo hrozících havárií kontaktovat zaměstnance Pronajímatele 

prostřednictvím kontaktních spojení, kterými ke dni uzavření této Smlouvy jsou 

tato telefonní čísla: 

(i) V případě požáru, úniku neznámé látky nebo jiné mimořádné události: 

Operační středisko jednotky PO HZS  : 3333, 2222 

(ii) Zdravotní ambulance:    3301, 3302 
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(iv) V případě dotazů nebo podnětů ke zlepšení, směřujících do 

jednotlivých oblastí: 

(a) Bezpečnost práce:  bozp@prg.aero 

(b) Životní prostředí:  zivotni.prostredi@prg.aero 

8.1.5

8.1.6

8.1.7

8.1.8

normami. Néjemce je povinen zajistit, 2e manipulace a pouil'vénl' jakéhokoliv
vybavenl' a pristrojfl v Predmétu néjmu je provédéna dle pokynfl pro takovéto
vybavenl' a pristroje, a 2e pouir’vém’ a manipulace je provédéna pouze osobami
pro takovéto uil'vénl' nebo manipulaci ékolenymi, oprévnénymi nebo
kvalifikovanymi.

umoZnit Pronajl'mateli nebo jeho zéstupcfim po jeho predchozf vyzvé prohll'dku
Predmétu néjmu, a to za Uéelem kontroly Predmétu néjmu, provedem’ Ueby
nebo oprav Predmétu néjmu.

q’vat Predmét néjmu bez Ujmy ostatm’m néjemcfim, tretl'm osobém a vécem
tvorl'cich Letiété a déle je povinen pri uil'vénl' Predmétu néjmu dodriovat
obecné zévazné prévm’ predpisy, zejména z oblasti hygieny, ochrany Zivotm’ho
prostredl', bezpeénosti préce, poiérm’ ochrany a bezpeénosti civilnl'ho letectvi,
jakoi i vnitrnl' predpisy, organizaém’ normy, provoznl' a poiérm’ rédy, technické
predpisy a smérnice (déle jen ,,Vnit|“'nl’ predpisy“) vydané pro Letiété nebo
vydané provozovatelem Letiété, tykajI'CI' se a/nebo majl'ci dopad na
provozovénl' obchodnl' éinnosti Néjemce v Predmétu néjmu, s nimiZ by|
Néjemce prokazatelné seznémen. Néjemce je povinen vést k jejich dodriovém’
sve’ zaméstnance, zékaznl'ky, névétévm’ky, podnéjemce a dalél' osoby
s védoml'm Néjemce vpuéténé do Predmétu néjmu. Kdykoliv v prfibéhu néjmu
je provozovatel Letiété oprévnén vnitrnl' predpisy upravit, priéemi Pronajl'matel
oznéml' bez zbyteéného odkladu tyto zmény a Upravy vnitrnl'ch predpisfl
Néjemci. Upravené vnitrnl' predpisy jsou pro Néjemce oznémem’m Uprav
Pronajl'matele zévazné, kromé pripadL‘], kdyby provedené zmény a L'Jpravy
vnitrnl'ch predpisfl zaklédaly nové podstatné povinnosti 6i podstatné omezenl'
prév Néjemce proti Upravé této Smlouvy.

podrl'dit naklédém’ sodpady, jichi je po Dobu néjmu pfivodcem, systému
naklédém’ s odpady prijatému Pronajl'matelem.

v rémci predchézenl' zneéiét’ovém’ a poékozovém’ iivotm’ho prostredl' a v rémci
zavedeného EMS (Systém environmentélnl'ho managementu) dle ISO 14001 u
Pronajl'matele a v souladu s environmentélm’ politikou (www.prg.aero) zdriet se
takovych éinnostl', které by mohly primo nebo neprl'mo s‘Jsobit poékozem’
nebo ohroiem’ jednotlivych sloiek Zivotm’ho prostredl'. V pripadé, 2e by doélo
k udélosti, které by méla nebo mohla mI't dopady na Zivotm’ prostredl', zavazuje
se Néjemce respektovat prijaté zésady ochrany 2ivotm’ho prostredl' a v pripadé
poruch nebo hrozicr’ch havéril' kontaktovat zaméstnance Pronajl'matele
prostrednictvim kontaktnl'ch spojenl', kterymi ke dni uzavrenl' této Smlouvy jsou
tato telefonnl' él'sla:

(i) V pripadé poiéru, Uniku neznémé Iétky nebo jiné mimorédné udélosti:

Operaénl' stredisko jednotky PO HZS : 3333, 2222

(ii) Zdravotnl' ambulance: 3301, 3302

(iii) Bezpeénostm’ dispeéink: 1000

(iv) Vprl'padé dotazfi nebo podnétt‘] ke zlepéenl', smérujl'cich do
jednotlivych oblasti:

(a) Bezpeénost préce: boz r .aero

(b) Zivotm’prostredi: zivotni.prostredi@prq.aero

mailto:bozp@prg.aero
mailto:zivotni.prostredi@prg.aero
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(c) Požární prevence:  technik.po@prg.aero 

(v) Stížnosti:    stiznosti@prg.aero 

8.1.9 zařídit provozovatelem Letiště stanoveným způsobem pro sebe a své 

zaměstnance příslušné oprávnění ke vstupu do režimového prostoru („ID 

karta“), v němž se Předmět nájmu nachází, anebo jiná nezbytná oprávnění 

(např. ke vjezdu motorového vozidla). Nájemce je povinen zařídit, aby osoby 

držící ID kartu následně při pohybu v prostoru Letiště, byly ID kartou, anebo 

jiným oprávněním viditelně označeny a v místech určených provozovatelem 

Letiště se uvedenými oprávněními, které jim LP vydalo, prokazovaly. Současně 

je Nájemce povinen zajistit, aby jemu a jeho zaměstnancům LP vydaná 

oprávnění ke vstupu či ke vjezdu nebyla zneužita. Nájemce a osoby zvané 

Nájemcem do neveřejného prostoru Letiště jsou povinny dodržovat platné 

normy vydané provozovatelem Letiště s celoletištní působností. 

8.1.10 před vydáním ID karty nebo jiného oprávnění k pohybu v režimovém prostoru 

Letiště prostřednictvím divize bezpečnosti LP (BZP) nebo jiné akreditované 

organizace zajistit na své náklady pro sebe a své zaměstnance absolvování 

bezpečnostního školení, které bude odpovídat rozsahu daného povolení. 

8.1.11 okamžitě e-mailem nebo faxem divizi bezpečnosti LP (BZP) ohlásit každou 

ztrátu, odcizení, poškození, zcizení, pozměňování či padělání, či obdobné 

neoprávněné nakládání s ID kartou nebo jiného oprávnění vydaného jemu 

nebo jeho zaměstnancům a zároveň je povinen za účelem vrácení ID karty 

ohlásit ukončení pracovního poměru se svým zaměstnancem. Po ukončení 

pracovního vztahu se svým zaměstnancem anebo při skončení nájemního 

vztahu je Nájemce povinen vrátit LP ID kartu, vydané povolení či další karty 

(např. parkovací, stravovací, apod.), přičemž v případě skončení pracovního 

poměru zaměstnance musí tuto povinnost Nájemce splnit nejpozději do 

čtrnáctého (14) dne měsíce následujícího po ukončení pracovního poměru 

zaměstnance; v případě ukončení nájemního vztahu ke dni jeho ukončení 

výpovědí či dohodou nebo v případě ukončení nájemního vztahu odstoupením 

do pěti (5) dnů ode dne účinnosti odstoupení. Stejně tak je Nájemce povinen 

vrátit jemu a jeho zaměstnancům vydaná povolení či další karty při ukončení 

jejich platnosti. 

8.1.12 předložit LP seznam zaměstnanců pracujících v Předmětu nájmu s uvedením 

jména, příjmení, bydliště, data narození, čísla občanského průkazu či pasu. 

V případě jakékoli změny je Nájemce povinen tento seznam aktualizovat 

okamžitě, a tyto aktualizované údaje zaslat e-mailem nebo faxem divizi 

bezpečnosti (BZP) LP. Nájemce je povinen zajistit od svých zaměstnanců 

veškeré případně zákonem vyžadované souhlasy k nakládání s osobními údaji 

dle tohoto článku a splnit další zákonem předepsané povinnosti. 

8.1.13 udržovat po Dobu nájmu v platnosti živnostenská oprávnění a jakákoliv další 

oprávnění či povolení, kterými Nájemce disponuje k datu uzavření této 

Smlouvy a jež se týkají jeho předmětu podnikání v Předmětu nájmu podle této 

Smlouvy a kdykoliv v průběhu Doby nájmu předložit jejich ověřené kopie 

Pronajímateli do pěti (5) pracovních dnů od jejich získání. Nájemce je oprávněn 

změnit předmět podnikání v Předmětu nájmu a tedy změnit Účel nájmu pouze 

po předchozím písemném souhlasu Pronajímatele. Nájemce je dále povinen 

oznámit a doložit Pronajímateli jakékoliv změny týkající se oprávnění a/nebo 
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8.1.9

8.1.10

8.1.11

8.1.12

8.1.13

(0) Poiérm’ prevence: technik. po@prg .aero

(v) Stl'inosti: stiznosti@prg.aero

zaFI'dit provozovatelem Letiété stanovenym zpfisobem pro sebe a své
zaméstnance pfisluéné oprévném’ ke vstupu do reiimového prostoru (,,|D
karta“), v némi se Pfedmét néjmu nachézi, anebo jiné nezbytné oprévném’
(napf. ke vjezdu motorového vozidla). Néjemce je povinen zafidit, aby osoby
eI'CI' ID kartu nésledné pfi pohybu v prostoru Letiété, byly ID kartou, anebo
jinym oprévném’m viditelné oznaéeny a v mistech uréenych provozovatelem
Letiété se uvedenymi oprévnénimi, které jim LP vydalo, prokazovaly. Souéasné
je Néjemce povinen zajistit, aby jemu a jeho zaméstnancfim LP vydané
oprévném’ ke vstupu 6i ke vjezdu nebyla zneuiita. Néjemce a osoby zvané
Néjemcem do nevefejného prostoru Letiété jsou povinny dodriovat platné
normy vydané provozovatelem Letiété s celoletiétm’ pflsobnostl'.

pfed vydém’m ID karty nebo jiného oprévném’ k pohybu v reiimovém prostoru
Letiété prostFednictVI'm divize bezpeénosti LP (BZP) nebo jiné akreditované
organizace zajistit na své néklady pro sebe a své zaméstnance absolvovém’
bezpeénostm’ho ékolem’, které bude odpovidat rozsahu daného povolenl'.

okamiité e-mailem nebo faxem divizi bezpeénosti LP (BZP) ohlésit kaidou
ztrétu, odcizenl', poékozenl', zcizenl', pozméfiovém’ 6i padélém’, (":i obdobné
neoprévnéné naklédéni 5 ID kartou nebo jiného oprévném’ vydaného jemu
nebo jeho zaméstnancflm a zérovefi je povinen za L'Jéelem vrécenl' ID karty
ohlésit ukonéem’ pracovm’ho poméru se svym zaméstnancem. Po ukonéem’
pracovm’ho vztahu se svym zaméstnancem anebo pFi skonéem’ néjemnl'ho
vztahu je Néjemce povinen vrétit LP ID kartu, vydané povolenl' éi dalél' karty
(napf. parkovaci, stravovacf, apod.), pfiéemi v pfl’padé skonéem’ pracovnl'ho
poméru zaméstnance musi tuto povinnost Néjemce splnit nejpozdéji do
étrnéctého (14) dne mésice nésledujiciho po ukonéem’ pracovm’ho poméru
zaméstnance; vpfi'padé ukonéenl' néjemm’ho vztahu ke dni jeho ukonéem’
Wpovédl’ 6i dohodou nebo v pfl’padé ukonéem’ néjemnl'ho vztahu odstoupem’m
do péti (5) mt] ode dne Uéinnosti odstoupem’. Stejné tak je Néjemce povinen
vrétit jemu a jeho zaméstnancflm vydané povolenl' ("2i dalél' karty pfi ukonéenl'
jejich platnosti.

pfedloiit LP seznam zaméstnancfi pracujl'cich v PFedmétu néjmu s uvedem’m
jména, pfijmem’, bydliété, data narozenl', c'n'sla obéanského prflkazu éi pasu.
fl’padé jakékoli zmény je Néjemce povinen tento seznam aktualizovat
okamiité, a tyto aktualizované Udaje zaslat e-mailem nebo faxem divizi
bezpeénosti (BZP) LP. Néjemce je povinen zajistit od svy’lch zaméstnancfl
veékeré pfl’padné zékonem vyiadované souhlasy k naklédém’ s osobnl'mi Udaji
dle tohoto élénku a splnit dalél' zékonem pFedepsané povinnosti.

udriovat p0 Dobu néjmu v platnosti iivnostenské oprévném’ a jakékoliv dalél'
oprévném’ 6i povolem’, kterymi Néjemce disponuje k datu uzavfem’ této
Smlouvy a jei se tykajl' jeho pfedmétu podnikém’ v PFedmétu néjmu podle této
Smlouvy a kdykoliv vprL‘Jbéhu Doby néjmu pfedloiit jejich ovéfené kopie
Pronajl'mateli do péti (5) pracovnl'ch dni] 0d jejich ziskénl'. Néjemce je oprévnén
zménit pfedmét podnikém’ v Pfedmétu néjmu a tedy zménit Uéel néjmu pouze
p0 pfedchozim pl'semném souhlasu Pronajl'matele. Néjemce je déle povinen
oznémit a doloZit Pronajl'mateli jakékoliv zmény tykajl'ci se oprévném’ a/nebo
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povolení Nájemce provozovat v Předmětu nájmu podnikání dle této Smlouvy, a 

to do pěti (5) pracovních dnů od každé takové změny. 

8.1.14 povinen pojistit u pojišťovny a po celou Dobu nájmu udržovat v platnosti 

pojištění: 

(i) veškeré odpovědnosti za škodu způsobenou Pronajímateli a/nebo 

třetím osobám v souvislosti s užíváním Předmětu nájmu, a to 

s pojistným plněním nejméně ve výši 20.000.000,- Kč; a 

(ii) vnitřního vybavení a veškerého zařízení Předmětu nájmu instalovaného 

Nájemcem a provozních prostředků a majetku umístěného v Předmětu 

nájmu, a to v plné výši jejich nahrazovací (nové) hodnoty. 

(iii) odpovědnosti za škodu na Předmětu nájmu.  

Nájemce je povinen platit v řádných termínech splatnosti veškeré 

pojistné z výše uvedených pojistek a předložit Pronajímateli (i) pojistný 

certifikát nebo (ii) ověřenou kopii příslušné pojistné smlouvy nebo (iii) 

odpovídající potvrzení pojišťovny dokládající uzavření této pojistné 

smlouvy (pojistných smluv) (dále jen „Doklad o pojištění“) vždy do 

patnácti (15) dnů od jejich uzavření. Nájemce je povinen použít 

obdržené pojistné plnění výhradně k náhradě nebo odstranění 

následků příslušné pojistné události a k náhradě škody případně 

vzniklé Pronajímateli. 

Nájemce se v případě vzniku pojistné události zavazuje neprodleně o této 

skutečnosti písemně informovat Pronajímatele prostřednictvím kontaktní osoby 

uvedené ve Smlouvě a předložit mu na jeho žádost písemnou dokumentaci 

vztahující se k příslušné pojistné události. NEAPLIKUJE SE 

8.1.15 strpět v Předmětu nájmu nezbytně nutné omezení v případě plánovaných 

oprav nebo rekonstrukcí ze strany Pronajímatele, případně omezení vzniklých 

při havarijních stavech nebo při odstraňování překážek a poruch mající původ 

v letištním provozu nebo okolnostech s ním souvisejících. Pronajímatel smí dát 

Předmět nájmu nebo jeho část (včetně prostor s ním souvisejících) do plánu 

oprav nebo rekonstrukcí nebo případně provést neplánované opravy nebo 

rekonstrukce, nevyvolané havarijním stavem, pouze po předchozí dohodě 

s Nájemcem pokud není v této Smlouvě stanoveno jinak. Při jakémkoli 

omezení užívání Předmětu nájmu vyvolaném havárií, nebo odstraněním 

poruch přímo souvisejících s letištním provozem, musí vzít Pronajímatel 

v úvahu, že užívání Předmětu nájmu Nájemcem může být omezeno jen na 

minimální dobu a v minimálním možném rozsahu a je povinen učinit všechna 

potřebná opatření k tomu, aby frekvence takových událostí byla co nejnižší. 

Veškerá omezení musí být projednána s Nájemcem pokud možno předem.  

8.1.16 jakýkoliv svůj záměr umístit, zprovoznit a využívat jakékoliv radiokomunikační, 

radiolokační a bezdrátové vysílací zařízení krátkodobého i dlouhodobého 

charakteru, předem projednat s Pronajímatelem prostřednictvím odboru 

informačních a komunikačních technologií („ICT“), přičemž stanovisko ICT 

k záměru, popřípadě k jeho realizaci a k podmínkám provozu zařízení, je pro 

Nájemce závazné, včetně odmítnutí realizace navrhovaného záměru; v případě 

odmítnutí realizace navrhovaného záměru se Nájemce zavazuje tento zákaz 

instalace bezvýhradně respektovat. Obdobně se postupuje v případech 

umístění požárně bezpečnostního zařízení.  
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pojištění: 

(i) veškeré odpovědnosti za škodu způsobenou Pronajímateli a/nebo 

třetím osobám v souvislosti s užíváním Předmětu nájmu, a to 

s pojistným plněním nejméně ve výši 20.000.000,- Kč; a 

(ii) vnitřního vybavení a veškerého zařízení Předmětu nájmu instalovaného 

Nájemcem a provozních prostředků a majetku umístěného v Předmětu 

nájmu, a to v plné výši jejich nahrazovací (nové) hodnoty. 

(iii) odpovědnosti za škodu na Předmětu nájmu.  

Nájemce je povinen platit v řádných termínech splatnosti veškeré 

pojistné z výše uvedených pojistek a předložit Pronajímateli (i) pojistný 

certifikát nebo (ii) ověřenou kopii příslušné pojistné smlouvy nebo (iii) 

odpovídající potvrzení pojišťovny dokládající uzavření této pojistné 

smlouvy (pojistných smluv) (dále jen „Doklad o pojištění“) vždy do 

patnácti (15) dnů od jejich uzavření. Nájemce je povinen použít 

obdržené pojistné plnění výhradně k náhradě nebo odstranění 

následků příslušné pojistné události a k náhradě škody případně 

vzniklé Pronajímateli. 

Nájemce se v případě vzniku pojistné události zavazuje neprodleně o této 

skutečnosti písemně informovat Pronajímatele prostřednictvím kontaktní osoby 

uvedené ve Smlouvě a předložit mu na jeho žádost písemnou dokumentaci 

vztahující se k příslušné pojistné události. NEAPLIKUJE SE 

8.1.15 strpět v Předmětu nájmu nezbytně nutné omezení v případě plánovaných 

oprav nebo rekonstrukcí ze strany Pronajímatele, případně omezení vzniklých 

při havarijních stavech nebo při odstraňování překážek a poruch mající původ 

v letištním provozu nebo okolnostech s ním souvisejících. Pronajímatel smí dát 

Předmět nájmu nebo jeho část (včetně prostor s ním souvisejících) do plánu 

oprav nebo rekonstrukcí nebo případně provést neplánované opravy nebo 

rekonstrukce, nevyvolané havarijním stavem, pouze po předchozí dohodě 

s Nájemcem pokud není v této Smlouvě stanoveno jinak. Při jakémkoli 

omezení užívání Předmětu nájmu vyvolaném havárií, nebo odstraněním 

poruch přímo souvisejících s letištním provozem, musí vzít Pronajímatel 

v úvahu, že užívání Předmětu nájmu Nájemcem může být omezeno jen na 

minimální dobu a v minimálním možném rozsahu a je povinen učinit všechna 

potřebná opatření k tomu, aby frekvence takových událostí byla co nejnižší. 

Veškerá omezení musí být projednána s Nájemcem pokud možno předem.  

8.1.16 jakýkoliv svůj záměr umístit, zprovoznit a využívat jakékoliv radiokomunikační, 

radiolokační a bezdrátové vysílací zařízení krátkodobého i dlouhodobého 

charakteru, předem projednat s Pronajímatelem prostřednictvím odboru 

informačních a komunikačních technologií („ICT“), přičemž stanovisko ICT 

k záměru, popřípadě k jeho realizaci a k podmínkám provozu zařízení, je pro 

Nájemce závazné, včetně odmítnutí realizace navrhovaného záměru; v případě 

odmítnutí realizace navrhovaného záměru se Nájemce zavazuje tento zákaz 

instalace bezvýhradně respektovat. Obdobně se postupuje v případech 

umístění požárně bezpečnostního zařízení.  

8.1.14

8.1.15

8.1.16

povolem’ Néjemce provozovat v PFedmétu néjmu podnikém’ dle této Smlouvy, a
to do péti (5) pracovnl'ch dm‘] od kaZdé takové zmény.

povinen pojistit u pojiét‘ovny a po celou Dobu néjmu udriovat vplatnosti
pojiéténl':

(i) veékeré odpovédnosti za ékodu zpflsobenou Pronajl'mateli a/nebo
tFetI'm osobém v souvislosti s uiivénim PFedmétu néjmu, a to
s pojistnym plném’m nejméné ve viléi 20.000.000,- Ké; 3

(ii) vnitFnI'ho vybavenl' a veékerého zafl'zenl' Pfedmétu néjmu instalovaného
Néjemcem a provoznl'ch prostfedkl‘] a majetku uml'sténého v Pfedmétu
néjmu, a to v plné vyéi jejich nahrazovaci (nové) hodnoty.

(iii) odpovédnosti za ékodu na Pfedmétu néjmu.

Néjemce je povinen platit vfédnych terml'nech splatnosti veékeré
pojistné z vyée uvedenych pojistek a pfedloiit Pronajl'mateli (i) pojistny
certifikét nebo (ii) ovéfenou kopii pfl'sluéné pojistné smlouvy nebo (iii)
odpovidajI'CI' potvrzenl' pojiét’ovny doklédajl'ci uzavfem’ této pojistné
smlouvy (pojistnych smluv) (déle jen ,,Dok|ad o pojiéténi“) vidy do
patnécti (15) dnl‘] od jejich uzavfenl'. Néjemce je povinen pouZI't
obeene’ pojistné plnénl' vyhradné k néhradé nebo odstranénl'
nésledkt‘] pfisluéné pojistné udélosti a knéhradé ékody pfl’padné
vzniklé Pronajl'mateli.

Néjemce se vpfi'padé vzniku pojistné udélosti zavazuje neprodlené 0 této
skuteénosti pl'semné informovat Pronajl'matele prostfednictvim kontaktnl' osoby
uvedené ve Smlouvé a pFedloiit mu na jeho Zédost pl'semnou dokumentaci
vztahujl'CI' se k pfl'sluéné pojistné udélosti. NEAPLIKUJE SE

strpét vPFedmétu néjmu nezbytné nutné omezem’ vpfipadé plénovanych
oprav nebo rekonstrukcf ze strany Pronajl'matele, pfl’padné omezem’ vzniklych
pfi havarijm’ch stavech nebo pFi odstrafiovéni pfekéiek a poruch majl'ci pflvod
v letiétm’m provozu nebo okolnostech 3 him souvisejI'CI'ch. Pronajl'matel sml' dét
PFedmét néjmu nebo jeho éést (véetné prostor 5 mm souvisejl'cich) do plénu
oprav nebo rekonstrukci nebo pfl’padné provést neplénované opravy nebo
rekonstrukce, nevyvolané havarijm’m stavem, pouze po pfedchozi dohodé
s Néjemcem pokud nenl' vtéto Smlouvé stanoveno jinak. Pfi jakémkoli
omezem’ uil'vénl' PFedmétu néjmu vyvolaném havéril', nebo odstraném’m
poruch pfl'mo souvisejl'cfch s letiétnl'm provozem, musi vzit Pronajl'matel
vUvahu, ie uil'vénl' Pfedmétu néjmu Néjemcem ml‘JZe bylt omezeno jen na
minimélnl' dobu a v minimélnl'm moZném rozsahu a je povinen uéinit véechna

Veékeré omezenl' musi byt projednéna s Néjemcem pokud moino pFedem.

jakykoliv svfij zémér uml'stit, zprovoznit a vyuZI'vat jakékoliv radiokomunikaém’,
radiolokaém’ a bezdrétové vysflaci zaFI'zenI' krétkodobého i dlouhodobého
charakteru, pfedem projednat s Pronajl'matelem prostfednictvim odboru
informaénl'ch a komunikaénl'ch technologil' (,,|CT“), pfiéemi stanovisko ICT
kzéméru, popfl'padé kjeho realizaci a k podml'nkém provozu zafizenl’, je pro
Néjemce zévazné, véetné odml'tnutl' realizace navrhovaného zéméru; v pFI'padé
odml'tnutl' realizace navrhovaného zéméru se Néjemce zavazuje tento zékaz
instalace beshradné respektovat. Obdobné se postupuje v pfl’padech
uml'sténl' poiérné bezpeénostm’ho zah’zem’.
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8.1.17 na základě dohody s Pronajímatelem plnit v celé Budově povinnosti na úseku 

požární ochrany, tj. i ve společných prostorách, které neužívá Nájemce 

výlučně.  

8.1.18 neprovádět opravy nebo údržbu nad rámec Běžné údržby a drobných oprav 

jinak než postupem dle čl. 6., odst. 6.3 této Smlouvy. 

8.1.19 je povinen v souvislosti s možností vzniku mimořádné události na Letišti zajistit 

nepřetržitý (tj. 24 hodin denně) přístup na/do Předmětu nájmu, proto předá 

Pronajímateli po jednom kusu klíče od všech vstupních dveří či mříží do 

Předmětu nájmu či jakékoli části tak, aby Pronajímatel, jeho zástupce, Policie 

ČR a Inspektorát cizinecké policie Praha – Ruzyně měli možnost otevřít tyto 

zámky. 

8.1.20 je povinen písemně informovat Pronajímatele, nejméně jeden (1) měsíc 

předem o veškerých záměrech směřujících k: 

(i) prodeji závodu Nájemce, jakož i pachtu závodu Nájemce, v jejichž 

rámci by byla práva a povinnosti Nájemce ze Smlouvy převedena byť 

jen částečně na třetí osobu; 

(ii) přeměně společnosti Nájemce; 

(iii) změně ve složení společníků resp. akcionářů společnosti Nájemce či 

změně majoritního vlastníka společnosti Nájemce či ve změně složení 

společníků resp. akcionářů majoritního vlastníka společnosti Nájemce; 

(iv) o změně obchodní firmy podnikatele, resp. názvu společnosti, jejího 

sídla nebo doručovací adresy; 

jakož i o všech záměrech majících obdobný účinek jako některý ze záměrů 

uvedený pod body (i) až (iv) výše. 

8.1.21 je povinen oznámit Pronajímateli změnu kontaktní osoby uvedené ve Smlouvě, 

a to nejpozději následující den po provedení změny.  

8.1.22 je povinen, z důvodu předcházení závažným haváriím v souladu se systémem 

prevence závažné havárie, zavedeného na Letišti, který je definován v „Politice 

prevence závažné havárie“, se kterou se Nájemce seznámil před podpisem 

Smlouvy, jednak zdržet se takových činnosti, které by mohly přímo nebo 

nepřímo způsobit závažnou havárii, a dále podporovat činnosti, které posilují 

prevenci závažných havárií. 

8.1.23 je povinen platit řádně a včas platby stanovené Smlouvou. 

8.1.24 není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Pronajímatele umisťovat 

jakoukoli propagaci (billboardy, tabule a jiné propagační materiály), a/nebo 

provádět jakékoli činnosti vedoucí k podpoře činnosti Nájemce (např. stojany, 

pulty, hostesky, speciální výzdoba atd.) mimo interiér Předmětu nájmu a /nebo 

mimo vnější zdi Předmětu nájmu. Nájemce je oprávněn označit Předmět nájmu 

názvem, případně logem své firmy. Při ukončení nájemního vztahu je Nájemce 

povinen na své náklady uvést místa po odmontování označení a po provedené 

propagaci do původního stavu, v jakém se nacházela před umístěním označení 

a/nebo propagace. 

8.1.25 je při instalaci jakéhokoliv vnitřního zařízení v Předmětu nájmu postupovat 

pouze takovým způsobem, aby nebyly narušeny podmínky bezproblémového 
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8.1.17 na základě dohody s Pronajímatelem plnit v celé Budově povinnosti na úseku 

požární ochrany, tj. i ve společných prostorách, které neužívá Nájemce 

výlučně.  

8.1.18 neprovádět opravy nebo údržbu nad rámec Běžné údržby a drobných oprav 

jinak než postupem dle čl. 6., odst. 6.3 této Smlouvy. 

8.1.19 je povinen v souvislosti s možností vzniku mimořádné události na Letišti zajistit 

nepřetržitý (tj. 24 hodin denně) přístup na/do Předmětu nájmu, proto předá 

Pronajímateli po jednom kusu klíče od všech vstupních dveří či mříží do 

Předmětu nájmu či jakékoli části tak, aby Pronajímatel, jeho zástupce, Policie 

ČR a Inspektorát cizinecké policie Praha – Ruzyně měli možnost otevřít tyto 

zámky. 

8.1.20 je povinen písemně informovat Pronajímatele, nejméně jeden (1) měsíc 

předem o veškerých záměrech směřujících k: 

(i) prodeji závodu Nájemce, jakož i pachtu závodu Nájemce, v jejichž 

rámci by byla práva a povinnosti Nájemce ze Smlouvy převedena byť 

jen částečně na třetí osobu; 

(ii) přeměně společnosti Nájemce; 

(iii) změně ve složení společníků resp. akcionářů společnosti Nájemce či 

změně majoritního vlastníka společnosti Nájemce či ve změně složení 

společníků resp. akcionářů majoritního vlastníka společnosti Nájemce; 

(iv) o změně obchodní firmy podnikatele, resp. názvu společnosti, jejího 

sídla nebo doručovací adresy; 

jakož i o všech záměrech majících obdobný účinek jako některý ze záměrů 

uvedený pod body (i) až (iv) výše. 

8.1.21 je povinen oznámit Pronajímateli změnu kontaktní osoby uvedené ve Smlouvě, 

a to nejpozději následující den po provedení změny.  

8.1.22 je povinen, z důvodu předcházení závažným haváriím v souladu se systémem 

prevence závažné havárie, zavedeného na Letišti, který je definován v „Politice 

prevence závažné havárie“, se kterou se Nájemce seznámil před podpisem 

Smlouvy, jednak zdržet se takových činnosti, které by mohly přímo nebo 

nepřímo způsobit závažnou havárii, a dále podporovat činnosti, které posilují 

prevenci závažných havárií. 

8.1.23 je povinen platit řádně a včas platby stanovené Smlouvou. 

8.1.24 není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Pronajímatele umisťovat 

jakoukoli propagaci (billboardy, tabule a jiné propagační materiály), a/nebo 

provádět jakékoli činnosti vedoucí k podpoře činnosti Nájemce (např. stojany, 

pulty, hostesky, speciální výzdoba atd.) mimo interiér Předmětu nájmu a /nebo 

mimo vnější zdi Předmětu nájmu. Nájemce je oprávněn označit Předmět nájmu 

názvem, případně logem své firmy. Při ukončení nájemního vztahu je Nájemce 

povinen na své náklady uvést místa po odmontování označení a po provedené 

propagaci do původního stavu, v jakém se nacházela před umístěním označení 

a/nebo propagace. 

8.1.25 je při instalaci jakéhokoliv vnitřního zařízení v Předmětu nájmu postupovat 

pouze takovým způsobem, aby nebyly narušeny podmínky bezproblémového 

8.1.17

8.1.18

8.1.19

8.1.20

8.1.21

8.1.22

8.1.23

8.1.24

8.1.25

na zékladé dohody s Pronajl'matelem plnit v celé Budové povinnosti na Useku
poZérnI' ochrany, tj. i ve spoleénych prostoréch, které neuZI'vé Néjemce
vyluéné.

neprovédét opravy nebo L'Jebu nad rémec BéZné Udriby a drobnych oprav
jinak nei postupem dle 6|. 6., odst. 6.3 této Smlouvy.

je povinen v souvislosti s moZnostI' vzniku mimoFédné udélosti na Letiéti zajistit
nepfetriity (tj. 24 hodin denné) pfl'stup na/do Pfedmétu néjmu, proto pfedé
Pronajl'mateli p0 jednom kusu kll'ée od véech vstupnl'ch dveFI' éi mh’il' do
PFedmétu néjmu 6i jakékoli éésti tak, aby Pronajl'matel, jeho zéstupce, Policie
CR a Inspektorét cizinecké policie Praha — Ruzyné méli moinost otevFI't tyto
zémky.

je povinen pisemné informovat Pronajl'matele, nejméné jeden (1) mésic
pfedem 0 veékerych zémérech sméfujI'CI'ch k:

(i) prodeji zévodu Néjemce, jakoi i pachtu zévodu Néjemce, vjejichi
rémci by byla préva a povinnosti Néjemce ze Smlouvy pfevedena byt‘
jen éésteéné na tfetl' osobu;

(ii) pfeméné spoleénosti Néjemce;

(iii) zméné ve sloiem’ spoleénikl‘] resp. akcionéFl‘J spoleénosti Néjemce (":i
zméné majoritnl'ho vlastnl'ka spoleénosti Néjemce éi ve zméné sloienl'
spoleém’kfl resp. akcionéfl‘] majoritnl'ho vlastnl'ka spoleénosti Néjemce;

(iv) o zméné obchodnl' firmy podnikatele, resp. nézvu spoleénosti, jejl'ho
sidla nebo doruéovaci adresy;

jakoi i o véech zémérech majI'CI'ch obdobny Uéinek jako néktery ze zémért‘]
uvedeny pod body (i) a2 (iv) vyée.

je povinen oznémit Pronajl'mateli zménu kontaktnl' osoby uvedené ve Smlouvé,
a to nejpozdéji nésledujici den p0 provedem’ zmény.

je povinen, z dL‘Jvodu pfedchézeni zévainym havéril'm v souladu se systémem
prevence zévainé havérie, zavedeného na Letiéti, kteryje definovén v ,,Po|itice
prevence zévainé havérie“, se kterou se Néjemce seznémil pfed podpisem
Smlouvy, jednak zdriet se takovych éinnosti, které by mohly pfl'mo nebo
nepfl'mo zpl‘Jsobit zévainou havérii, a déle podporovat éinnosti, které posilujl'
prevenci zévainych havéril'.

je povinen platit fédné a véas platby stanovené Smlouvou.

nenl' oprévnén bez pfedchoziho pisemného souhlasu Pronajl'matele umist‘ovat
jakoukoli propagaci (billboardy, tabule a jiné propagaém’ materiély), a/nebo
provédét jakékoli éinnosti vedouci k podpoFe éinnosti Néjemce (napF. stojany,
pulty, hostesky, speciélm’ vyzdoba atd.) mimo interiér Pfedmétu néjmu a /nebo
mimo vnéjél' zdi Pfedmétu néjmu. Néjemce je oprévnén oznaéit PFedmét néjmu
nézvem, pfl’padné logem své firmy. Pfi ukonéem’ néjemm’ho vztahu je Néjemce
povinen na své néklady uvést mista po odmontovém’ oznaéem’ a po provedené
propagaci do pl‘Jvoa'ho stavu, vjakém se nachézela pfed umistém’m oznaéenl'
a/nebo propagace.

je pFi instalaci jakéhokoliv vnitfm’ho zafizem’ v Pfedmétu néjmu postupovat
pouze takovym zpfisobem, aby nebyly naruéeny podml'nky bezproblémového
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provozu elektrické požární signalizace (EPS) a elektrické zabezpečovací 

signalizace (EZS) a současně, aby byl zajištěn okamžitý bezproblémový 

přístup k jakémukoliv hlásiči (EPS), požárně bezpečnostnímu zařízení (PBZ), 

hasicímu přístroji (HP), čidlu (EZS), elektrickému rozvaděči a k zásuvkám 

datové sítě Pronajímatele a/nebo LP, jsou-li tato zařízení v Předmětu nájmu 

instalována.  

8.2 Nájemce je oprávněn  

8.2.1 nerušeně užívat Předmětu nájmu. 

8.2.2 dát Předmět nájmu, jeho část nebo věci s nájmem související do podnájmu 

nebo jinak do užívání pouze s předchozím písemným souhlasem 

Pronajímatele. Bude-li takový souhlas Pronajímatele udělen, je Nájemce 

oprávněn přenechat Předmět nájmu nebo jeho části do podnájmu nebo jinak 

do užívání třetí osobě pouze na dobu a za účelem výkonu činností schválených 

Pronajímatelem. 

8.3 Nájemce odpovídá za škody jím způsobené a/nebo způsobené porušením jeho 

povinností v Předmětu nájmu dle této Smlouvy. Nájemce odpovídá osobně, případně 

společně a nerozdílně s osobami, které vpustil do Předmětu nájmu, stejným způsobem i 

za škody na Předmětu nájmu způsobené jeho zaměstnanci, návštěvníky, podnájemci, 

zákazníky, Nájemcem objednanými dodavateli či řemeslníky a dalšími osobami 

s vědomím Nájemce vpuštěných do Předmětu nájmu. V případě, že Nájemce nebo 

osoby, které Nájemce vpustil do Předmětu nájmu, způsobí na Předmětu nájmu, Budově 

nebo Plechovém skladu závady nebo škody, je Nájemce povinen tyto závady nebo 

škody na své náklady odstranit, a to bezodkladně. 

9. STAVEBNÍ ÚPRAVY 

9.1 Změny. Nájemce se zavazuje nečinit bez předchozí písemné dohody s Pronajímatelem 

žádné změny na Předmětu nájmu (zejména stavební úpravy či instalace), které svým 

charakterem vybočují nad rámec Běžné údržby a drobných oprav vymezených v Příloze 

č. 4 této Smlouvy (dále jen „Změny“).  

9.2 Provádění Změn. Nájemce se zavazuje provádět Změny pouze na svoje náklady a na 

základě písemné dohody o změnách uzavřené s Pronajímatelem, která bude 

obsahovat: 

9.2.1 popis Změny s odkazem na projektovou dokumentaci, která bude přílohou této 

dohody,  

9.2.2 cenu Změny nebo způsob určení ceny Změny,  

9.2.3 označení zhotovitele Změny, 

9.2.4 lhůtu pro zhotovení Změny, 

9.2.5 dokumentaci, kterou je Nájemce povinen po ukončení Změn předat 

Pronajímateli, 

9.2.6 ujednání o tom, zda Nájemce má či nemá nárok na náhradu zůstatkové 

hodnoty technického zhodnocení. 

(dále jen „Dohoda o změně“). Nebude-li v Dohodě o změně výslovně sjednáno jinak, 

řídí se práva a povinnosti Stran čl. 9., odst. 9.3 až 9.6 této Smlouvy. 
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provozu elektrické požární signalizace (EPS) a elektrické zabezpečovací 

signalizace (EZS) a současně, aby byl zajištěn okamžitý bezproblémový 

přístup k jakémukoliv hlásiči (EPS), požárně bezpečnostnímu zařízení (PBZ), 

hasicímu přístroji (HP), čidlu (EZS), elektrickému rozvaděči a k zásuvkám 

datové sítě Pronajímatele a/nebo LP, jsou-li tato zařízení v Předmětu nájmu 

instalována.  

8.2 Nájemce je oprávněn  

8.2.1 nerušeně užívat Předmětu nájmu. 

8.2.2 dát Předmět nájmu, jeho část nebo věci s nájmem související do podnájmu 
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společně a nerozdílně s osobami, které vpustil do Předmětu nájmu, stejným způsobem i 

za škody na Předmětu nájmu způsobené jeho zaměstnanci, návštěvníky, podnájemci, 

zákazníky, Nájemcem objednanými dodavateli či řemeslníky a dalšími osobami 

s vědomím Nájemce vpuštěných do Předmětu nájmu. V případě, že Nájemce nebo 

osoby, které Nájemce vpustil do Předmětu nájmu, způsobí na Předmětu nájmu, Budově 

nebo Plechovém skladu závady nebo škody, je Nájemce povinen tyto závady nebo 

škody na své náklady odstranit, a to bezodkladně. 

9. STAVEBNÍ ÚPRAVY 

9.1 Změny. Nájemce se zavazuje nečinit bez předchozí písemné dohody s Pronajímatelem 

žádné změny na Předmětu nájmu (zejména stavební úpravy či instalace), které svým 

charakterem vybočují nad rámec Běžné údržby a drobných oprav vymezených v Příloze 

č. 4 této Smlouvy (dále jen „Změny“).  

9.2 Provádění Změn. Nájemce se zavazuje provádět Změny pouze na svoje náklady a na 

základě písemné dohody o změnách uzavřené s Pronajímatelem, která bude 

obsahovat: 

9.2.1 popis Změny s odkazem na projektovou dokumentaci, která bude přílohou této 

dohody,  

9.2.2 cenu Změny nebo způsob určení ceny Změny,  

9.2.3 označení zhotovitele Změny, 

9.2.4 lhůtu pro zhotovení Změny, 

9.2.5 dokumentaci, kterou je Nájemce povinen po ukončení Změn předat 

Pronajímateli, 

9.2.6 ujednání o tom, zda Nájemce má či nemá nárok na náhradu zůstatkové 

hodnoty technického zhodnocení. 

(dále jen „Dohoda o změně“). Nebude-li v Dohodě o změně výslovně sjednáno jinak, 

řídí se práva a povinnosti Stran čl. 9., odst. 9.3 až 9.6 této Smlouvy. 

8.2

8.3

provozu elektrické poiérm’ signalizace (EPS) a elektrické zabezpeéovaci
signalizace (EZS) a souéasné, aby byl zajiétén okamiity bezproblémovy
pfl'stup kjakémukoliv hlésiéi (EPS), poiérné bezpeénostm’mu zafizem’ (PBZ),
hasicimu pfistroji (HP), éidlu (EZS), elektrickému rozvadééi a kzésuvkém
datové sité Pronajl'matele a/nebo LP, jsou-Ii tato zafl'zenl' v PFedmétu néjmu
instalovéna.

Néjemce je oprévnén

8.2.1 neruéené uil'vat PFedmétu néjmu.

8.2.2 dét Pfedmét néjmu, jeho éést nebo véci s néjmem souvisejl'ci do podnéjmu
nebo jinak do uZivém’ pouze s pfedchozim pisemnym souhlasem
Pronajl'matele. Bude-Ii takovy souhlas Pronajl'matele udélen, je Néjemce
oprévnén pfenechat Pfedmét néjmu nebo jeho éésti do podnéjmu nebo jinak
do uil'vénl' tFetI' osobé pouze na dobu a za L'Jéelem vykonu éinnostl' schvélenych
Pronajl'matelem.

Néjemce odpovidé za ékody jI'm zpflsobené a/nebo zpflsobené poruéem’m jeho
povinnostl' v Pfedmétu néjmu dle této Smlouvy. Néjemce odpovidé osobné, pfl’padné
spoleéné a nerozdl'lné s osobami, které vpustil do PFedmétu néjmu, stejnym s‘Jsobem i
za ékody na PFedmétu néjmu zpflsobené jeho zaméstnanci, névétévniky, podnéjemci,
zékazm’ky, Néjemcem objednanymi dodavateli (":i Femeslnl'ky a dalél'mi osobami
svédoml'm Néjemce vpuéténych do Pfedmétu néjmu. VpFI’padé, 2e Néjemce nebo
osoby, které Néjemce vpustil do Pfedmétu néjmu, zpflsobl' na PFedmétu néjmu, Budové
nebo Plechovém skladu zévady nebo ékody, je Néjemce povinen tyto zévady nebo
ékody na své néklady odstranit, a to bezodkladné.

9. STAVEBNi UPRAVY

9.1

9.2

Zmény. Néjemce se zavazuje neéinit bez pfedchozi pisemné dohody s Pronajl'matelem
iédné zmény na PFedmétu néjmu (zejména stavebnl' Upravy éi instalace), které svym
charakterem vyboéujl' nad rémec Béiné L'Jeby a drobnych oprav vymezenych v PFiIoze
M této Smlouvy (déle jen ,,Zmény“).

Provédém’ Zmén. Néjemce se zavazuje provédét Zmény pouze na svoje néklady a na
zékladé pisemné dohody o zménéch uzavFené s Pronajl'matelem, které bude
obsahovat

9.2.1 popis Zmény s odkazem na projektovou dokumentaci, které bude pfl’lohou této
dohody,

9.2.2 cenu Zmény nebo zpflsob uréenl' ceny Zmény,

9.2.3 oznaéem’ zhotovitele Zmény,

9.2.4 Ihl‘Jtu pro zhotovenl' Zmény,

9.2.5 dokumentaci, kterou je Néjemce povinen p0 ukonéem’ Zmén pFedat
Pronajl'mateli,

9.2.6 ujednénl' 0 tom, zda Néjemce mé éi nemé nérok na néhradu zflstatkové
hodnoty technického zhodnocem’.

(déle jen ,,Dohoda o zméné“). Nebude—Ii v Dohodé o zméné vyislovné sjednéno jinak,
Fidl’ se préva a povinnosti Stran 6|. 9., odst. 9.3 a2 9.6 této Smlouvy.
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9.3 Kontrola. Po ukončení Změn Nájemce písemně vyzve Pronajímatele k jejich kontrole dle 

odsouhlasené projektové dokumentace. Nájemce předloží Pronajímateli kompletní 

dokumentaci sjednanou v Dohodě o změně. V případě zjištění vad se Nájemce 

zavazuje tyto neprodleně odstranit.  

9.4 Doklady. Nájemce je povinen do 30 dnů od vydání kolaudačního souhlasu nebo jiné 

listiny osvědčující, že Předmět nájmu se Změnami je způsobilý k užívání ve smyslu 

zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon, v platném znění, odevzdat Pronajímateli kopii 

takové listiny a dokumentaci skutečného provedení ve dvou (2) listinných vyhotoveních 

a jednom (1) vyhotovení v digitální podobě na CD, dále dokladovou část (v rozsahu dle 

čl. 9., odst. 9.3 této Smlouvy) ve dvou (2) vyhotoveních. 

9.5 Technické zhodnocení. Pronajímatel se zavazuje  

(i) udělit Nájemci souhlas (i) s daňovým odpisem hodnoty Změn (provedených 

Nájemcem v Předmětu nájmu na základě Dohody o změnách), které mají 

charakter technického zhodnocení podle § 28 odst. 3 Zákona o daních z příjmů 

a (ii) s vedením těchto Změn do skončení nájmu v majetku Nájemce,  

(ii) nezvýšit o hodnotu provedených Změn vstupní cenu pronajímaného majetku 

ve svém účetnictví,  

pod podmínkou, že Nájemce za tímto účelem předá Pronajímateli po řádném dokončení 

Změn kopie veškerých účetních a jiných dokladů prokazujících náklady vynaložené na 

provedené Změny a současně písemně označí ty finanční investice, které by měly být z 

jeho strany předmětem daňového odepisování. Písemný souhlas Pronajímatele bude 

obsahovat informaci o zatřídění pronajatého majetku (nemovitosti) do odpisové skupiny 

v souladu s příslušným ustanovením Zákona o daních z příjmů.  

9.6 Vypořádání technického zhodnocení.  

9.6.1 Pro případ, kdy do skončení nájmu dle této Smlouvy Nájemce neodepíše 

v plné výši technické zhodnocení provedené v souladu s touto Smlouvou, a 

Strany se v Dohodě o změně dohodnou, že Nájemce má nárok na náhradu 

zůstatkové hodnoty technického zhodnocení, uhradí Pronajímatel Nájemci 

náklady na pořízení technického zhodnocení uvedené v Dohodě o změně dle 

jeho volby buď za daňovou zůstatkovou cenu technického zhodnocení dle 

platného a účinného zákona o dani z příjmů, v platném znění nebo za cenu 

odpovídající protihodnotě toho, o co se zvýšila hodnota Předmětu nájmu 

určená na základě znaleckého posudku vypracovaného nezávislým znalcem 

určeným Pronajímatelem. Náklady na vyhotovení znaleckého posudku 

v takovém případě ponese Nájemce s tím, že Pronajímatel je povinen vynaložit 

rozumně požadované úsilí, aby tyto náklady odpovídaly tržním cenám 

obvyklým v daném čase a místě. Po uhrazení hodnoty technického zhodnocení 

bude Pronajímatel pokračovat v odpisování takového technického zhodnocení. 

9.6.2 Nedohodnou-li se Strany v Dohodě o změně, že Nájemce má nárok na 

náhradu zůstatkové hodnoty technického zhodnocení Předmětu nájmu, je 

Nájemce povinen příslušné technické zhodnocení odstranit a ke dni skončení 

nájmu uvést Předmět nájmu do původního stavu, tj. do stavu před provedením 

příslušné Změny mající charakter technického zhodnocení, ohledně které 

Nájemce nemá nárok na náhradu zůstatkové hodnoty technického zhodnocení. 

 

 14 

9.3 Kontrola. Po ukončení Změn Nájemce písemně vyzve Pronajímatele k jejich kontrole dle 
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čl. 9., odst. 9.3 této Smlouvy) ve dvou (2) vyhotoveních. 

9.5 Technické zhodnocení. Pronajímatel se zavazuje  
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9.6 Vypořádání technického zhodnocení.  

9.6.1 Pro případ, kdy do skončení nájmu dle této Smlouvy Nájemce neodepíše 

v plné výši technické zhodnocení provedené v souladu s touto Smlouvou, a 

Strany se v Dohodě o změně dohodnou, že Nájemce má nárok na náhradu 

zůstatkové hodnoty technického zhodnocení, uhradí Pronajímatel Nájemci 

náklady na pořízení technického zhodnocení uvedené v Dohodě o změně dle 

jeho volby buď za daňovou zůstatkovou cenu technického zhodnocení dle 

platného a účinného zákona o dani z příjmů, v platném znění nebo za cenu 

odpovídající protihodnotě toho, o co se zvýšila hodnota Předmětu nájmu 

určená na základě znaleckého posudku vypracovaného nezávislým znalcem 

určeným Pronajímatelem. Náklady na vyhotovení znaleckého posudku 

v takovém případě ponese Nájemce s tím, že Pronajímatel je povinen vynaložit 

rozumně požadované úsilí, aby tyto náklady odpovídaly tržním cenám 

obvyklým v daném čase a místě. Po uhrazení hodnoty technického zhodnocení 

bude Pronajímatel pokračovat v odpisování takového technického zhodnocení. 

9.6.2 Nedohodnou-li se Strany v Dohodě o změně, že Nájemce má nárok na 

náhradu zůstatkové hodnoty technického zhodnocení Předmětu nájmu, je 

Nájemce povinen příslušné technické zhodnocení odstranit a ke dni skončení 

nájmu uvést Předmět nájmu do původního stavu, tj. do stavu před provedením 

příslušné Změny mající charakter technického zhodnocení, ohledně které 

Nájemce nemá nárok na náhradu zůstatkové hodnoty technického zhodnocení. 

9.3

9.4

9.5

9.6

Kontrola. P0 ukonéem’ Zmén Néjemce pisemné vyzve Pronajl'matele kjejich kontrole dle
odsouhlasené projektové dokumentace. Néjemce pfedloil' Pronajl'mateli kompletnl'
dokumentaci sjednanou vDohodé o zméné. VpFI’padé zjiéténl' vad se Néjemce
zavazuje tyto neprodlené odstranit.

Doklady. Néjemce je povinen do 30 dnfl 0d vydénl' kolaudaém’ho souhlasu nebo jiné
listiny osvédéujici, 2e Pfedmét néjmu se Zménami je zpflsobily k uil'vénl' ve smyslu
zékona é. 183/2006 8b., stavebm’ zékon, v platném znénl', odevzdat Pronajl'mateli kopii
takové listiny a dokumentaci skuteéného provedenl' ve dvou (2) listinnych vyhotovem’ch
a jednom (1) vyhotovenl' v digitélm’ podobé na CD, déle dokladovou éést (v rozsahu dle
6|. 9., odst. 9.3 této Smlouvy) ve dvou (2) vyhotovem’ch.

Technické zhodnocenl'. Pronajl'matel se zavazuje

(i) udélit Néjemci souhlas (i) s dafiovym odpisem hodnoty Zmén (provedenych
Néjemcem v Pfedmétu néjmu na zékladé Dohody o zménéch), které majl'
charakter technického zhodnocenl' podle § 28 odst. 3 Zékona o danl'ch z pFI’jml‘J
a (ii) 3 vedenl'm téchto Zmén do skonéem’ néjmu v majetku Néjemce,

(ii) nezvyéit o hodnotu provedenych Zmén vstupm’ cenu pronajl'maného majetku
ve svém Uéetnictvf,

pod podml'nkou, 2e Néjemce za tl'mto Uéelem pfedé Pronajl'mateli p0 fédném dokonéem’
Zmén kopie veékerych Uéetm’ch a jinych dokladfl prokazujl'cich néklady vynaloZené na
provedené Zmény a souéasné pl'semné oznaél' ty finaném’ investice, které by mély bylt z
jeho strany pfedmétem dafiového odepisovénl'. Pisemny souhlas Pronajl'matele bude
obsahovat informaci o zatfidém’ pronajatého majetku (nemovitosti) do odpisové skupiny
v souladu s pfisluénym ustanovenl'm Zékona o danich z pfijml‘].

Vypofédém’ technického zhodnocem’.

9.6.1 Pro pfl’pad, kdy do skonéem’ néjmu dle této Smlouvy Néjemce neodepl'ée
vplné vyéi technické zhodnocem’ provedené vsouladu stouto Smlouvou, a
Strany se v Dohodé o zméné dohodnou, 2e Néjemce mé nérok na néhradu
zflstatkové hodnoty technického zhodnocenl', uhradl' Pronajl'matel Néjemci
néklady na poFI'zenI' technického zhodnocenl' uvedené v Dohodé o zméné dle
jeho volby bud’ za dar'Iovou zflstatkovou cenu technického zhodnocenl' dle
platného a Uéinného zékona o dani z pfl’jmfl, v platném znénl' nebo za cenu
odpovidajI'CI' protihodnoté toho, o co se séila hodnota PFedmétu néjmu
uréené na zékladé znaleckého posudku vypracovaného nezévislym znalcem
uréenym Pronajl'matelem. Néklady na vyhotovem’ znaleckého posudku
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10. SKONČENÍ NÁJMU 

10.1 Způsoby skončení nájmu. Nájemní vztah založený touto Smlouvou skončí: 

10.1.1 písemnou dohodou Stran k datu uvedenému v takové dohodě; nebo 

10.1.2 uplynutím Doby nájmu; nebo 

10.1.3 výpovědí v případech uvedených v této Smlouvě.  

10.2 Výpověď. Strany se dohodly, že skončení této Smlouvy vypovědí je možné jen při 

splnění podmínek uvedených v čl. 10.3 nebo čl. 10.4 této Smlouvy. Není-li dále v této 

Smlouvě sjednáno jinak, činí výpovědní doba 1 (jeden) měsíc a začíná plynout prvním 

dnem v měsíci následujícím po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena druhé Straně.  

10.3 Výpověď Pronajímatele. Pronajímatel je oprávněn tuto Smlouvu písemně vypovědět 

pouze z následujících důvodů: 

10.3.1 Nájemce užívá Předmět nájmu v rozporu se Smlouvou a přes písemné 

upozornění, v němž je stanovena lhůta pro odstranění závadného stavu, 

nezjedná nápravu; nebo  

10.3.2 Nájemce bez předchozího písemného souhlasu Pronajímatele převede na třetí 

osobu svá práva a/nebo povinnosti vyplývající ze Smlouvy nebo bez 

předchozího písemného souhlasu Pronajímatele postoupí Smlouvu na třetí 

osobu nebo umožní třetí osobě užívat Předmět nájmu nebo jeho část; nebo 

10.3.3 má být Budova, v nichž se Předmět nájmu nachází, odstraněna, anebo 

přestavována tak, že to brání dalšímu užívání Předmětu nájmu nebo jeho části, 

a Pronajímatel to při uzavření Smlouvy nemusel ani nemohl předvídat; 

Pronajímatel je oprávněn z tohoto výpovědního důvodu písemně vypovědět 

Smlouvu před uplynutím Doby nájmu i v případě, kdy (i) rozhodnutí o 

odstranění Budovy a/nebo rozhodnutí o přestavbě Budovy bylo vyvoláno na 

základě subjektivního přání Pronajímatele a/nebo (ii) nedisponuje rozhodnutím 

příslušného správního úřadu o odstranění nebo přestavbě Budovy; nebo 

10.3.4 Nájemce se ocitne v situaci, kdy (i) soud zahájí insolvenční řízení v souladu s 

platným a účinným zákonem upravující insolvenci, úpadek a způsoby jeho 

řešení (dále jen „Insolvenční zákon“) nebo (ii) soud rozhodne o úpadku 

v souladu s Insolvenčním zákonem nebo (iii) soud rozhodne o zrušení 

konkursu, protože majetek dlužníka zcela nepostačuje pro uspokojení 

pohledávek věřitelů nebo (iv) Nájemce sám na sebe podá insolvenční návrh 

v souladu s Insolvenčním zákonem nebo (v) je přijato rozhodnutí o povinném 

nebo dobrovolném zrušení Nájemce (vyjma případů sloučení nebo splynutí či 

jiného případu právního nástupnictví); nebo 

10.3.5 Nájemce je o více než patnáct (15) kalendářních dní v prodlení s placením 

Nájemného nebo jeho části, nebo jiné částky, k jejíž úhradě je povinen dle této 

Smlouvy nebo v souvislosti s ní a toto prodlení neodstranil ani do sedmi (7) 

kalendářních dnů od výzvy ze strany Pronajímatele; nebo  

10.3.6 Nájemce poruší požární bezpečnost nebo požární ochranu Budovy a/nebo 

Předmětu nájmu a/nebo svým chováním poškozuje technologie EPS, EZS a 

ostatní požárně bezpečnostní zařízení (PBZ) včetně hasicích přístrojů (HP); 

nebo 
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dnem v mésici nésledujicim p0 mésici, ve kterém byla vypovéd’ doruéena druhé Strané.

Vy’govéd’ Pronaiimatele. Pronajl'matel je oprévnén tuto Smlouvu pisemné vypovédét
pouze z nésledujicich dflvodl‘]:

10.3.1

10.3.2

10.3.3

10.3.4

10.3.5

10.3.6

Néjemce uiivé Piedmét néjmu vrozporu se Smlouvou a pies pisemné
upozorném’, vnémi je stanovena Ihflta pro odstranéni zévadného stavu,
nezjedné népravu; nebo

Néjemce bez pfedchoziho pisemného souhlasu Pronajimatele pievede na tFeti
osobu své préva a/nebo povinnosti vyplWajici ze Smlouvy nebo bez
pfedchoziho pisemného souhlasu Pronajimatele postoupi Smlouvu na tFetI'
osobu nebo umoZni tfeti osobé uiivat Pfedmét néjmu nebo jeho éést; nebo

mé byt Budova, vnichi se Piedmét néjmu nachézi, odstranéna, anebo
pfestavovéna tak, 2e to bréni daléimu uiivéni Piedmétu néjmu nebo jeho éésti,
a Pronajl'matel to pFi uzavfeni Smlouvy nemusel ani nemohl piedvidat;
Pronajl'matel je oprévnén ztohoto vypovédniho dL‘Jvodu pisemné vypovédét
Smlouvu pied uplynutim Doby néjmu i vipadé, kdy (i) rozhodnuti o
odstranéni Budovy a/nebo rozhodnuti o piestavbé Budovy bylo vyvoléno na
zékladé subjektivniho piéni Pronajimatele a/nebo (ii) nedisponuje rozhodnutim
pfisluéného sprévniho Ufadu o odstranéni nebo pfestavbé Budovy; nebo

Néjemce se ocitne v situaci, kdy (i) soud zahéji insolvenéni Fizeni v souladu s
platnym a UéinnyIm zékonem upravujici insolvenci, L'Jpadek a zpfisoby jeho
feéeni (déle jen ,,|nso|venéni zékon“) nebo (ii) soud rozhodne o L'Jpadku
v souladu s Insolvenénim zékonem nebo (iii) soud rozhodne o zruéeni
konkursu, protoie majetek dluZnika zcela nepostaéuje pro uspokojeni
pohledévek véfitelt‘] nebo (iv) Néjemce sém na sebe podé insolvenéni névrh
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10.3.7 Nájemce přenechá bez předchozího písemného souhlasu Pronajímatele 

Předmět nájmu do podnájmu či k užívání jiné osobě; nebo 

10.3.8 Nájemce změnil v Předmětu nájmu svůj předmět podnikání (změna užívání 

prostor sloužících podnikání) bez předchozího písemného souhlasu 

Pronajímatele nebo Nájemce pozbyde podnikatelská oprávnění a/nebo 

živnostenská oprávnění potřebná k provozování předmětu podnikání, k němuž 

provozování se zavázal v této Smlouvě; nebo 

10.3.9 Nájemce uskutečnil jeden ze záměrů uvedených v čl. 8., odst. 8.1, bod 8.1.20 

této Smlouvy; Pronajímatel je oprávněn v tomto případě Smlouvu vypovědět v 

době jednoho (1) měsíce ode dne, kdy se prokazatelně dozvěděl, nejpozději 

však v době jednoho (1) roku od uskutečnění takového záměru; toto oprávnění 

má Pronajímatel i v případě, že jej Nájemce o takovém záměru včas a řádně 

informoval dle čl. 8., odst. 8.1, bod 8.1.20 této Smlouvy; nebo  

10.3.10 Nájemce porušil ustanovení Smlouvy a nenapravil takové porušení ani 

v dodatečné přiměřené lhůtě uvedené v písemné výzvě Pronajímatele 

k odstranění takového porušení, která nebude kratší než deset (10) 

kalendářních dnů; nebo 

10.4 Výpověď Nájemce. Nájemce je oprávněn tuto Smlouvu písemně vypovědět pouze 

z následujících důvodů: 

10.4.1 Předmět nájmu se bez zavinění Nájemce stane nezpůsobilý k užívání za 

Účelem nájmu; nebo 

10.4.2 Pronajímatel přes písemné upozornění Nájemce po Nájemcem stanovené 

přiměřené lhůtě k nápravě hrubě porušuje své povinnosti při údržbě a opravách 

Předmětu nájmu, k nimž je povinen dle čl. 6., odst. 6.1 této Smlouvy. 

10.5 Nezpůsobilost Předmětu nájmu. Strany se dohodly, že pro účely čl. 10., odst. 10.4, bod 

10.4.1 se Předmět nájmu považuje za nezpůsobilý k užívání, pokud (i) jeho stav v 

důsledku porušení povinnosti Pronajímatele vyplývající z této Smlouvy nebo příslušných 

právních předpisů bude Nájemci bránit v užívání jakékoliv části Předmětu nájmu po 

dobu delší než jeden (1) kalendářní měsíc a Pronajímatel situaci nenapraví v dodatečné 

časové lhůtě patnácti (15) pracovních dnů od písemné výzvy Nájemce, aby tak učinil, 

anebo (ii) jeho stav bude z jiného důvodu zcela ani zčásti nezaviněného Nájemcem 

bránit Nájemci v užívání jakékoliv části Předmětu nájmu po dobu delší než jeden (1) 

kalendářní měsíc a Pronajímatel situaci nenapraví v dodatečné časové lhůtě jednoho 

(1) kalendářního měsíce od písemné výzvy Nájemce, aby tak učinil.  

11. VRÁCENÍ PŘEDMĚTU NÁJMU 

11.1 Předání a stav. V den, kdy skončí nájem některým ze způsobů dle čl. 10., odst. 10.1 

této Smlouvy, je Nájemce povinen vrátit Pronajímateli vyklizený a čistě vymetený 

Předmět nájmu. Nebude-li s Pronajímatelem dohodnuto jinak, je Nájemce povinen vrátit 

Předmět nájmu Pronajímateli ve stavu, v jakém byl v den zahájení nájmu, s výjimkou 

běžného opotřebení a Pronajímatelem odsouhlasených Změn, ohledně kterých má 

Nájemce nárok na náhradu zůstatkové hodnoty Změny dle čl. 9., odst. 9.6, bod 9.6.1 

této Smlouvy. Současně je Nájemce povinen předat Pronajímateli veškeré klíče, 

přístupové prostředky a veškeré věci poskytnuté mu spolu s Předmětem nájmu podle 

této Smlouvy, anebo podle smluv na tuto Smlouvu navazujících. O předání a převzetí 

Předmětu nájmu se vším jeho příslušenstvím se sepíše písemný předávací protokol.  
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(1) kalendářního měsíce od písemné výzvy Nájemce, aby tak učinil.  

11. VRÁCENÍ PŘEDMĚTU NÁJMU 

11.1 Předání a stav. V den, kdy skončí nájem některým ze způsobů dle čl. 10., odst. 10.1 

této Smlouvy, je Nájemce povinen vrátit Pronajímateli vyklizený a čistě vymetený 

Předmět nájmu. Nebude-li s Pronajímatelem dohodnuto jinak, je Nájemce povinen vrátit 

Předmět nájmu Pronajímateli ve stavu, v jakém byl v den zahájení nájmu, s výjimkou 

běžného opotřebení a Pronajímatelem odsouhlasených Změn, ohledně kterých má 

Nájemce nárok na náhradu zůstatkové hodnoty Změny dle čl. 9., odst. 9.6, bod 9.6.1 

této Smlouvy. Současně je Nájemce povinen předat Pronajímateli veškeré klíče, 

přístupové prostředky a veškeré věci poskytnuté mu spolu s Předmětem nájmu podle 

této Smlouvy, anebo podle smluv na tuto Smlouvu navazujících. O předání a převzetí 

Předmětu nájmu se vším jeho příslušenstvím se sepíše písemný předávací protokol.  

10.4

10.5

10.3.7 Néjemce pfeneché bez pfedchoziho pisemného souhlasu Pronajl'matele
PFedmét néjmu do podnéjmu éi k uiivém’jiné osobé; nebo

10.3.8 Néjemce zménil v PFedmétu néjmu $i pfedmét podnikém’ (zména uil'vénl'
prostor slouiicich podnikém’) bez pfedchoziho pisemného souhlasu
Pronajl'matele nebo Néjemce pozbyde podnikatelské oprévném’ a/nebo
2ivnostenské oprévném’ potFebné k provozovém’ pfedmétu podnikém’, k némui
provozovém’ se zavézal v této Smlouvé; nebo

10.3.9 Néjemce uskuteénil jeden ze zémért‘] uvedenych v 6|. 8., odst. 8.1, bod 8.1.20
této Smlouvy; Pronajl'matel je oprévnén v tomto pFI'padé Smlouvu vypovédét v
dobé jednoho (1) mésice ode dne, kdy se prokazatelné dozvédél, nejpozdéji
véak v dobé jednoho (1) roku od uskuteénéni takového zéméru; toto oprévném’
mé Pronajl'matel i v pFI'padé, 2e jej Néjemce o takovém zéméru véas a fédné
informoval dle 6|. 8., odst. 8.1, bod 8.1.20 této Smlouvy; nebo

10.3.10 Néjemce poruéil ustanovenl' Smlouvy a nenapravil takové poruéem’ ani
vdodateéné pfimél’ené IhL‘Jté uvedené v pl'semné vyzvé Pronajl'matele
kodstranénl' takového poruéem’, které nebude kratél' neZ deset (10)
kalendéfm’ch dm‘]; nebo

Vy’govéd’ Néiemce. Néjemce je oprévnén tuto Smlouvu pisemné vypovédét pouze
z nésledujl'cich dflvodfl:

10.4.1 PFedmét néjmu se bez zaviném’ Néjemce stane nezpfisobily kuil'vénl' za
Uéelem néjmu; nebo

10.4.2 Pronajl'matel pfes pisemné upozorném’ Néjemce p0 Néjemcem stanovené
pfiméFené Ihfité k népravé hrubé poruéuje své povinnosti pfi Udribé a opravéch
PFedmétu néjmu, k nimije povinen dle 6|. 6., odst. 6.1 této Smlouvy.

Nezpflsobilost Pfedmétu néjmu. Strany se dohodly, 2e pro 06e 6|. 10., odst. 10.4, bod
10.4.1 se Pfedmét néjmu povaiuje za nezpflsobily k uiivém’, pokud (i) jeho stav v
dflsledku poruéem’ povinnosti Pronajl'matele vyplyvajl'ci z této Smlouvy nebo pfl'sluénych
prévm’ch pfedpisfi bude Néjemci brénit v uil'vénl' jakékoliv éésti Pfedmétu néjmu p0
dobu delél' needen (1) kalendéfni mésic a Pronajl'matel situaci nenapravi v dodateéné
éasové Ihflté patnécti (15) pracovm’ch dnt‘] od pl'semné vyzvy Néjemce, aby tak uéinil,
anebo (ii) jeho stav bude zjiného dflvodu zcela ani zéésti nezavinéného Néjemcem
brénit Néjemci v uil'vénl' jakékoliv éésti Pfedmétu néjmu po dobu delél' neZ jeden (1)
kalendéfm’ mésic a Pronajl'matel situaci nenapravf v dodateéné éasové Ihfité jednoho
(1) kalendéfm’ho mésice 0d pl'semné vyzvy Néjemce, aby tak uéinil.

11. VRACENi PREDMETU NAJMU

11.1 Pfedéni a stav. Vden, kdy skonél' néjem nékterym ze zpflsobl‘] dle El. 10., odst. 10.1
této Smlouvy, je Néjemce povinen vrétit Pronajl'mateli vyklizeny a éisté vymeteny
Pfedmét néjmu. Nebude-Ii s Pronajl'matelem dohodnuto jinak, je Néjemce povinen vrétit
Pfedmét néjmu Pronajl'mateli ve stavu, vjakém byl vden zahéjenl' néjmu, svyjimkou
béiného opotfebem’ a Pronajl'matelem odsouhlasenych Zmén, ohledné kterych mé
Néjemce nérok na néhradu zflstatkové hodnoty Zmény dle 6|. 9., odst. 9.6, bod 9.6.1
této Smlouvy. Souéasné je Néjemce povinen pfedat Pronajl'mateli veékeré kll'ée,
pfl'stupové prostfedky a veékeré véci poskytnuté mu spolu s PFedmétem néjmu podle
této Smlouvy, anebo podle smluv na tuto Smlouvu navazujl'cich. O pfedém’ a pfevzetl'
PFedmétu néjmu se vél'm jeho pHsluéenstvim se sepiée pl'semny pfedévacf protokol.
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11.2 Vybavení. Pronajímatel je oprávněn v případě skončení nájmu založeného touto 

Smlouvou vnitřní movité vybavení zakoupené Nájemcem odkoupit, a to dle volby 

Pronajímatele buď za daňovou zůstatkovou cenu, nebo za cenu stanovenou na základě 

znaleckého posudku vypracovaného nezávislým znalcem určeným Pronajímatelem. 

Neuplatní-li Pronajímatel právo na odkoupení dle předcházející věty, je Nájemce 

povinen na vlastní náklady odstranit vybavení z Předmětu nájmu a uvést Předmět 

nájmu do původního stavu, a to nejpozději ke dni skončení nájmu založeného touto 

Smlouvou.  

11.3 Vyklizení. Pokud po skončení nájmu založeného touto Smlouvou zůstane v Předmětu 

nájmu jakýkoli majetek a Nájemce tento majetek neodklidí do sedmi (7) dnů od výzvy 

Pronajímatele, je Pronajímatel oprávněn a Nájemce Pronajímatele k takovému jednání 

zmocňuje, aby uvedený majetek z Předmětu nájmu vyklidil na náklady Nájemce a 

zpeněžil jej s tím, že výtěžek zpeněžení předá Nájemci po odečtení nákladů spojených 

s prodejem a po započtení pohledávek Pronajímatele vůči Nájemci. Pokud Předmět 

nájmu nebude vrácen v souladu s výše uvedenými ustanoveními tohoto čl. 11 Smlouvy, 

odpovídá Nájemce Pronajímateli za způsobenou škodu. 

11.4 Pronajímatel a Nájemce sjednávají, že Nájemce nemá právo na náhradu za výhodu 

Pronajímatele nebo nového nájemce v souvislosti s jakýmkoliv druhem ukončení 

Smlouvy, a to ani v případě, že by Pronajímatel nebo nový nájemce získali 

prokazatelnou výhodu převzetím zákaznické základny vybudované vypovězeným 

Nájemcem. Strany se dohodly, že se § 2315 Občanského zákoníku neaplikuje.  

12. PORUŠENÍ UJEDNÁNÍ SMLOUVY 

12.1 Smluvní úrok z prodlení. Pro účely úhrady Nájemného dle čl. 4., odst. 4.2 této Smlouvy, 

Nákladů vyžádaných oprav dle čl. 4., odst. 4.5 této Smlouvy a Provozních nákladů dle 

čl. 5., odst. 5.2 této Smlouvy se rozumí dnem úhrady příslušné platby den, v němž je 

platba připsána na účet Pronajímatele. Připadne-li den splatnosti na sobotu, neděli či 

den pracovního klidu, přesouvá se na nejbližší předcházející pracovní den. Neuhradí-li 

Nájemce kteroukoliv platbu dle této Smlouvy řádně a včas, je Nájemce povinen uhradit 

Pronajímateli smluvní úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý započatý 

den prodlení. 

12.2 Smluvní pokuty. Strany sjednávají následující smluvní pokuty: 

12.2.1 Pokud Nájemce poruší povinnost uvedenou v článku 8., odst. 8.1, bod 8.1.13 

Smlouvy, je Pronajímatel oprávněn požadovat po Nájemci a Nájemce je 

povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé 

jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než 

patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je Pronajímatel 

oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně. 

Pokud Nájemce poruší povinnost uvedenou v článku 8., odst. 8.1, bod 8.1.13 

této Smlouvy a ukončí Smlouvu písemnou výpovědí před uplynutím sjednané 

Doby nájmu proto, že ztratil způsobilost k provozování činnosti, pro kterou si 

Předmět nájmu najal, pokud by mu to bylo případně umožněné kogentním 

ustanovením zákona, je povinen zaplatit Pronajímateli kromě dalších 

smluvních pokut podle této Smlouvy smluvní pokutu za období od data 

ukončení Smlouvy do uplynutí sjednané Doby nájmu ve výši rovnající se 

součtu dvojnásobku (2x) měsíčního Nájemného. 
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11.2 Vybavení. Pronajímatel je oprávněn v případě skončení nájmu založeného touto 

Smlouvou vnitřní movité vybavení zakoupené Nájemcem odkoupit, a to dle volby 

Pronajímatele buď za daňovou zůstatkovou cenu, nebo za cenu stanovenou na základě 
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povinen na vlastní náklady odstranit vybavení z Předmětu nájmu a uvést Předmět 

nájmu do původního stavu, a to nejpozději ke dni skončení nájmu založeného touto 

Smlouvou.  

11.3 Vyklizení. Pokud po skončení nájmu založeného touto Smlouvou zůstane v Předmětu 

nájmu jakýkoli majetek a Nájemce tento majetek neodklidí do sedmi (7) dnů od výzvy 
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zmocňuje, aby uvedený majetek z Předmětu nájmu vyklidil na náklady Nájemce a 
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nájmu nebude vrácen v souladu s výše uvedenými ustanoveními tohoto čl. 11 Smlouvy, 

odpovídá Nájemce Pronajímateli za způsobenou škodu. 

11.4 Pronajímatel a Nájemce sjednávají, že Nájemce nemá právo na náhradu za výhodu 

Pronajímatele nebo nového nájemce v souvislosti s jakýmkoliv druhem ukončení 

Smlouvy, a to ani v případě, že by Pronajímatel nebo nový nájemce získali 

prokazatelnou výhodu převzetím zákaznické základny vybudované vypovězeným 

Nájemcem. Strany se dohodly, že se § 2315 Občanského zákoníku neaplikuje.  

12. PORUŠENÍ UJEDNÁNÍ SMLOUVY 

12.1 Smluvní úrok z prodlení. Pro účely úhrady Nájemného dle čl. 4., odst. 4.2 této Smlouvy, 

Nákladů vyžádaných oprav dle čl. 4., odst. 4.5 této Smlouvy a Provozních nákladů dle 

čl. 5., odst. 5.2 této Smlouvy se rozumí dnem úhrady příslušné platby den, v němž je 

platba připsána na účet Pronajímatele. Připadne-li den splatnosti na sobotu, neděli či 

den pracovního klidu, přesouvá se na nejbližší předcházející pracovní den. Neuhradí-li 

Nájemce kteroukoliv platbu dle této Smlouvy řádně a včas, je Nájemce povinen uhradit 

Pronajímateli smluvní úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý započatý 

den prodlení. 

12.2 Smluvní pokuty. Strany sjednávají následující smluvní pokuty: 

12.2.1 Pokud Nájemce poruší povinnost uvedenou v článku 8., odst. 8.1, bod 8.1.13 

Smlouvy, je Pronajímatel oprávněn požadovat po Nájemci a Nájemce je 

povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé 

jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než 

patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je Pronajímatel 

oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně. 

Pokud Nájemce poruší povinnost uvedenou v článku 8., odst. 8.1, bod 8.1.13 

této Smlouvy a ukončí Smlouvu písemnou výpovědí před uplynutím sjednané 

Doby nájmu proto, že ztratil způsobilost k provozování činnosti, pro kterou si 

Předmět nájmu najal, pokud by mu to bylo případně umožněné kogentním 

ustanovením zákona, je povinen zaplatit Pronajímateli kromě dalších 

smluvních pokut podle této Smlouvy smluvní pokutu za období od data 

ukončení Smlouvy do uplynutí sjednané Doby nájmu ve výši rovnající se 

součtu dvojnásobku (2x) měsíčního Nájemného. 

11.2

11.3

11.4

Vybavem’. Pronajl'matel je oprévnén vpfipadé skonéem’ néjmu zaloieného touto
Smlouvou vnitFnI' movité vybavenl' zakoupené Néjemcem odkoupit, a to dle volby
Pronajl'matele bud’ za dafiovou zfistatkovou cenu, nebo za cenu stanovenou na zékladé
znaleckého posudku vypracovaného nezévislym znalcem uréenym Pronajl'matelem.
Neuplatni-Ii Pronajl'matel prévo na odkoupem’ dle pfedchézejl'ci véty, je Néjemce
povinen na vlastnl' néklady odstranit vybavenl' zPFedmétu néjmu a uvést PFedmét
néjmu do pflvodnl'ho stavu, a to nejpozdéji ke dni skonéem’ néjmu zaloieného touto
Smlouvou.

Vyklizem’. Pokud p0 skonéem’ néjmu zaloieného touto Smlouvou zflstane v Pfedmétu
néjmu jakykoli majetek a Néjemce tento majetek neodklidl' do sedmi (7) dnfi od vyizvy
Pronajl'matele, je Pronajl'matel oprévnén a Néjemce Pronajl'matele k takovému jednénl'
zmocr'Iuje, aby uvedeny majetek zPFedmétu néjmu vyklidil na néklady Néjemce a
zpenéiil jej 3 mm, 2e vytéiek zpenéiem’ pfedé Néjemci po odeétenl' nékladl‘] spojenych
s prodejem a po zapoétem’ pohledévek Pronajl'matele vfiéi Néjemci. Pokud Pfedmét
néjmu nebude vrécen v souladu s vyée uvedenYmi ustanovenl'mi tohoto El. 11 Smlouvy,
odpovidé Néjemce Pronajl'mateli za zpflsobenou ékodu.

Pronajl'matel a Néjemce sjednévajl', ie Néjemce nemé prévo na néhradu za vyhodu
Pronajl'matele nebo nového néjemce vsouvislosti sjakymkoliv druhem ukonéem’
Smlouvy, a to ani vpfipadé, 2e by Pronajl'matel nebo novy néjemce ziskali
prokazatelnou vyhodu pfevzetl'm zékaznické zékladny vybudované vypovézem'Im
Néjemcem. Strany se dohodly, 2e se § 2315 Obéanského zékonl'ku neaplikuje.

12. PORuéENi UJEDNANi SMLOUW

12.1

12.2

Smluvm’ UFOK z grodlenl'. Pro (16e Uhrady Néjemného dle 6|. 4., odst. 4.2 této Smlouvy,
NékladL‘] vyiédanych oprav dle él. 4., odst. 4.5 této Smlouvy a Provoznl'ch nékladl‘] dle
6|. 5., odst. 5.2 této Smlouvy se rozuml' dnem Uhrady pFisluéné platby den, v némi je
platba pfipséna na L'Jéet Pronajl'matele. PFipadne—Ii den splatnosti na sobotu, nedéli éi
den pracovnl'ho klidu, pfesouvé se na nejbliiél' pFedchézejI'ci pracovnl' den. Neuhradi-Ii
Néjemce kteroukoliv platbu dle této Smlouvy Fédné a véas, je Néjemce povinen uhradit
Pronajl'mateli smluvnl' Urok z prodlem’ ve vyéi 0,05% 2 dluZné ééstky za kaidy zapoéaty
den prodlem’.

Smluvm’ outy. Strany sjednévajl' nésledujici smluvnl' pokuty:

12.2.1 Pokud Néjemce poruél' povinnost uvedenou v élénku 8., odst. 8.1, bod 8.1.13
Smlouvy, je Pronajl'matel oprévnén poiadovat po Néjemci a Néjemce je
povinen uhradit Pronajl'mateli smluvnl' pokutu ve vyéi 50.000,- Ké za kaidé
jednotlivé poruéem’. VpFI’padé trvénl' stavu poruéenl' povinnosti déle neZ
patnéct (15) dnl' 0d uplatném’ préva na uhrazem’ smluvnl' pokuty je Pronajl'matel
oprévnén uplatnit a Néjemce povinen uhradit smluvnl' pokutu i opakované.
Pokud Néjemce poruél' povinnost uvedenou v élénku 8., odst. 8.1, bod 8.1.13
této Smlouvy a ukonél' Smlouvu pisemnou vypovédl' pfed uplynutl'm sjednané
Doby néjmu proto, 2e ztratil s‘Jsobilost k provozovém’ éinnosti, pro kterou si
PFedmét néjmu najal, pokud by mu to bylo pfl’padné umoinéné kogentnl'm
ustanovem’m zékona, je povinen zaplatit Pronajl'mateli kromé dalél'ch
smluvm’ch pokut podle této Smlouvy smluvnl' pokutu za obdobl' od data
ukonéem’ Smlouvy do uplynutl' sjednané Doby néjmu ve vyéi rovnajl'ci se
souétu dvojnésobku (2x) mésfénl'ho Néjemného.
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12.2.2 některou ze svých povinností uvedených v čl. 8., odst. 8.1, bod 8.1.20 a/nebo 

8.1.22 této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat po Nájemci a 

Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč 

za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle 

než patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je 

Pronajímatel oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i 

opakovaně, a to i vícekrát. 

12.2.3 některou ze svých povinností uvedených v čl. 8., odst. 8.1, bod 8.1.1 a/nebo 

8.1.8 a/nebo 8.1.16 a/nebo 8.1.24 této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn 

požadovat po Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní 

pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu 

porušení povinnosti déle než patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení 

smluvní pokuty je Pronajímatel oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit 

smluvní pokutu i opakovaně, a to i vícekrát 

12.2.4 v případě prodlení Nájemce se splněním povinností uvedených v čl. 9., odst. 

9.6, bod 9.6.2 a/nebo 11., odst. 11.1. této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn 

požadovat po Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli za každý 

den prodlení smluvní pokutu rovnající se součtu dvojnásobku (2x) měsíčního 

Nájemného. 

12.2.5 V případě porušení jakékoli povinnosti stanovené ustanoveními čl. 8., odst. 8.1, 

bod 8.1.4 a/nebo 8.1.6 a/nebo 8.1.7 a/nebo 8.1.9 a/nebo 8.1.10 a/nebo 8.1.14 

a/nebo 8.1.15 a/nebo 8.1.19 a/nebo 8.1.21 a/nebo 8.1.23 a/nebo 8.1.25 a/nebo 

8.2.2 a/nebo čl. 8., odst. 8.3  této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat 

po Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 

15.000,- Kč za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení 

povinnosti déle než patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní 

pokuty, je Pronajímatel oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní 

pokutu i opakovaně, a to i vícekrát. 

12.2.6 V případě porušení jakékoli další povinnosti Nájemce stanovené v této 

Smlouvě je Pronajímatel oprávněn požadovat po Nájemci a Nájemce je 

povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každé 

jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než 

patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je Pronajímatel 

oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně, a to 

i vícekrát. 

12.2.7 V případě porušení kterékoli povinnosti Nájemce uvedené v čl. 9., odst. 9.1 

a/nebo 9.2 a/nebo 9.4 této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat po 

Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 

100.000,- Kč za porušení každé i jednotlivé povinnosti zde uvedené.  

12.2.8 V případě porušení jakékoli povinnosti Nájemce stanovené v ustanovení čl. 5. 

této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat po nájemci a Nájemce je 

povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 30.000,- Kč za každé 

jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než 

patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je Pronajímatel 

oprávněn uplatnit a Nájemce je povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně, a 

to i vícekrát. 
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12.2.2 některou ze svých povinností uvedených v čl. 8., odst. 8.1, bod 8.1.20 a/nebo 

8.1.22 této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat po Nájemci a 

Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč 

za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle 

než patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je 

Pronajímatel oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i 

opakovaně, a to i vícekrát. 

12.2.3 některou ze svých povinností uvedených v čl. 8., odst. 8.1, bod 8.1.1 a/nebo 

8.1.8 a/nebo 8.1.16 a/nebo 8.1.24 této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn 

požadovat po Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní 

pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu 

porušení povinnosti déle než patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení 

smluvní pokuty je Pronajímatel oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit 

smluvní pokutu i opakovaně, a to i vícekrát 

12.2.4 v případě prodlení Nájemce se splněním povinností uvedených v čl. 9., odst. 

9.6, bod 9.6.2 a/nebo 11., odst. 11.1. této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn 

požadovat po Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli za každý 

den prodlení smluvní pokutu rovnající se součtu dvojnásobku (2x) měsíčního 

Nájemného. 

12.2.5 V případě porušení jakékoli povinnosti stanovené ustanoveními čl. 8., odst. 8.1, 

bod 8.1.4 a/nebo 8.1.6 a/nebo 8.1.7 a/nebo 8.1.9 a/nebo 8.1.10 a/nebo 8.1.14 

a/nebo 8.1.15 a/nebo 8.1.19 a/nebo 8.1.21 a/nebo 8.1.23 a/nebo 8.1.25 a/nebo 

8.2.2 a/nebo čl. 8., odst. 8.3  této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat 

po Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 

15.000,- Kč za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení 

povinnosti déle než patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní 

pokuty, je Pronajímatel oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní 

pokutu i opakovaně, a to i vícekrát. 

12.2.6 V případě porušení jakékoli další povinnosti Nájemce stanovené v této 

Smlouvě je Pronajímatel oprávněn požadovat po Nájemci a Nájemce je 

povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každé 

jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než 

patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je Pronajímatel 

oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně, a to 

i vícekrát. 

12.2.7 V případě porušení kterékoli povinnosti Nájemce uvedené v čl. 9., odst. 9.1 

a/nebo 9.2 a/nebo 9.4 této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat po 

Nájemci a Nájemce je povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 

100.000,- Kč za porušení každé i jednotlivé povinnosti zde uvedené.  

12.2.8 V případě porušení jakékoli povinnosti Nájemce stanovené v ustanovení čl. 5. 

této Smlouvy je Pronajímatel oprávněn požadovat po nájemci a Nájemce je 

povinen uhradit Pronajímateli smluvní pokutu ve výši 30.000,- Kč za každé 

jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než 

patnáct (15) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty je Pronajímatel 

oprávněn uplatnit a Nájemce je povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně, a 

to i vícekrát. 

12.2.2

12.2.3

12.2.4

12.2.5

12.2.6

12.2.7

12.2.8

nékterou ze svych povinnosti uvedem'Ich v 6|. 8., odst. 8.1, bod 8.1.20 a/nebo
8.1.22 této Smlouvy je Pronajimatel oprévnén poiadovat p0 Néjemci a
Néjemce je povinen uhradit Pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi 100.000,- K6
za kaidé jednotlivé poruéeni. V pfipadé trvéni stavu poruéeni povinnosti déle
neZ patnéct (15) dni 0d uplatnéni préva na uhrazeni smluvni pokuty je
Pronajimatel oprévnén uplatnit a Néjemce povinen uhradit smluvni pokutu i
opakované, a to i vicekrét.

nékterou ze svyIch povinnosti uvedenych v 6|. 8., odst. 8.1, bod 8.1.1 a/nebo
8.1.8 a/nebo 8.1.16 a/nebo 8.1.24 této Smlouvy je Pronajimatel oprévnén
poiadovat po Néjemci a Néjemce je povinen uhradit Pronajimateli smluvni
pokutu ve vyéi 50.000,- K6 za kaidé jednotlivé poruéeni. V piipadé trvéni stavu
poruéeni povinnosti déle neZ patnéct (15) dni 0d uplatnéni préva na uhrazeni
smluvni pokuty je Pronajimatel oprévnén uplatnit a Néjemce povinen uhradit
smluvni pokutu i opakované, a to i vicekrét

v pfipadé prodleni Néjemce se splnénim povinnosti uvedenych v 6|. 9., odst.
9.6, bod 9.6.2 a/nebo 11., odst. 11.1. této Smlouvy je Pronajimatel oprévnén
poiadovat p0 Néjemci a Néjemce je povinen uhradit Pronajimateli za kaidy
den prodleni smluvni pokutu rovnajici se sou6tu dvojnésobku (2X) mési6niho
Néjemného.

V pfipadé poruéenijakékoli povinnosti stanovené ustanovenimi 6|. 8., odst. 8.1,
bod 8.1.4 a/nebo 8.1.6 a/nebo 8.1.7 a/nebo 8.1.9 a/nebo 8.1.10 a/nebo 8.1.14
a/nebo 8.1.15 a/nebo 8.1.19 a/nebo 8.1.21 a/nebo 8.1.23 a/nebo 8.1.25 a/nebo
8.2.2 a/nebo 6|. 8., odst. 8.3 této Smlouvyje Pronajimatel oprévnén poiadovat
p0 Néjemci a Néjemce je povinen uhradit Pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi
15.000,- K6 za kaZdé jednotlivé poruéeni. V pfipadé trvéni stavu poruéeni
povinnosti déle neZ patnéct (15) dni 0d uplatnéni préva na uhrazeni smluvni
pokuty, je Pronajimatel oprévnén uplatnit a Néjemce povinen uhradit smluvni
pokutu i opakované, a to i vicekrét.

fipadé poruéeni jakékoli daléi povinnosti Néjemce stanovené v této
Smlouvé je Pronajimatel oprévnén poiadovat p0 Néjemci a Néjemce je
povinen uhradit Pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi 10.000,- K6 za kaZdé
jednotlivé poruéeni. VpFipadé trvéni stavu poruéeni povinnosti déle nei
patnéct (15) dni od uplatnéni préva na uhrazeni smluvni pokutyje Pronajimatel
oprévnén uplatnit a Néjemce povinen uhradit smluvni pokutu i opakované, a to
ivicekrét.

fipadé poruéeni kterékoli povinnosti Néjemce uvedené v 6|. 9., odst. 9.1
a/nebo 9.2 a/nebo 9.4 této Smlouvy je Pronajimatel oprévnén poiadovat p0
Néjemci a Néjemce je povinen uhradit Pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi
100.000,- K6 za poruéeni kaidé ijednotlivé povinnosti zde uvedené.

V pfipadé poruéeni jakékoli povinnosti Néjemce stanovené v ustanoveni 6|. 5.
této Smlouvy je Pronajimatel oprévnén poiadovat p0 néjemci a Néjemce je
povinen uhradit Pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi 30.000,- K6 za kaidé
jednotlivé poruéeni. VpFipadé trvéni stavu poruéeni povinnosti déle neZ
patnéct (15) dni od uplatnéni préva na uhrazeni smluvni pokutyje Pronajimatel
oprévnén uplatnit a Néjemce je povinen uhradit smluvni pokutu i opakované, a
to i vicekrét.

18



 

 19 

12.2.9 Nárok na náhradu škody způsobené porušením povinnosti, jejíž splnění je 

zajištěné smluvními pokutami dle tohoto článku, není dotčen.  

12.2.10 Veškeré smluvní pokuty sjednané v této Smlouvě se Nájemce zavazuje hradit 

Pronajímateli na účet Pronajímatele uvedený ve výzvě k úhradě příslušné 

platby (smluvní pokuty). 

12.3 Nárok na náhradu škody. Uhrazením smluvní pokuty není dotčen nárok na náhradu 

škody způsobené porušením sjednané povinnosti. 

13. OSTATNÍ SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ 

13.1 Oznámení. Není-li ve Smlouvě v konkrétním případě stanoveno jinak, veškerá 

oznámení, žádosti nebo jiná sdělení učiněná některou Stranou na základě této Smlouvy 

budou učiněna písemně a budou považována za řádně učiněná, jakmile budou 

doručena druhé Straně osobně, kurýrní službou poskytující ověření doručení, 

doporučenou poštou nebo faxem, a to tak, jak jsou tyto adresy a spojení uvedeny 

v záhlaví této Smlouvy nebo na jinou adresu a spojení, kterou příslušná Strana oznámí 

druhé Straně způsobem podle tohoto ustanovení. 

Veškerá oznámení učiněná na základě této Smlouvy budou považována za doručená: 

13.1.1 v den jejich fyzického přijetí adresátem v případě osobního doručení nebo 

doručení kurýrní službou; nebo 

13.1.2 v den uvedený na doručence v případě doručení doporučenou poštou; nebo 

13.1.3 v den uvedený na potvrzení o provedení nepřerušeného faxového přenosu 

v případě doručení faxem; nebo 

13.1.4 v třetí den po prokazatelném odeslání, jestliže Strana na adrese platné pro 

zasílání pošty k jejím rukám podle této Smlouvy nebo podle obchodního 

rejstříku zásilku nepřevezme (a to včetně doporučené pošty). 

13.2 Započtení. Nájemce není oprávněn započítat své závazky na pohledávky, které má za 

Pronajímatelem, ani postoupit takové pohledávky třetí osobě, pokud o těchto 

pohledávkách pravomocně nerozhodne soud anebo pokud je Pronajímatel písemně 

neuzná. Nájemce dále není oprávněn započítat pohledávky nejisté nebo neurčité. 

Pronajímatel je oprávněn započíst své pohledávky za Nájemcem jednostranně, a to 

včetně pohledávek nejistých nebo neurčitých. Pronajímatel je oprávněn započítat 

jakoukoliv platbu nebo pohledávku Nájemce, včetně Jistoty, učiněnou na základě této 

Smlouvy proti nejstarším pohledávkám z této Smlouvy vyplývajícím a bude o tomto 

Nájemce pouze písemně informovat, a to na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo 

na doručovací adresu, je-li ve Smlouvě uvedena. 

13.3 Splnění dluhu. Ustanovení § 1932 a § 1933 Občanského zákoníku se neuplatní. 

Pronajímatel, má-li mu být Nájemcem splněno několik závazků a poskytnuté plnění 

nestačí na splnění všech závazků, je oprávněn určit, na jaký závazek Nájemce vůči 

Pronajímateli bude nejdříve plněno. 

13.4 Postoupení práv a povinností, postoupení Smlouvy, přechod práv ze Smlouvy. Nájemce 

je oprávněn postoupit svá práva anebo pohledávky z této Smlouvy nebo postoupit 

Smlouvu jako celek pouze s předchozím písemným souhlasem Pronajímatele. 
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12.2.9 Nárok na náhradu škody způsobené porušením povinnosti, jejíž splnění je 
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12.2.10 Veškeré smluvní pokuty sjednané v této Smlouvě se Nájemce zavazuje hradit 

Pronajímateli na účet Pronajímatele uvedený ve výzvě k úhradě příslušné 
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13.1 Oznámení. Není-li ve Smlouvě v konkrétním případě stanoveno jinak, veškerá 

oznámení, žádosti nebo jiná sdělení učiněná některou Stranou na základě této Smlouvy 

budou učiněna písemně a budou považována za řádně učiněná, jakmile budou 

doručena druhé Straně osobně, kurýrní službou poskytující ověření doručení, 

doporučenou poštou nebo faxem, a to tak, jak jsou tyto adresy a spojení uvedeny 

v záhlaví této Smlouvy nebo na jinou adresu a spojení, kterou příslušná Strana oznámí 

druhé Straně způsobem podle tohoto ustanovení. 

Veškerá oznámení učiněná na základě této Smlouvy budou považována za doručená: 

13.1.1 v den jejich fyzického přijetí adresátem v případě osobního doručení nebo 

doručení kurýrní službou; nebo 

13.1.2 v den uvedený na doručence v případě doručení doporučenou poštou; nebo 

13.1.3 v den uvedený na potvrzení o provedení nepřerušeného faxového přenosu 

v případě doručení faxem; nebo 

13.1.4 v třetí den po prokazatelném odeslání, jestliže Strana na adrese platné pro 

zasílání pošty k jejím rukám podle této Smlouvy nebo podle obchodního 

rejstříku zásilku nepřevezme (a to včetně doporučené pošty). 

13.2 Započtení. Nájemce není oprávněn započítat své závazky na pohledávky, které má za 

Pronajímatelem, ani postoupit takové pohledávky třetí osobě, pokud o těchto 

pohledávkách pravomocně nerozhodne soud anebo pokud je Pronajímatel písemně 

neuzná. Nájemce dále není oprávněn započítat pohledávky nejisté nebo neurčité. 

Pronajímatel je oprávněn započíst své pohledávky za Nájemcem jednostranně, a to 

včetně pohledávek nejistých nebo neurčitých. Pronajímatel je oprávněn započítat 

jakoukoliv platbu nebo pohledávku Nájemce, včetně Jistoty, učiněnou na základě této 

Smlouvy proti nejstarším pohledávkám z této Smlouvy vyplývajícím a bude o tomto 

Nájemce pouze písemně informovat, a to na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo 

na doručovací adresu, je-li ve Smlouvě uvedena. 

13.3 Splnění dluhu. Ustanovení § 1932 a § 1933 Občanského zákoníku se neuplatní. 

Pronajímatel, má-li mu být Nájemcem splněno několik závazků a poskytnuté plnění 

nestačí na splnění všech závazků, je oprávněn určit, na jaký závazek Nájemce vůči 

Pronajímateli bude nejdříve plněno. 

13.4 Postoupení práv a povinností, postoupení Smlouvy, přechod práv ze Smlouvy. Nájemce 

je oprávněn postoupit svá práva anebo pohledávky z této Smlouvy nebo postoupit 

Smlouvu jako celek pouze s předchozím písemným souhlasem Pronajímatele. 

12.3

12.2.9 Nérok na néhradu ékody zpflsobené poruéem’m povinnosti, jejii splnénl' je
zajiéténé smluvnl'mi pokutami dle tohoto élénku, nenI' dotéen.

12.2.10 Veékeré smluvnl' pokuty sjednané v této Smlouvé se Néjemce zavazuje hradit
Pronajl'mateli na UEet Pronajl'matele uvedeny ve vyzvé lhradé pfisluéné
platby (smluvnl' pokuty).

Nérok na néhradu ékody. Uhrazem’m smluvnl' pokuty nenl' dotéen nérok na néhradu
ékody zpflsobené poruéem’m sjednané povinnosti.

13. OSTATNi SMLUVNi UJEDNANi

13.1

13.2

13.3

13.4

Oznémem’. Neni-Ii ve Smlouvé v konkrétm’m pfl’padé stanoveno jinak, veékeré
oznémem’, Zédosti nebo jiné sdélenl' uéinéné nékterou Stranou na zékladé této Smlouvy
budou uéinéna pisemné a budou povaZovéna za Fédné uéinéné, jakmile budou
doruéena druhé Strané osobné, kury’lrnl' sluibou poskytujl'ci ovéFenI' doruéem’,
doporuéenou poétou nebo faxem, a to tak, jak jsou tyto adresy a spojenl' uvedeny
v zéhlaVI' této Smlouvy nebo na jinou adresu a spojenl', kterou pfisluéné Strana oznéml'
druhé Strané zpflsobem podle tohoto ustanovem’.

Veékeré oznémem’ uéinéné na zékladé této Smlouvy budou povaiovéna za doruéené:

13.1.1 vden jejich fyzického pfijetl' adresétem vpfipadé osobm’ho doruéem’ nebo
doruéenl' kuryrnl' slqou; nebo

13.1.2 v den uvedeny na doruéence v pFI'padé doruéenl' doporuéenou poétou; nebo

13.1.3 vden uvedeny na potvrzenl' o provedem’ nepferuéeného faxového pfenosu
v pfl’padé doruéem’ faxem; nebo

13.1.4 vtFetI' den po prokazatelném odeslém’, jestliie Strana na adrese platné pro
zasilém’ poéty kjejl'm rukém podle této Smlouvy nebo podle obchodm’ho
rejstfiku zésilku nepfevezme (a to véetné doporuéené poéty).

Zagoétem’. Néjemce nenl' oprévnén zapoél'tat své zévazky na pohledévky, které mé za
Pronajl'matelem, ani postoupit takové pohledévky tfetl' osobé, pokud o téchto
pohledévkéch pravomocné nerozhodne soud anebo pokud je Pronajl'matel pl'semné
neuzné. Néjemce déle nem’ oprévnén zapoél'tat pohledévky nejisté nebo neuréité.
Pronajl'matel je oprévnén zapoél'st své pohledévky za Néjemcem jednostranné, a to
véetné pohledévek nejistych nebo neuréith. Pronajl'matel je oprévnén zapoéitat
jakoukoliv platbu nebo pohledévku Néjemce, véetné Jistoty, uéinénou na zékladé této
Smlouvy proti nejstarél'm pohledévkém z této Smlouvy vyplyvajl'cim a bude o tomto
Néjemce pouze pisemné informovat, a to na adresu uvedenou v hlaviéce Smlouvy nebo
na doruéovaci adresu, je-Ii ve Smlouvé uvedena;

Sglném’ dluhu. Ustanovem’ § 1932 a § 1933 Obéanského zékom’ku se neuplatm’.
Pronajl'matel, mé-Ii mu byt Néjemcem splnéno nékolik zévazkfl a poskytnuté plnénl'
nestaél' na splnénl' véech zévazkl‘], je oprévnén uréit, na jaky zévazek Néjemce vfléi
Pronajl'mateli bude nejdfl've plnéno;

Postoupem’ prév a povinnosti. postoupenl' Smlouvy, pfechod prév ze Smlouvy. Néjemce
je oprévnén postoupit své préva anebo pohledévky z této Smlouvy nebo postoupit
Smlouvu jako celek pouze s pfedchozfm pisemm'Im souhlasem Pronajl'matele.

19



 

 20

13.5 Změna vlastníka. Změní-li se vlastník Předmětu nájmu, pak přejdou práva a povinnosti z 

nájmu na nového vlastníka. Nájemce nemá právo vypovědět Smlouvu a skončit nájem 

jen proto, že se změnil vlastník Předmětu nájmu.  

13.6 Změny a dodatky. Tato Smlouva představuje spolu  se svými přílohami úplnou dohodu 

Stran o svém předmětu a nahrazuje v souvislosti s tímto předmětem veškeré předchozí 

písemné či ústní dohody a ujednání Stran. Žádné změny nebo dodatky této Smlouvy 

nebudou platné, pokud nebudou učiněny písemnými dodatky podepsanými 

oprávněnými zástupci obou Stran s uvedením data podpisu. 

13.7 Důvěrnost informací. Strany považují veškeré informace obsažené ve Smlouvě nebo 

získané v souvislosti s ní za důvěrné. Bez předchozího písemného souhlasu druhé 

Strany nesmí žádná ze Stran takové informace sdělit jakékoli třetí straně, vyjma případů, 

kdy (a) je takové sdělení vyžadováno zákonem, nebo (b) příslušnými orgány jednajícími 

na základě právních předpisů a v souladu s nimi, nebo (c) jsou předmětné informace již 

veřejně dostupné v souladu s příslušnými právními předpisy nebo se Smlouvou, nebo 

(d) jsou tyto informace zpřístupněny právním či jiným poradcům příslušné Strany za 

předpokladu, že jsou tito poradci zavázáni povinností mlčenlivosti ve stejném nebo 

dokonce větším rozsahu na základě smlouvy nebo ze zákona, nebo (e) jsou tyto 

informace nezbytné pro ochranu oprávněných zájmů příslušné Strany v případě 

porušení povinností dle Smlouvy druhou Stranou, nebo (f) jsou tyto informace sděleny v 

nezbytném rozsahu zřizovateli či akcionářům, resp. společníkům, příslušné Strany nebo 

(g) jsou tyto informace sděleny LP, (h) jsou tyto informace sděleny zájemcům o koupi 

Nájemce nebo Pronajímatele či celého objektu Letiště, ve kterém se nachází Předmět 

nájmu, a to za předpokladu, že jsou tito zájemci zavázáni povinností mlčenlivosti ve 

stejném nebo větším rozsahu jako v tomto odstavci. 

13.8 Rozhodné právo. Práva a povinnosti Stran, které nejsou výslovně upraveny Smlouvou, 

se řídí ustanoveními Občanského zákoníku a dalšími aplikovatelnými právními předpisy 

České republiky. Smlouva a nájemní vztah mezi Pronajímatelem a Nájemcem a práva a 

povinnosti Stran z něj vyplývající se řídí a budou vykládány v souladu s právem České 

, , , , , , , , ,
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13.9 

13.9.1 

13.9.2 

13.5

13.6

13.7

13.8

13.9

Zména vlastnl'ka. Zméni-Ii se vlastm’k Pfedmétu néjmu, pak pFejdou préva a povinnosti z
néjmu na nového vlastnl'ka. Néjemce nemé prévo vypovédét Smlouvu a skonéit néjem
jen proto, 2e se zménil vlastnl'k PFedmétu néjmu.

Zmény a dodatky. Tato Smlouva pfedstavuje spolu se svymi pfl’lohami UpaU dohodu
Stran o svém pfedmétu a nahrazuje v souvislosti s tI'mto pfedmétem veékeré pfedchozi
pl'semné éi Ustnl' dohody a ujednénl' Stran. Zédné zmény nebo dodatky této Smlouvy
nebudou platné, pokud nebudou uéinény pl'semnymi dodatky podepsanymi
oprévnénymi zéstupci obou Stran s uvedenl'm data podpisu.

Dflvérnost informaci. Strany povaiujl' veékeré informace obsaZené ve Smlouvé nebo
ziskané v souvislosti s m’ za dflvérné. Bez pfedchoziho pisemného souhlasu druhé
Strany nesml' Zédné ze Stran takové informace sdélitjakékoli tFetI' strané, vyjma pfl’padfl,
kdy (a) je takové sdélenl' vyZadovéno zékonem, nebo (b) pfisluém’lmi orgényjednajl'cimi
na zékladé prévm’ch pfedpisfl a v souladu s nimi, nebo (c) jsou pfedmétné informace jii
veFejné dostupné v souladu s pffsluénymi prévm’mi pFedpisy nebo se Smlouvou, nebo
(d) jsou tyto informace zpfistupnény prévm’m éi jinym poradcflm pfisluéné Strany za
pfedpokladu, ie jsou tito poradci zavézéni povinnosti mléenlivosti ve stejném nebo
dokonce vétél'm rozsahu na zékladé smlouvy nebo ze zékona, nebo (e) jsou tyto
informace nezbytné pro ochranu oprévnénych zéi‘] pfl'sluéné Strany v pFI’padé
poruéem’ povinnosti dle Smlouvy druhou Stranou, nebo (f) jsou tyto informace sdéleny v
nezbytném rozsahu zFizovateli 6i akcionémm, resp. spoleénikfim, pFI'sluéné Strany nebo
(g) jsou tyto informace sdéleny LP, (h) jsou tyto informace sdéleny zéjemcfim o koupi
Néjemce nebo Pronajl'matele éi cele’ho objektu Letiété, ve kterém se nachézi PFedmét
néjmu, a to za pFedpokladu, 2e jsou tito zéjemci zavézéni povinnosti mléenlivosti ve
stejném nebo vétél'm rozsahu jako v tomto odstavci.

Rozhodne' grévo. Préva a povinnosti Stran, které nejsou VS/slovné upraveny Smlouvou,
se FI’dI’ ustanovenl'mi Obéanského zékom’ku a dalél'mi aplikovatelnymi prévnl'mi pFedpisy
Ceske’ republiky. Smlouva a néjemnl' vztah mezi Pronajl'matelem a Néjemcem a préva a
povinnosti Stran z néj vyplyvajl'ci se Fidl’ a budou vyklédény v souladu s prévem Ceské

A F” .0 A

A 9" .0 N

M o



 

 21

13.9.3 

13.9.4 

13.9.5 

13.9.6 

13.9.7 

13.9.8 

13.9.9 

 

 21

13.9.3 

13.9.4 

13.9.5 

13.9.6 

13.9.7 

13.9.8 

13.9.9 

12

3
4

5
6

8
9

3
3

3
3

3
3

3
1

1
1

1
1

1
1

7



 

 22

13.9.10 

13.9.11 

13.10 

13.11 Salvatorní klauzule. Pokud se některé podmínky nebo ustanovení této Smlouvy ukáží 

jako neplatná nebo nevymahatelná, ostatní ustanovení této Smlouvy zůstanou platná a 

účinná a Strany nahradí takové neplatné nebo nevymahatelné ustanovení jiným 

ustanovením, které nejblíže odpovídá původnímu záměru Stran. 

13.12 Řešení sporů. Strany se zavazují řešit veškeré spory nebo konflikty vzešlé z této 

Smlouvy nebo v souvislosti s ní smírnou cestou. Pokud se Stranám některý spor nebo 

konflikt nepodaří vyřešit smírně v přiměřené lhůtě nepřesahující v žádném případě 

šedesát (60) dnů, počítáno ode dne, kdy bude kterékoli ze Stran doručena výzva druhé 

Strany ke smírnému řešení, bude takový spor nebo konflikt vyřešen soudy České 

republiky a bude postupováno v souladu se zákony a dalšími právními předpisy České 

republiky upravujícími tuto smluvní oblast.   

13.13 Náležitosti faktur. Veškeré účetní doklady (faktury) musí obsahovat náležitosti účetního 

dokladu dle ust. §11 zák. č. 563/1991 Sb., v platném znění, náležitosti daňového 

dokladu v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., ve znění platném v den uskutečnění 

zdanitelného plnění.  

13.14 Obchodní tajemství. Strany prohlašují, že Nájemné, Náklady vyžádaných oprav, náklady 

na provedení technického zhodnocení, skutečnosti uvedené v čl. 13., odst. 13.9 a 

13.10, skutečnosti uvedené v Příloze č. 3 – „Přehled plateb“ a poslední větě čl. 13., 

odst. 13.8 Smlouvy tvoří obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku, a 

zavazují se zařídit jeho utajení a odpovídajícím způsobem jej chránit. Pro vyloučení 

pochybností Strany prohlašují, že jiné skutečnosti uvedené v této Smlouvě než 

skutečnosti uvedené v první větě tohoto ustanovení Smlouvy nepovažují za obchodní 

tajemství. 

14. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

14.1 Kontaktní osoby. Osobou oprávněnou jednat ve všech záležitostech dle této Smlouvy 

(kromě podpisu dodatků k této Smlouvě) včetně zabezpečení jejich plnění je:  

14.1.1 za Pronajímatele:  

ID datové schránky: ayqexy5 

14.1.2 za Nájemce:   
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13.10

13.11

13.12

13.13

13.14

_\ (.0 © _\ O
13.9.11

Salvatorm’ klauzule. Pokud se nékteré podml'nky nebo ustanovem’ této Smlouvy ukéZI'
jako neplatné nebo nevymahatelné, ostatm’ ustanovem’ této Smlouvy zflstanou platné a
Uéinné a Strany nahradl' takové neplatné nebo nevymahatelné ustanovenl' jinym
ustanovem’m, které nejbII'Ze odpovidé pfivodnl'mu zéméru Stran.

Reéem’ sgort‘]. Strany se zavazujl' Feéit veékeré spory nebo konflikty vzeélé ztéto
Smlouvy nebo v souvislosti s m’ smirnou cestou. Pokud se Straném néktery spor nebo
konflikt nepodafl' vyfeéit sml'rné vpfiméfené Ihl‘Jté nepFesahujici viédném pfl’padé
éedesét (60) dnfl, poél'téno ode dne, kdy bude kterékoli ze Stran doruéena VS/zva druhé
Strany ke sml'rnému Feéenl', bude takovy spor nebo konflikt vyfeéen soudy Ceské
republiky a bude postupovéno v souladu se zékony a dalél'mi prévnl'mi pfedpisy Ceské
republiky upravujl'cimi tuto smluvnl' oblast.

NéleZitosti faktur. Veékeré Uéetnl' doklady (faktury) musi obsahovat néleZitosti Uéetnl'ho
dokladu dle ust. §11 zék. é. 563/1991 8b., vplatném znénl', néleZitosti dafiového
dokladu v souladu se zékonem c. 235/2004 8b., ve znénl' platném v den uskuteéném’
zdanitelne’ho plnénl'.

Obchodm’ taiemstvi. Strany prohlaéujl', 2e Néjemné, Néklady vyiédanych oprav, néklady
na provedenl' technického zhodnocenl', skuteénosti uvedené vc':|. 13., odst. 13.9 a
13.10, skuteénosti uvedené v PFiIoze 6. 3 — ,,PFeh|ed plateb“ a poslednl' vété 6|. 13.,
odst. 13.8 Smlouvy tvoFI' obchodm’ tajemstVI' ve smyslu § 504 Obéanského zékom’ku, a
zavazujl' se zafidit jeho utajenl' a odpovidajl'cim zpflsobem jej chrénit. Pro vylouéenl'
pochybnostl' Strany prohlaéujl', 2e jiné skuteénosti uvedené vtéto Smlouvé nei
skuteénosti uvedené v prvnl' vété tohoto ustanovem’ Smlouvy nepovaZujI' za obchodnl'
tajemstVI'.

14. zAvEREéNA USTANOVENi

14.1 Kontaktnl' osoby. Osobou oprévnénou jednat ve véech zéleiitostech dle této Smlouvy
(kromé podpisu dodatkfl k této Smlouvé) véetné zabezpeéem’ jejich plném’ je:

14.1.1 za Pronajl'matele:

ID datové schrénky: ayqexy5

14.1.2 za Néjemce:
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ID datové schránky:  

Kontaktní osobu jsou Strany oprávněny změnit bez dodatku k této Smlouvě na základě 

oznámení zaslaného doporučenou poštou k rukám statutárního orgánu. 

14.2 Přílohy.  Všechny níže uvedené přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást:  

14.2.1 Příloha č. 1: Plánek Předmětu nájmu a specifikace Předmětu nájmu 

14.2.2 Příloha č. 2: Údržba a opravy prováděné Pronajímatelem 

14.2.3 Příloha č. 3: Přehled plateb 

14.2.4 Příloha č. 4: Běžná údržba a drobné opravy prováděné Nájemcem 

14.2.5 Příloha č. 5: Výpis z živnostenského rejstříku Nájemce 

14.3 Vzhledem k tomu, že se v případě Smlouvy jedná o smlouvu ve smyslu § 2, odst. 1, 

písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, zavazuje se Pronajímatel v souladu s § 5, 

odst. 2 tohoto zákona uveřejnit tuto Smlouvu v registru smluv, přičemž Nájemce tuto 

skutečnost bere na vědomí a s uveřejněním Smlouvy souhlasí. 

14.4 Stejnopisy. Tato Smlouva byla vyhotovena a podepsána ve třech (3) stejnopisech, 

z nichž Pronajímatel obdrží dva (2) stejnopisy a Nájemce jeden (1) stejnopis. Každý 

stejnopis má platnost originálu. 

14.5 Účinnost. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami a 

účinnosti dnem 1. prosinec 2018, za podmínky, že byla již před tímto datem uveřejněna 

v registru smluv. V případě, že Smlouva nebyla do 1. 12. 2018 uveřejněna v registru 

smluv, nabývá účinností až dnem jejího uveřejnění v registru smluv. 

 

V Praze dne  

 

za Pronajímatele na základě plné moci:  

 V Praze dne  

 

 za Nájemce  

  

 

__________________________________ 

Letiště Praha, a. s. 

ředitel organizační jednotky Komerční aktivity 

 

 

__________________________________ 

Český hydrometeorologický ústav           

Mgr. Mark Rieder 

ředitel  
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14.2.4 PFI’IOha ('2. 4: Béiné Udriba a drobné opravy provédéné Néjemcem

514.2.5 PFI’IOha é. : vypis z 2ivnostenského rejstFI'ku Néjemce

Vzhledem k tomu, 2e se v pFI'padé Smlouvy jedné o smlouvu ve smyslu § 2, odst. 1,
pl'sm. n) zékona é. 340/2015 8b., 0 zvléétm’ch podml'nkéch Uéinnosti nékterych smluv,
uvefejfiovénl' téchto smluv a o registru smluv, zavazuje se Pronajl'matel v souladu 5 § 5,
odst. 2 tohoto zékona uveFejnit tuto Smlouvu v registru smluv, pfiéemi Néjemce tuto
skuteénost bere na védoml' a s uvefejném’m Smlouvy souhlasi.

Steinogisy. Tato Smlouva byla vyhotovena a podepséna ve tFech (3) stejnopisech,
z nichi Pronajl'matel obdril' dva (2) stejnopisy a Néjemce jeden (1) stejnopis. Kaidy
stejnopis mé platnost originélu.

Uéinnost. Tato Smlouva nabyvé platnosti dnem jejl'ho podpisu obéma Stranami a
Uéinnosti dnem 1. prosinec 2018, za podml'nky, 2e byla jii pFed tI'mto datem uvefejnéna
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VPrazedne 29.11.2018 VPrazedne 28.11.2018

za Pronajl'matele na zékladé plné moci: za Néjemce

Letiété Praha, a. s.

feditel organizaénl' jednotky Komerénl' aktivity

Cesky hydrometeorologicky fistav

Mgr. Mark Rieder

Feditel
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Příloha č. 2 Údržba a opravy prováděné Pronajímatelem 

Pro účely výkladu čl. 6., odst. 6.1, body 6.1.2 a 6.1.3 Smlouvy se opravami nebo údržbou Budovy a 

jejich Infrastruktury, Předmětu nájmu, rozumí zejména následující činnosti: 

I. Stavební charakter 

a) pravidelné revize a opravy požárních dveří, panikových kování, nouzových východů, 

požárních uzávěrů, protipožárních ucpávek, požárních klapek v souladu s platnými 

právními předpisy 

b) revize a opravy pohonů vrat včetně jejich pravidelného servisu 

c) revize a opravy ocelových konstrukcí 

d) pravidelné kontroly a úklid střech 

e) revize a opravy protipožárních nástřiků 

f) revize a opravy zdvihacích zařízení (jeřábové dráhy, kočky atd.) v souladu s platnými 

právními předpisy 

g) revize a čištění kouřových cest dle platných právních předpisů 

h) revize, údržba a opravy tlakových nádob dle platných právních předpisů 

i) revize a opravy zařízení pro odvod tepla a kouře (OTK) dle platných právních předpisů 

j) revize, kontroly, údržba o opravy vzduchotechniky (VZT) 

II. Voda, kanalizace, plyn 

k) opravy, údržba a kontrola vnitřních rozvodů studené pitné vody, teplé užitkové vody 

včetně, cirkulace, splaškové kanalizace, dešťové kanalizace a plynu vč. souvisejících 

technologií, předčisticí zařízení (lapoly, neutralizační stanice) a vybavení ZTI 

l) údržba, opravy a výměny boilerů, ohřívačů vody, zařízení pro úpravu vody, chlorovací 

zařízení apod. 

m) údržba, opravy rozvodů stlačeného vzduchu, údržba kompresorů  

n) revize plynových zařízení dle platných právních předpisů 

III. Elektroúdržba 

o) údržba, opravy a výměny veškerých prvků soustavy ochrany Budovy před bleskem a 

ostatními škodlivými účinky atmosférických vlivů, tzn. veškerých prvků střešní jímací 

soustavy a svodů hromosvodu, zemnící soustavy, svodičů přepětí (pokud jsou 

instalovány), atd. 

p) revize (i) veškerých prvků vnitřních silnoproudých rozvodů v/na Budově i mimo Budovu, 

pokud jsou z Infrastruktury Budovy napájeny, a (ii) elektrických zařízení uvedených 

v předchozí odrážce tohoto bodu III. Revize budou prováděny v intervalech 

předepsaných ČSN 33 1500, ČSN 33 2000-6 a dalšími platnými právními předpisy, 

q) údržba, opravy, výměny a revize veškerých prvků soustavy elektrického 

zabezpečovacího systému (EZS), systému měření a regulace (MaR), datových a 

informačních sítí (strukturované kabeláže) a elektrické požární signalizace (EPS).  
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Priloha 6. 2 Udriba a opravy provédéné Pronajl'matelem

Pro Uéely vykladu 6|. 6., odst. 6.1, body 6.1.2 a 6.1.3 Smlouvy se opravami nebo Udribou Budovy a
jejich Infrastruktury, Predmétu néjmu, rozuml' zejména nésledujr’cr’ éinnosti:

Stavebni charakter

3) pravidelné revize a opravy poiérm’ch dverl', panikoch kovénl', nouzoch vychodfl,
poiérm’ch uzévért‘], protipoiérm’ch ucpévek, poiérnl'ch klapek v souladu s platm’lmi
prévm’mi predpisy

revize a opravy pohonl‘] vrat véetné jejich pravidelného servisu

revize a opravy oceloch konstrukcr’

pravidelné kontroly a Uklid strech

revize a opravy protipoiérm’ch néstrikfl

revize a opravy zdvihacr’ch zarl'zenl' (jerébové dréhy, koéky atd.) v souladu s platnymi
prévm’mi predpisy

revize a éiétém’ kourovych cest dle platnych prévm’ch predpisfi

revize, Ueba a opravy tlakovych nédob dle platnych prévnl'ch predpisfi

revize a opravy zarl'zenl' pro odvod tepla a koure (OTK) dle platnych prévm’ch predpisfi

revize, kontroly, Ueba o opravy vzduchotechniky (VZT)

Voda, kanalizace, plyn

k) opravy, L'Jdriba a kontrola vnitrnl'ch rozvodL‘] studené pitné vody, teplé uiitkové vody
véetné, cirkulace, splaékové kanalizace, deét’ové kanalizace a plynu vé. souvisejr’cr’ch
technologir’, predéistici zarl'zenl' (Iapoly, neutralizaém’ stanice) a vybavenl' ZTI

Udriba, opravy a Wmény boilerl‘], ohrivaél‘l vody, zarl'zenl' pro L'Jpravu vody, chlorovacr’
zarl'zenl' apod.

Udriba, opravy rozvodt‘] stlaéeného vzduchu, Udriba kompresorl‘]

revize plynovy’lch zarl'zenl' dle platnych prévnl'ch predpisfl

Elektrofidriba

0)

p)

q)

Udriba, opravy a vymény veékerych prvkfl soustavy ochrany Budovy pred bleskem a
ostatm’mi ékodlivymi Uéinky atmosférickych vliVl‘J, tzn. veékerych prvkt‘] streénl' jl'maci
soustavy a svodL‘] hromosvodu, zemm’cr’ soustavy, svodiél‘] prepétl' (pokud jsou
instalovény), atd.

revize (i) veékerych prvkL‘] vnitrnl'ch silnoproudych rozvodfl v/na Budové i mimo Budovu,
pokud jsou zlnfrastruktury Budovy napéjeny, a (ii) elektrickyIch zarl'zenl' uvedenych
v pfedchozr’ odréice tohoto bodu |||. Revize budou provédény v intervalech
predepsanych CSN 33 1500, CSN 33 2000-6 a dalél'mi platnymi prévm’mi predpisy,

Udriba, opravy, vymény a revize veékery’rch prvkl‘] soustavy elektrického
zabezpeéovacr’ho systému (EZS), systému mérenl' a regulace (MaR), datovych a
informaém’ch sitl' (strukturované kabeléie) a elektrické poiérm’ signalizace (EPS).
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IV. Vytápění a chlazení  

r) servisní prohlídky, čištění a údržba kotlů 

s) měření emisí kotlů 

t) prohlídky hořáků, jejich seřizování, čištění, opravy a výměny 

u) preventivní měření spalin kotlů, kontroly komínů, ovzduší kotelen, zařízení na signalizaci 

úniku plynu 

v) pravidelné kontroly kotelen a zařízení kotelen od hlavního uzávěru ke spotřebičům 

w) údržba, opravy výměníků, potrubních rozvodů, ventilátorů, čerpadel, Sahar, ventilů    

x) výměny čerpadel, ventilátorů, el. pohonů VZT rozvodů, kotlů, klimajednotek, armatur a 

dalšího příslušenství 

y) u splitových jednotek povinné revize dle platných právních předpisů, vedení evidenčních 

knih, čištění výměníků  

z) u zdrojů chladu vést provozní knihy, povinné revize dle platných právních předpisů 

aa) revize, kontroly, údržba a servis klimajednotek  

V. Požární ochrana 

bb) údržba, opravy a revize požárně bezpečnostních zařízení (zejména hydrantů a 

stabilního hasícího zařízení) dle platných právních předpisů 
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Vytépéni a chlazeni
r)

S)

’0

U)

y)

Z)
aa)

servisnl' prohll'dky, éiétém’ a Udriba kotll‘]

méFenI' emiSI' kotll‘]

prohll'dky hofékl‘], jejich sefizovém’, éiétém’, opravy a vymény

preventivnl' méfem’ spalin kotlt‘], kontroly koml'nl‘J, ovzduél' kotelen, zaFI'zenI' na signalizaci
Uniku plynu

pravidelné kontroly kotelen a zaFI'zenI' kotelen od hlavnl'ho uzévéru ke spotfebiéflm

Udriba, opravy vyménl'kfl, potrubnl'ch rozvodt‘], ventilétort‘], éerpadel, Sahar, ventilt‘]

Wmény éerpadel, ventilétort‘], el. pohonfl VZT rozvodl‘], kotlt‘], klimajednotek, armatur a
dalél'ho ph’sluéenstvi

u splitovych jednotek povinné revize dle platnych prévm’ch pfedpisfl, vedenl' evidenénl'ch
knih, éiétém’ vyménl'kt‘]

u zdrojt‘] chladu vést provoznl' knihy, povinné revize dle platnych prévm’ch pfedpisfl

revize, kontroly, Udriba a servis klimajednotek

Poiérni ochrana
bb) Udriba, opravy a revize poiérné bezpeénostm’ch zafl'zenl' (zejména hydrantt‘] a

stabilm’ho hasicfho zafi'zem’) dle platnych prévm’ch pfedpisfl
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Příloha č. 3 Přehled plateb 
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Příloha č. 3 Přehled plateb Pi‘iloha 6. 3 Pfehled plateb
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Příloha č. 4 Běžná údržba a drobné opravy prováděné Nájemcem 

Nájemce se zavazuje na vlastní náklady provádět tak často a v takovém rozsahu, jak to bude pro 

potřeby Nájemce k užívání Předmětu nájmu k Účelu nájmu dle Smlouvy potřeba Běžnou údržbu a 

drobné opravy, jejichž příkladný výčet je uveden níže:  

I. Stavební charakter 

a) Lokální opravy zdí, omítek, fasádních částí, příček atd. 

b) lokální vysprávky podlah, krytů, vpustí a technologických otvorů v podlahách 

c) lokální vyspravení střešních krytin, oplechování, klempířských prvků 

d) čistění, opravy a výměny okapů, odpadů, svodů a žlabů 

e) opravy uchycení a ukotvení nápisů, antén, zařízení umístěných na zdech, fasádách 

f) výměny a opravy poškozených dveří (mimo požární dveře a požární uzávěry), zárubní, 

oken a okenních výplní, parapetů, prahů, žaluzií, okenních folií apod. 

g) servis, seřizování, promazávání, opravy a výměny dveřních, vratových a okenních 

systémů, včetně elektročástí a ovládacích prvků jak mechanických, tak elektronických 

h) čištění, opravy, výměny dlažeb, obkladů, obložení stěn 

i) vrtání otvorů pro zavěšování, kotvení předmětů, sloupků apod. včetně zodpovědnosti za 

neporušení vedení (případné uvedení do provozuschopného stavu) 

j) zámečnické opravy, výměny a opravy zámků, kování, klíčů, samozavíračů dveří, madel, 

zarážek apod. 

k) zámečnické opravy a údržba hangárových vrat, včetně pojezdů, kolejnic 

l) sklenářské práce – výměny poškozených okenních a dveřních tabulí, zrcadel apod.  

m) malířské práce (malování, lakýrnické práce, tapetování, vodorovné a bezpečnostní 

značení v budovách) 

n) opravy a výměny podlahových krytin  

II. Voda, kanalizace, plyn 

o) údržba, opravy a výměny kohoutků, baterií, sprch, umyvadel, vaniček, bezpečnostních 

sprch, sanitárního vybavení, mýdelníků, držáků atd.  

p) čištění a údržba odpadů 

q) běžná údržba potrubních a kanalizačních rozvodů uvnitř budovy, lokální výměny 

poškozených částí potrubních rozvodů, opravy a výměny spojů, těsnění, hadic apod. 

r) čerpání vody následkem zatopení šachet a podzemních prostor 

s) běžná údržba plynovodních rozvodů uvnitř Budovy 

t) běžná údržba, opravy, obsluha a provozování technologických provozů 

u) běžná údržba a opravy boilerů, ohřívačů vody, zařízení pro úpravu vody, chlorovací 

zařízení apod. 

v) běžná údržba a opravy rozvodů stačeného vzduchu 
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Příloha č. 4 Běžná údržba a drobné opravy prováděné Nájemcem 

Nájemce se zavazuje na vlastní náklady provádět tak často a v takovém rozsahu, jak to bude pro 

potřeby Nájemce k užívání Předmětu nájmu k Účelu nájmu dle Smlouvy potřeba Běžnou údržbu a 

drobné opravy, jejichž příkladný výčet je uveden níže:  

I. Stavební charakter 

a) Lokální opravy zdí, omítek, fasádních částí, příček atd. 

b) lokální vysprávky podlah, krytů, vpustí a technologických otvorů v podlahách 

c) lokální vyspravení střešních krytin, oplechování, klempířských prvků 

d) čistění, opravy a výměny okapů, odpadů, svodů a žlabů 

e) opravy uchycení a ukotvení nápisů, antén, zařízení umístěných na zdech, fasádách 

f) výměny a opravy poškozených dveří (mimo požární dveře a požární uzávěry), zárubní, 

oken a okenních výplní, parapetů, prahů, žaluzií, okenních folií apod. 

g) servis, seřizování, promazávání, opravy a výměny dveřních, vratových a okenních 

systémů, včetně elektročástí a ovládacích prvků jak mechanických, tak elektronických 

h) čištění, opravy, výměny dlažeb, obkladů, obložení stěn 

i) vrtání otvorů pro zavěšování, kotvení předmětů, sloupků apod. včetně zodpovědnosti za 

neporušení vedení (případné uvedení do provozuschopného stavu) 

j) zámečnické opravy, výměny a opravy zámků, kování, klíčů, samozavíračů dveří, madel, 

zarážek apod. 

k) zámečnické opravy a údržba hangárových vrat, včetně pojezdů, kolejnic 

l) sklenářské práce – výměny poškozených okenních a dveřních tabulí, zrcadel apod.  

m) malířské práce (malování, lakýrnické práce, tapetování, vodorovné a bezpečnostní 

značení v budovách) 

n) opravy a výměny podlahových krytin  

II. Voda, kanalizace, plyn 

o) údržba, opravy a výměny kohoutků, baterií, sprch, umyvadel, vaniček, bezpečnostních 

sprch, sanitárního vybavení, mýdelníků, držáků atd.  

p) čištění a údržba odpadů 

q) běžná údržba potrubních a kanalizačních rozvodů uvnitř budovy, lokální výměny 

poškozených částí potrubních rozvodů, opravy a výměny spojů, těsnění, hadic apod. 

r) čerpání vody následkem zatopení šachet a podzemních prostor 

s) běžná údržba plynovodních rozvodů uvnitř Budovy 

t) běžná údržba, opravy, obsluha a provozování technologických provozů 

u) běžná údržba a opravy boilerů, ohřívačů vody, zařízení pro úpravu vody, chlorovací 

zařízení apod. 

v) běžná údržba a opravy rozvodů stačeného vzduchu 

Pi‘iloha 6. 4 Béiné L'Jdriba a drobné opravy provédéné Néjemcem

Néjemce se zavazuje na vlastnl' néklady provédét tak éasto a v takovém rozsahu, jak to bude pro

potreby Néjemce k uZI'vénI' Predmétu néjmu k Uéelu néjmu dle Smlouvy potreba Béinou Udribu a

drobné opravy, jejichi prikladny vyéet je uveden nl'ie:

|. Stavebni charakter

3)

b)

C)

d)

e)

f)

g)

n)

Lokélnl' opravy zdl', oml'tek, fasédnr’ch ééstr’, priéek atd.

Iokélnl' vysprévky podlah, krytfl, vpustl' a technologickych otvorl‘] v podlahéch

Iokélnl' vyspravenr’ streénl'ch krytin, oplechovénr’, klempl'rskych prvkl‘]

éistém’, opravy a vymény okapt‘], odpadL‘], svodfl a Zlabl‘]

opravy uchycenr’ a ukotvenl' népisr‘], antén, zarl'zenl' umr’sténych na zdech, fasédéch

Wmény a opravy poékozenych dverl' (mimo poiérm’ dvere a poiérnr’ uzévéry), zérubm’,
oken a okennl'ch vyplnl', parapett‘], prahL‘], 2aluzil', okenm’ch foIiI' apod.

servis, serizovénl', promazévém’, opravy a vymény dvernl'ch, vratovych a okennr’ch
systémt‘], véetné elektroééstr’ a ovlédacr’ch prvkl‘] jak mechanickych, tak elektronickych

éiétém’, opravy, vymény dlaieb, obkladt‘], obloZem’ stén

vrténl' otvorl‘] pro zavééovém’, kotvenl' predmétl‘], sloupkfl apod. véetné zodpovédnosti za
neporuéem’ vedenl' (pripadné uvedenl' do provozuschopného stavu)

zémeénické opravy, Wmény a opravy zémkfl, kovém’, klI’éL‘], samozavr’raét‘] dverl', madel,
zaréiek apod.

zémeénické opravy a Udriba hangérovych vrat, véetné pojezdfl, kolejnic

sklenérské préce — vymény poékozenych okennr’ch a dvernl'ch tabull', zrcadel apod.

mall'rské préce (malovém’, Iakyrnické préce, tapetovém’, vodorovné a bezpeénostm’
znaéenr’ v budovéch)

opravy a vymény podlahovy’lch krytin

||. Voda, kanalizace, plyn

0)

p)

q)

Udriba, opravy a vymény kohoutkt‘], baterir’, sprch, umyvadel, vaniéek, bezpeénostnr’ch
sprch, sanitérnr’ho vybavenl', mydelnl'kfl, driékl‘] atd.

éiétém’ a L'Jdriba odpadl‘]

béiné Udriba potrubm’ch a kanalizaém’ch rozvodt‘] uvnitr budovy, Iokélnl' vymény
poékozenych ééstr’ potrubm’ch rozvodl‘], opravy a vymény spojfl, tésném’, hadic apod.

éerpém’ vody nésledkem zatopenl' éachet a podzemm’ch prostor

béiné Ueba plynovodnr’ch rozvodl‘] uvnitr Budovy

béiné Ueba, opravy, obsluha a provozovém’ technologickych provozfi

béiné L'Jeba a opravy boilerl‘], ohrivaél‘] vody, zarl'zenl' pro L'Jpravu vody, chlorovacr’
zarl'zenl' apod.

béiné Ueba a opravy rozvodfl staéeného vzduchu
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w) běžná údržba, opravy a obsluha předčisticích zařízení (lapolů) 

III. Elektroúdržba 

x) údržbu, opravy, výměny a revize veškerých elektrických spotřebičů a elektrických strojů 

ve smyslu ČSN 33 1610 ed. 2 a souvisejících platných právních předpisů, vč. 

předepsaných kontrol a revizí těchto spotřebičů během používání a po opravách a 

úpravách. Doklady o revizích spotřebičů, archivované dle platných právních předpisů, 

budou na vyžádání předloženy Pronajímateli k nahlédnutí. 

y) údržba, opravy a výměny veškerých prvků vnitřních silnoproudých rozvodů a koncových 

prvků (žárovky, zářivky, vypínače, zásuvky atd.) v/na Budově i mimo Budovu, pokud 

jsou z Infrastruktury Budovy napájeny, 

z) údržba, opravy a výměny veškerých prvků soustavy umělého osvětlení v/na Budově, vč. 

nouzového osvětlení a vč. venkovního osvětlení, vč. překážkových návěstidel (jsou-li 

instalována),  

IV. Vytápění a chlazení 

aa) výměna filtrů vzduchotechniky (VZT) 

bb) údržba, opravy a výměny radiátorů, ventilů  

cc) údržba a opravy, seřizování a zaregulování zařízení pro technologie vytápění, chlazení 

a vzduchotechniky (VZT) 

dd) seřizování, čištění a výměny hořáků, čištění a údržba kotlů 

ee) údržba výměníků, potrubních rozvodů, čerpadel, ventilů, teplovzdušných jednotek apod. 

ff) běžná údržba, čištění a opravy klimajednotek 

gg) běžná údržba a opravy systému MaR 

V. Úklid 

hh) vnitřní úklid 

ii) mytí oken a skleněných výplní 

jj) deratizace, dezinfekce a dezinsekce 

kk) úklid sněhu a námrazy chodníků a komunikací příslušejících k objektu 

ll) sekání trávy a údržba zeleně na nezpevněných plochách příslušejících k Budově  

VI. Odpady 

mm) odvoz a likvidace nebezpečného odpadu, svoz papírových/kartónových obalů, odvoz 

ocelových obalů, odstraňování dřevěných obalů splňujících ISPM 15, svoz obalových 

odpadů   

nn) odvoz a likvidace domovního a komunálního odpadu  

oo) tvorba přehledů dle zákona o odpadech 

pp) správa přečistících zařízení (odlučovače tuků) 

VII. Požární ochrana a bezpečnostní systémy 

qq) běžná údržba a drobné opravy systémů EPS, EZS, ACS  
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w) běžná údržba, opravy a obsluha předčisticích zařízení (lapolů) 

III. Elektroúdržba 

x) údržbu, opravy, výměny a revize veškerých elektrických spotřebičů a elektrických strojů 

ve smyslu ČSN 33 1610 ed. 2 a souvisejících platných právních předpisů, vč. 

předepsaných kontrol a revizí těchto spotřebičů během používání a po opravách a 

úpravách. Doklady o revizích spotřebičů, archivované dle platných právních předpisů, 

budou na vyžádání předloženy Pronajímateli k nahlédnutí. 

y) údržba, opravy a výměny veškerých prvků vnitřních silnoproudých rozvodů a koncových 

prvků (žárovky, zářivky, vypínače, zásuvky atd.) v/na Budově i mimo Budovu, pokud 

jsou z Infrastruktury Budovy napájeny, 

z) údržba, opravy a výměny veškerých prvků soustavy umělého osvětlení v/na Budově, vč. 

nouzového osvětlení a vč. venkovního osvětlení, vč. překážkových návěstidel (jsou-li 

instalována),  

IV. Vytápění a chlazení 

aa) výměna filtrů vzduchotechniky (VZT) 

bb) údržba, opravy a výměny radiátorů, ventilů  

cc) údržba a opravy, seřizování a zaregulování zařízení pro technologie vytápění, chlazení 

a vzduchotechniky (VZT) 

dd) seřizování, čištění a výměny hořáků, čištění a údržba kotlů 

ee) údržba výměníků, potrubních rozvodů, čerpadel, ventilů, teplovzdušných jednotek apod. 

ff) běžná údržba, čištění a opravy klimajednotek 

gg) běžná údržba a opravy systému MaR 

V. Úklid 

hh) vnitřní úklid 

ii) mytí oken a skleněných výplní 

jj) deratizace, dezinfekce a dezinsekce 

kk) úklid sněhu a námrazy chodníků a komunikací příslušejících k objektu 

ll) sekání trávy a údržba zeleně na nezpevněných plochách příslušejících k Budově  

VI. Odpady 

mm) odvoz a likvidace nebezpečného odpadu, svoz papírových/kartónových obalů, odvoz 

ocelových obalů, odstraňování dřevěných obalů splňujících ISPM 15, svoz obalových 

odpadů   

nn) odvoz a likvidace domovního a komunálního odpadu  

oo) tvorba přehledů dle zákona o odpadech 

pp) správa přečistících zařízení (odlučovače tuků) 

VII. Požární ochrana a bezpečnostní systémy 

qq) běžná údržba a drobné opravy systémů EPS, EZS, ACS  

VI.

VII.

w) béiné Ueba, opravy a obsluha pfedéisticich zafl'zenl' (Iapolfi)

Elektrofidriba

X) Udribu, opravy, vymény a revize veékerych elektrickych spotfebiéfl a elektrickych strojfl
ve smyslu CSN 331610 ed. 2 a souvisejl'cich platnych prévnl'ch pfedpisfl, vé.
pfedepsanych kontrol a reviZI' téchto spotfebiél‘] béhem pouiivém’ a po opravéch a
Upravéch. Doklady o revizich spotfebiél‘l, archivované dle platnych prévm’ch pfedpisfl,
budou na vyiédénl' pfedloieny Pronajl'mateli k nahlédnutl'.

y) Udriba, opravy a vymény veékerflch prvkfl vnitfnl'ch silnoproudych rozvodt‘] a koncovych
prvkt‘] (Zérovky, zéFivky, vypl'naée, zésuvky atd.) v/na Budové i mimo Budovu, pokud
jsou z Infrastruktury Budovy napéjeny,

z) Udriba, opravy a vymény veékerych prvkL‘] soustavy umélého osvétlem’ v/na Budové, v6.
nouzového osvétlem’ a vc':. venkovnl'ho osvétlenl', vé. pfekéikovych névéstidel (jsou-Ii
instalovéna),

Vytépéni a chlazeni

aa) Wména filtrl‘] vzduchotechniky (VZT)

bb) Udriba, opravy a vymény radiétort‘], ventiIL‘]

cc) Udriba a opravy, seFizovénI' a zaregulovénl' zafl'zenl' pro technologie vytépénl', chlazeni
a vzduchotechniky (VZT)

dd) sefizovém’, éiéténl' a vymény hofékL‘], éiétém’ a Udriba kotll‘]

ee) Udriba vyménl'kfl, potrubm’ch rozvodl‘], éerpadel, ventill‘], teplovzduénych jednotek apod.

ff) béiné Ueba, éiétém’ a opravy klimajednotek

gg) béiné Ueba a opravy systému MaR

Uklid

hh) vnitFnI' UKIId

ii) mytl' oken a skleném'Ich vyplnl'

jj) deratizace, dezinfekce a dezinsekce

kk) Uklid snéhu a némrazy chodm’kfl a komunikaci pfisluéejl'cich k objektu

||) sekém’ trévy a L'Jdriba zelené na nezpevnénych plochéch pfl'sluéejl'cich k Budové

Odpady

mm) odvoz a Iikvidace nebezpeéného odpadu, svoz papiroch/karténovych obaIL‘], odvoz
ocelovych obaIL‘], odstrafiovém’ dfevénych obaIL‘] splfiujicich ISPM 15, svoz obalovy’lch
odpadfl

nn) odvoz a Iikvidace domovm’ho a komunélm’ho odpadu

oo) tvorba pfehledfl dle zékona o odpadech

pp) spréva pfeéisticich zafl'zenl' (odluéovaée tukL‘J)

Poiérni ochrana a bezpeénostni systémy

qq) béiné Ueba a drobné opravy systéml‘] EPS, EZS, ACS
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rr) udržování provozuschopnosti, běžná údržba a drobné opravy požárně bezpečnostních 

zařízení instalovaných v Předmětu nájmu 

Maximální hodnota jednoho úkonu Běžné údržby a drobné opravy: 

1.) Strany se dohodly, že hodnota jednoho úkonu běžné údržby nebo drobné opravy ve smyslu 

definice Běžná údržba a drobná oprava, které jsou uvedeny v článcích I. [s výjimkou bodu m) 

a n)], II., III. [s výjimkou bodu x)], IV. a VII. této přílohy č. 4 (dále jen „Limitované úkony“) 

nesmí překročit částku 39.000,- Kč bez DPH, Nájemce je povinen uhradit veškeré náklady do 

39.000,- Kč bez DPH za každý Limitovaný úkon. 

2.) Pokud hodnota jednoho Limitovaného úkonu překročí částku 39.000,- Kč bez DPH a bude se 

jednat o opravu nebo údržbu dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 této Smlouvy, uhradí náklady na 

příslušný úkon údržby nebo opravy v plné výši Pronajímatel. 

3.) Pokud hodnota jednoho Limitovaného úkonu překročí částku 39.000,- Kč bez DPH a bude se 

jednat o opravu nebo údržbu dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 nebo 6.1.3 této Smlouvy, uhradí 

náklady na příslušný úkon údržby nebo opravy v plné výši Nájemce. 

4.) Na úkony běžné údržby nebo drobné opravy ve smyslu definice Běžná údržba a drobná 

oprava uvedené v článcích I., bod m) a n), III., bod x), V. a VI. této přílohy č. 4 se maximální 

hodnota jednoho úkonu běžné údržby nebo drobné opravy ve výši 39.000,- Kč bez DPH 

nevztahuje a Nájemce je povinen uhradit veškeré náklady na takové úkony údržby nebo 

opravy, a to v plné výši.  
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rr) udržování provozuschopnosti, běžná údržba a drobné opravy požárně bezpečnostních 

zařízení instalovaných v Předmětu nájmu 

Maximální hodnota jednoho úkonu Běžné údržby a drobné opravy: 

1.) Strany se dohodly, že hodnota jednoho úkonu běžné údržby nebo drobné opravy ve smyslu 

definice Běžná údržba a drobná oprava, které jsou uvedeny v článcích I. [s výjimkou bodu m) 

a n)], II., III. [s výjimkou bodu x)], IV. a VII. této přílohy č. 4 (dále jen „Limitované úkony“) 

nesmí překročit částku 39.000,- Kč bez DPH, Nájemce je povinen uhradit veškeré náklady do 

39.000,- Kč bez DPH za každý Limitovaný úkon. 

2.) Pokud hodnota jednoho Limitovaného úkonu překročí částku 39.000,- Kč bez DPH a bude se 

jednat o opravu nebo údržbu dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 této Smlouvy, uhradí náklady na 

příslušný úkon údržby nebo opravy v plné výši Pronajímatel. 

3.) Pokud hodnota jednoho Limitovaného úkonu překročí částku 39.000,- Kč bez DPH a bude se 

jednat o opravu nebo údržbu dle čl. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 nebo 6.1.3 této Smlouvy, uhradí 

náklady na příslušný úkon údržby nebo opravy v plné výši Nájemce. 

4.) Na úkony běžné údržby nebo drobné opravy ve smyslu definice Běžná údržba a drobná 

oprava uvedené v článcích I., bod m) a n), III., bod x), V. a VI. této přílohy č. 4 se maximální 

hodnota jednoho úkonu běžné údržby nebo drobné opravy ve výši 39.000,- Kč bez DPH 

nevztahuje a Nájemce je povinen uhradit veškeré náklady na takové úkony údržby nebo 

opravy, a to v plné výši.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

rr) udriovénl' provozuschopnosti, béiné Udriba a drobné opravy poiérné bezpeénostm’ch
zaFI'zenI' instalovanych v Pfedmétu néjmu

Maximélni hodnota jednoho flkonu Béiné fidriby a drobné opravy:

1.) Strany se dohodly, 2e hodnota jednoho Ukonu béiné Ueby nebo drobné opravy ve smyslu
definice Béiné Udriba a drobné oprava, které jsou uvedeny v éléncich I. [s vyjimkou bodu m)
a n)], II., III. [s vyjimkou bodu x)], IV. a VII. této pfilohy 6. 4 (déle jen ,,Limitované flkony“)
nesml' pfekroéit ééstku 39.000,- Kc': bez DPH, Néjemce je povinen uhradit veékeré néklady do
39.000,- Kc“: bez DPH za kaidy Limitovany Ukon.

2.) Pokud hodnota jednoho Limitovaného Ukonu pfekroél' ééstku 39.000,- Ké bez DPH a bude se
jednat o opravu nebo adribu dle 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.1 této Smlouvy, uhradl' néklady na
pfl'sluény Ukon Udriby nebo opravy v plné vyéi Pronajl'matel.

3.) Pokud hodnota jednoho Limitovaného Ukonu pfekroél' ééstku 39.000,- Ké bez DPH a bude se
jednat o opravu nebo Udribu dle 6|. 6., odst. 6.1, bod 6.1.2 nebo 6.1.3 této Smlouvy, uhradl'
néklady na pfisluény Ukon Udriby nebo opravy v plné vyéi Néjemce.

4.) Na Ukony béiné Udriby nebo drobné opravy ve smyslu definice Béiné adriba a drobné
oprava uvedené v éléncich |., bod m) a n), “L, bod X), V. a VI. této pfl’lohy ("2. 4 se maximélm’
hodnota jednoho Ukonu béiné Udriby nebo drobné opravy ve vyéi 39.000,- Kc": bez DPH
nevztahuje a Néjemce je povinen uhradit veékeré néklady na takové Ukony Udriby nebo
opravy, a to v plné vyéi.
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Odesílatel:

Letiště Praha, a. s.
K letišti 1019/6
161 00 Praha 6

SPLÁTKOVÝ KALENDÁŘ 
daňový doklad podle zákona č. 235/2004 Sb.

001/0211004682evidenční číslo daň. dokladu

28244532IČ: 

CZ699003361DIČ: 

801812025/2700 měna CZKBank. spojení:

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.Banka: 

BACXCZPPSWIFT: 

CZ46 2700 0000 0008 0181 2025IBAN:

Český hydrometeorologický ústavPlátce:

00020699IČ:

CZ00020699DIČ:

1000015Č. zákazníka

Příjemce a plátce faktury:

0211004682Variabilní symbol: 

Příloha č. 1 smlouvy č. 0211004682

Český hydrometeorologický ústav 

Na Šabatce 2050/17 

143 00 Praha 12 - Komořany

Společnost Letište Praha, a. s. je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 14003.

Nájemné Služby - měsíční sazba

Č. 
místnosti

Umístění  Účel využ. 
Plocha 

(m2) 

Měsíční sazba v Kč 

za 1 m2   
Teplo Elektřina Úklid Odpad

101 chodba 6,5

102 kancelář 19,6

102a kuchyňka 6

103 šatna 5,8

103a umývárna 5,9

103b kotelna 2,1

103c WC 1,3

104 kancelář 19,9

104a kancelář 6,2

105 sklad 18

201 kancelář 20,7

1ST1 schodiště 2,6

2ST1 schodiště 3,3

Celkem 117,9

Sazba DPH za období:  

DPH v Kč za období:

          
Měsíční úhrada služby včetně 21 % DPH
Měsíční úhrada služby včetně 15 % DPH

Měsíční úhrada nájemné včetně 21 % DPH

Měsíční úhrada celkem včetně DPH

Datum uskutečnění zdanitelného plnění je vždy první den měsíce, za který je platba předepsána. První DUZP je 1.12.2018 .

Předpis plateb: 5.12., 05.01., 05.02., 05.03., 05.04., 05.05., 05.06., 05.07., 05.08., 05.09., 05.10., 05.11. každoročně.

5.12.2018Poprvé splatné dne:

1.12.2018Základní nájemné od:

1.12.2018Cena služeb od:
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’ ’ Leti§te
It Praha

IC:

DIC:

Bank. spojenl':

Banka:

v Odesflatel:

Letiété Praha, a. s.
K Ietiéti 1019/6
161 00 Praha 6

28244532

CZ699003361

801812025/2700 ména CZK
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.

SPLATKOW KALENDAR
dafiovy doklad podle za'kona E. 235/2004 Sb.

evidenéni Eislo dafi. dokladu 001/0211004682

PFI’Ioha E2. 1 smlouvy 60211004682

PFI’jemce a plétce faktury:

Cesky’ hydrometeorologicky (Istav
SWIFT: BACXCZPP y
IBAN: C246 2700 0000 0008 0181 2025 Na sabat‘e 2050/17

143 00 Praha 12 - Komoiany
Pla’tce: Cesky hydrometeorologicky Ustav
IC: 00020699

DIC: CZ00020699

C. za’kaznl’ka 1000015
Variabilnl’symbol: 0211004682

Cena sluieb od: 1.12.2018 Poprvé splatné dne: 5.12.2018

Zékladnl’ néjemné 0d: 1.12.2018

Néjemné Sluiby — mésiém’ sazba

C. , v , , Plocha Mésiém’ sazba v K6 v. , .
ml'stnosti Umlstenl Uéel vyui. (m2) za 1 m2 Teplo Elektrlna Uklld Odpad

101 chodba 6,5

102 kancelaf 19,6

102a kuchyfika 6
103 éatna 5,8

103a uvarna 5,9

103b kotelna 2,1

103C WC 1,3

104 kancelaf 19,9

104a kancelaf 6,2

105 sklad 18
201 kancelaf 20,7

1ST1 schodi§té 2,6

25T1 schodi§té 3,3

Celkem 1 17,9

Sazba DPH za obdobl':

DPH v K6 za obdobl':

Mésiénl' L'Jhrada sluiby véetné 21 % DPH
Mésiénl' L'Jhrada sluiby véetné 15 % DPH
Mésiénl' L'Jhrada néjemné véetné 21 % DPH
Mésiénl' L'Jhrada celkem véetné DPH

Datum uskuteénénl’zdanitelného plnénl’je vidy prvnl'den mésice,za kterYje platba pfedepsa’na. Prvnl' DUZPje 1.12.2018.

PFedpis plateb: 5.12., 05.01., 05.02., 05.03., 05.04., 05.05., 05.06., 05.07., 05.08., 05.09., 05.10., 05.11. kaZdoroéné.

Spoleénost Letiéte Praha, a. s.je zapsana v obchodnl’m rejstFI'ku vedeném Méstsky'Im soudem v Praze, oddil B, vloika 14003. Strana 1 z 2
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Český hydrometeorologický ústav 

Na Šabatce 2050/17 

143 00 Praha 12 - Komořany

Společnost Letište Praha, a. s. je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 14003.

Datum vystavení daňového dokladu je den podpisu Smlouvy, jehož je Splátkový kalendář přílohou.
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’ ' Leti§te
It Praha

IC:

DIC:

Bank. spojenl':

Banka:

SWIFT:

IBAN:

Pla'tce:

IC:

DIC:

C. zékaznl’ka

v Odes/Iatel:

Leti§té Praha, a. s.
K Ietiéti 1019/6
161 00 Praha 6

28244532

CZ699003361

801812025/2700 ména CZK
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.

BACXCZPP

C246 2700 0000 0008 0181 2025

Cesky hydrometeorologicky Ustav
00020699

CZ00020699

100001 5

SPLATKOW KALENDAR
dar'lovy doklad podle za'kona é. 235/2004 Sb.

evidenéni Eislo dafi. dokladu 001/0211004682

PFI’Ioha E. 1 smlouvy é.0211004682

PFI’jemce a plétce faktury:

Cesky' hydrometeorologicky (Istav

Na Sabatce 2050/17

143 00 Praha 12 - Komoiany

Variabilnl’symbol: 0211004682

Datum vystavenl' dafiového dokladuje den podpisu Smlouvy,jehoije Splétkovy kalendéf pfl’lohou.

Spoleénost Letiéte Praha, a. s.je zapsané v obchodnl’m rejstFI'ku vedeném MéstskYm soudem v Praze, oddil B, vloika 14003. Strana 2 z 2




